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Editorial

The second 2024 issue of the journal examines numerous facets
of political science, especially politics and public administration. Thus, this
journal would benefit students interested in or are currently studying and

conducting research in political science.

This journal's contents are organized and presented in three
sections. The first section contains political ideology. The second section
focuses on public administration, the third section presents international

relations issues.

Sakonrat Jirarungruangwong

Editor
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Americanism and Fordism in Gramsci’s Thought: Industrial

Modernity, Cultural Hegemony, and Contemporary Relevance™

Watcharabon Buddharaksa”

Abstract

This paper critically examines Antonio Gramsci’s concepts of
Americanism and Fordism, articulated in his Prison Notebooks, to explore
their significance in understanding the development of capitalist
production, social relations, and cultural hegemony. Gramsci analyzed
Americanism and Fordism as new modes of production and social
organization that emerged in the United States during the early 20th
century, characterized by scientific management, mass production, and
the integration of workers into a consumerist society. This paper highlights
Gramsci’s nuanced interpretation of these models as mechanisms for

cultivating consent and establishing a new form of cultural hegemony that
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Faculty of Social Sciences, Naresuan University, Phitsanulok 65000, Thailand. Email:
watcharabonb@nu.ac.th

™ This paper is part of a self-funded research project titled 'Political Economy in
Gramsci's Theories’. The research project has been approved by the Faculty of Social
Sciences, Naresuan University, since May 2023.

™" Received October 31, 2024; Revised December 25, 2024; Accepted December 27,
2024.



2 Msassgenansiang

Ui 11 atufl 22

extends beyond the factory floor. By connecting Gramsci’s analysis to
contemporary shifts from Fordism to post-Fordism, the rise of
neoliberalism, and the emergence of digital capitalism, the paper
demonstrates the enduring relevance of his framework for analyzing
current political-economic transformations. It concludes that Gramsci’s
insights into the relationship between economy and culture provide
valuable tools for understanding the dynamic construction of hegemony

and the potential avenues for resistance in today’s globalized world.

Key words: Gramsci, Americanism, Fordism, Cultural Hegemony, Capitalist

Production.

Introduction

Antonio Gramsci’s concepts of Americanism and Fordism,
articulated in his Prison Notebooks, provide a profound theoretical lens
for understanding the transformations of industrial capitalism during the
early 20th century. Gramsci developed his analysis during his
imprisonment under the Fascist regime in ltaly, a time of significant
economic and social change. The rise of the United States as an industrial
power and the widespread adoption of Fordist principles of production
and management presented new challenges and opportunities for both
capitalist development and working-class movements worldwide.

Gramsci’s exploration of Americanism and Fordism goes beyond

a mere economic critique; it encompasses the reconfiguration of social
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relations, cultural norms, and political strategies. He argued that
Americanism represented a novel mode of production and societal
organization, defined by efficiency, discipline, and the subjugation of
human activities to the logic of industrial productivity. Fordism, on the
other hand, was not just a method of mass production but a
comprehensive social model that sought to integrate the working class
into the capitalist system through a combination of higher wages,
improved living standards, and new forms of social control.

This paper aims to critically analyze Gramsci’s interpretation of
Americanism and Fordism, highlighting their significance in understanding
the consolidation of cultural hegemony in advanced capitalist societies. It
explores how these concepts helped Gramsci theorize the restructuring of
capitalist power in the West and how they remain relevant for interpreting
contemporary economic and political developments. This paper delves
into the complex relationship between industrial production, social
change, and cultural hegemony, arguing that Gramsci’s insights offer
valuable tools for understanding the dynamics of modern capitalist

societies.

Gramsci on Americanism and Fordism

In his Prison Notebooks, Gramsci conceptualizes Americanism
and Fordism as emblematic of a new stage of capitalist development that
arose from the industrial reorganization and socio-economic conditions in

the United States during the early 20th century. Gramsci was particularly
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fascinated by how these models not only transformed the production
process but also reshaped the entire social structure and cultural
landscape. He saw Americanism as a broad cultural phenomenon that
represented a new way of life, while Fordism, named after the production
methods developed by Henry Ford, was seen as a specific mechanism of
economic organization that aimed at achieving industrial efficiency and

mass consumption (Gramsci, 1971, pp. 277-320).

Americanism: A New Mode of Production and Social Organization

Gramsci’s notion of Americanism encompasses the reorganization
of industrial production through principles of scientific management, most
notably Taylorism. Taylorism sought to optimize labour productivity by
imposing strict discipline, time-motion studies, and the subdivision of tasks.
This transformation required not only the physical restructuring of the
workplace but also the molding of workers’ attitudes and behaviour to
align with the new production demands (Gramsci, 1971, pp. 302-306). In
this sense, Americanism represented a cultural project aimed at aligning
human labour and consciousness with the exigencies of industrial
capitalism. Gramsci noted that Americanism required a “new type of man”
capable of internalizing the values of efficiency, punctuality, and discipline
(Gramsci, 1971, p. 302).

Moreover, Gramsci argued that Americanism was not limited to
the economic sphere but extended into the moral and cultural domains.

It sought to shape the worker’s family life, consumption habits, and even
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leisure activities. The expansion of Americanism beyond the factory walls
implied the need for a new type of cultural hegemony, one that integrated
the working class into a system of values conducive to capitalist
production. In Gramsci’s view, this integration was achieved not through
coercion but through the establishment of a new “historical bloc” that

harmonized production relations and social norms (Forgacs, 2000).

Fordism: From Economic Efficiency to Social Integration

Fordism, as interpreted by Gramsci, was a production model that
linked mass production with mass consumption. Its hallmark was the
standardization of products and the assembly-line production method,
which significantly boosted productivity and lowered the costs of goods.
However, Gramsci argued that Fordism’s significance lay not only in its
technical aspects but in its ability to establish a new social compact
between capital and labour. This compact offered higher wages, allowing
workers to consume the goods they produced (Gramsci, 1971, pp. 279-
281). Thus, Fordism facilitated the creation of a “new equilibrium” within
the capitalist system, one that seemingly addressed class antagonisms by
aligning the interests of workers and capitalists.

Gramsci’s analysis highlighted the dual character of Fordism: while
it created the conditions for social stability by raising the standard of living
for a segment of the working class, it also intensified the process of labour
exploitation and dehumanization. Workers were reduced to mere cogs in

the machine, performing monotonous and repetitive tasks. This
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contradiction, Gramsci suggested, contained the seeds of potential
resistance, as the rigidities of the Fordist model would ultimately fail to
accommodate the aspirations of a dynamic working class (Gramsci, 1971).
In addition, Gramsci viewed Fordism as a model that sought to reorganize
not just production but also consumption and social relations. By
increasing wages and promoting a culture of consumerism, Fordism
integrated the working class into the capitalist order in a way that was
previously unimaginable. This integration, however, required the
suppression of traditional working-class solidarities and the promotion of
new forms of individualism and consumer identity (Forgacs, 2000).
Gramsci’s examination of Americanism and Fordism thus
illustrates his nuanced understanding of how economic models shape
cultural and political hegemony. Rather than viewing these concepts as
purely economic phenomena, Gramsci saw them as integral to the
formation of a new type of hegemony that could stabilize and perpetuate
the capitalist order. By transforming the material and ideological
conditions of society, Americanism and Fordism sought to neutralize class
conflict and secure the consent of the working class, thereby reinforcing

capitalist domination.

The Role of Americanism and Fordism in Cultural Hegemony
Gramsci’s analysis of Americanism and Fordism is deeply
intertwined with his broader concept of cultural hegemony, which he

defined as the capacity of a dominant class to exercise intellectual and
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moral leadership over subordinate classes. In this context, Americanism
and Fordism are not merely production models but mechanisms for
cultivating consent and establishing a new cultural hegemony. They
contribute to what Gramsci (1971) termed a “passive revolution” — a
transformation in social relations that occurs not through direct
confrontation but through the reorganization of both material conditions

and ideological apparatuses (Gramsci, 1971, pp. 58-59).

Cultural Integration and the New Historical Bloc

The success of Americanism and Fordism, Gramsci argues, was
predicated on their ability to establish a new type of historical bloc that
integrated various social forces into a cohesive order. This historical bloc
harmonized the interests of the dominant and subordinate classes through
a reconfiguration of production relations and a redefinition of social values
(Forgacs, 2000). Unlike previous models of capitalist organization,
Americanism and Fordism sought to stabilize class relations by addressing
the aspirations and needs of the working class in novel ways. Higher wages,
shorter working hours, and improved working conditions were part of a
strategy to cultivate workers’ consent and reduce class antagonisms
(Gramsci, 1971, pp. 279-281).

In constructing this new historical bloc, Gramsci highlighted the
role of intellectuals and cultural institutions, which he referred to as the
“organic intellectuals” of the capitalist class. These intellectuals

disseminated ideologies that aligned with the new mode of production,
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thereby helping to forge a new collective will that supported the capitalist
project (Gramsci, 1971, pp. 5-7). Schools, media, and other cultural
institutions played crucial roles in embedding values such as individualism,
consumerism, and productivity, which were essential for sustaining the
Americanist and Fordist models. As a result, the hegemonic apparatus
expanded beyond the economic sphere to encompass cultural and social
realms, making capitalist domination more resilient and sophisticated

(Crehan, 2002).

Securing Consent through Cultural Hegemony

One of the core insights of Gramsci’s analysis is that Americanism
and Fordism transformed the mechanisms of consent in capitalist
societies. In traditional Marxist analysis, the capitalist state relies on both
coercion (force) and consent (ideology) to maintain its power. However,
Gramsci (1971) argued that Americanism and Fordism signaled a shift
towards a greater emphasis on consensual mechanisms. By promoting a
culture of consumption and aligning workers’ aspirations with the goals of
capitalist production, these models created a form of hegemony that
minimized the need for overt coercion (Gramsci, 1971, pp. 12-14).

The cultural hegemony fostered by Americanism and Fordism was
built upon the reconfiguration of social life and the blurring of boundaries
between production and consumption. The Fordist principle of paying
higher wages to workers enabled them to purchase the goods they

produced, thereby creating a cycle of consumption that sustained
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industrial growth. This integration of workers into the consumer culture
diluted traditional class identities and promoted new forms of
individualism (Harvey, 1990). As workers became both producers and
consumers, their identities were reshaped to conform to the needs of the

capitalist system, making it difficult to mobilize class-based resistance.

Contradictions and Crisis Tendencies in Hegemony

While Americanism and Fordism succeeded in establishing a new
type of hegemony, Gramsci was also keenly aware of their inherent
contradictions. He noted that the cultural hegemony constructed by these
models was precarious and contingent, subject to periodic crises as new
social forces emerged (Gramsci, 1971, pp. 160-162). For example, the
rigidities of the Fordist model, with its emphasis on standardization and
mass production, made it vulnerable to shifts in consumer preferences
and technological innovation. Moreover, the expansion of consumption-
based hegemony led to rising expectations among the working class, which
could not always be met within the constraints of the capitalist system.

Gramsci’s concept of hegemony thus provides a dynamic
framework for understanding the complex interplay between economic
forces, social relations, and cultural norms. It allows us to see how
Americanism and Fordism sought to manage and contain class
antagonisms through cultural integration and how these efforts inevitably
produced new forms of resistance and struggle (Crehan, 2002). The

contradictions  within  Americanism and Fordism would eventually
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contribute to their unraveling, paving the way for new configurations of

capitalist hegemony in the late 20th century.

Contemporary Relevance of Americanism and Fordism

Gramsci’s concepts of Americanism and Fordism continue to offer
valuable insights for understanding the evolving dynamics of capitalism
and cultural hegemony in contemporary societies. While the Fordist
model of production and social organization dominated much of the 20th
century, the late 20th and early 21st centuries have witnessed the
transition towards what scholars refer to as post-Fordism or flexible
accumulation (Harvey, 1990). This shift has prompted a reevaluation of
Gramsci’s theories, particularly regarding their applicability to new forms

of capitalist production, labour relations, and cultural practices.

Post-Fordism and the Transformation of Labour and Production

The transition from Fordism to post-Fordism is characterized by a
move away from standardized, mass production to more flexible forms of
production that prioritize customization, innovation, and niche markets
(Harvey, 1990). This change is accompanied by the decentralization of
production processes, the rise of global supply chains, and the increasing
importance of information and communication technologies. In this
context, Gramsci’s analysis of Americanism and Fordism remains relevant

because it provides a framework for understanding how shifts in
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production are intertwined with broader social and cultural
transformations (Jessop, 1991).

While Fordism relied on the integration of workers into the
capitalist system through stable employment and consumerism, post-
Fordism is marked by precarious employment, the gie economy, and the
fragmentation of labour markets (Standing, 2011). This shift has weakened
traditional forms of worker solidarity and made it more difficult to sustain
collective action. However, it has also created new opportunities for
resistance and reorganization, as workers and social movements
experiment with alternative models of production and social relations
(Harvey, 1990). Gramsci’s emphasis on the formation of cultural hegemony
and historical blocs provides a useful lens for analyzing these
developments, as it encourages us to look at how emerging forms of

hegemony seek to integrate and neutralize dissent.

Neoliberalism as a New Form of Americanism

The rise of neoliberalism in the late 20th century can be seen as
a new manifestation of Americanism, one that extends the principles of
flexibility, individualism, and market discipline to all aspects of social life
(Jessop, 2002). Neoliberalism, like the Americanism that Gramsci described,
represents a reconfiguration of both economic and cultural life. It seeks to
establish hegemony by promoting market-based values such as
competition, self-reliance, and entrepreneurship, which redefine what it

means to be a productive and responsible citizen (Harvey, 2005).
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Gramsci’s concept of hegemony is particularly useful for
understanding how neoliberalism achieves consent through the reshaping
of cultural and ideological norms. Neoliberal policies have restructured
labour markets, welfare systems, and education in ways that promote a
culture of individual responsibility while undermining collective forms of
organization and resistance (Jessop, 2002). In this sense, neoliberalism, like
Fordism, functions as both an economic and a cultural project that
redefines the relationship between the state, the market, and society.
Gramsci’s analysis thus provides a critical perspective on how neoliberal
hegemony has been constructed and sustained through the reorganization

of social relations and cultural values.

Digital Capitalism and the New Frontiers of Hegemony

In recent years, the rise of digital capitalism has posed new
challenges for the concepts of Americanism and Fordism. Digital
technologies have transformed the way goods and services are produced,
distributed, and consumed. Platforms such as Amazon, Uber, and
Facebook exemplify new modes of production and social control that
transcend the boundaries of traditional Fordist production (Smicek, 2017).
These platforms rely on data extraction, algorithmic management, and
surveillance to organize labour and consumption in ways that were
unimaginable during Gramsci’s time.

However, Gramsci’s insights into how economic systems shape

cultural norms and social relations remain relevant. Digital capitalism, like
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Fordism, involves the construction of new types of cultural hegemony that
normalize precarious labour, constant connectivity, and the blurring of
boundaries between work and life (Zuboff, 2019). By shaping the way
people perceive and interact with technology, digital platforms create new
forms of consent that sustain their dominance. Gramsci’s framework
encourages us to critically examine how these new hegemonic formations

emerge and what possibilities exist for contestation and transformation.

Resisting and Reimagining Hegemony

Gramsci’s work not only helps us understand how hegemonies
are constructed but also provides a framework for thinking about
resistance. The contradictions inherent in both Fordism and post-Fordism
suggest that no hegemonic order is ever fully stable. As digital capitalism
and neoliberalism reshape social relations, new forms of resistance are
emerging, such as platform cooperatives, digital labour movements, and
calls for universal basic income (Scholz, 2016). These movements seek to
challenge the dominant hegemonic order by proposing alternative ways
of organizing production and social life.

In conclusion, Gramsci’s analysis of Americanism and Fordism
offers a valuable toolkit for understanding contemporary capitalism’s
cultural and economic transformations. His concepts illuminate how new
forms of hegemony are constructed and highlight the possibilities for
resistance and social change in an increasingly fragmented and precarious

world.
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Conclusion

Gramsci’s concepts of Americanism and Fordism provide a
comprehensive framework for understanding the interplay between
economic production, social relations, and cultural hegemony in advanced
capitalist societies. Through his analysis, Gramsci reveals how these
models extend beyond the factory floor to shape broader social life,
integrating the working class into a system that aligns their aspirations and
values with the needs of capitalism. The emphasis on production
efficiency, consumer culture, and the construction of a new cultural
hegemony illustrates the sophistication of these models in stabilizing
capitalist dominance.

Although rooted in the context of early 20th-century industrial
development, Gramsci’s insights remain strikingly relevant for analyzing
contemporary shifts in capitalism. The transition from Fordism to post-
Fordism, the rise of neoliberalism, and the emergence of digital capitalism
can all be seen as iterations of the dynamic processes Gramsci identified.
Each transformation introduces new contradictions and crises, but also
new opportunities for the reconfiguration of cultural hegemony.

Gramsci’s work encourages us to view these changes not just as
economic transformations but as cultural projects that seek to secure
consent and neutralize resistance. His emphasis on the formation of
historical blocs and the role of intellectuals and cultural institutions in

establishing hegemony highlights the importance of ideology and culture
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in maintaining or challenging dominant power structures. Understanding
these dynamics is crucial for comprehending how new forms of hegemony
are constructed and how they might be contested.

In light of the ongoing evolution of capitalist production and
cultural practices, Gramsci’s concepts continue to provide a valuable
theoretical lens for exploring the interplay between economy and culture.
As we navigate the challenges posed by neoliberalism and digital
capitalism, Gramsci’s analysis serves as a reminder that hegemonic orders
are always contingent and contestable, and that critical engagement with

cultural forms is essential for any project of social transformation.
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Introduction

One of the perennial questions in the field of political philosophy
is how we ought to coexist within a society. The formation of a society
inevitably leads to governance, regulation, and the establishment of a
social structure commonly referred to as the 'state.’ The state is a primary
focus for scholars of political thought. To examine the mechanisms by
which society is regulated, we must consider human nature, which raises
fundamental questions: Who should govern? Why should we obey? And
what is the necessity of a state? These inquiries lie at the heart of political
philosophy.

In response to these questions, Hegel introduces the abstract
concept of 'right' in his seminal work, Hegel's Philosophy of Right. This text
is critical for understanding how persons acquire their rights within a
society and how such concepts are constructed. In this paper, | argue that
Hegel's narrative in the System of Right, which legitimizes the fundamental
rights of all persons, can be compared to Brahmanical thought. In this
context, Brahmanical philosophy emphasizes God as the creator of
humanity, positing that persons seek a fulfilling life in order to ultimately
reunite with God. Hegel references Hinduism in the preface of his
Philosophy of Right, suggesting the influence of Brahmanical thought on

his work. (Hegel, Houlgate & Knox, 2008, p. 29) Therefore, this paper will
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explore the traces of Brahmanical philosophy within Hegel's ideas, which
may yield valuable insights into his conception of rights.

Hegel is a philosopher whose works are notoriously complex, yet
his intricate thinking is presented in a structured manner. In Philosophy of
Right, Hegel organizes his writing into three sections: Abstract Right,
Morality, and Ethical Life (Hegel, Houlgate & Knox, 2008, p. V). This
structural organization aligns intriguingly with Brahmanical thought.
Consequently, this paper aims to trace the influence of Brahmanical

philosophy in Hegel’s seminal work, Philosophy of Right.

Abstract right in Paramatman and Ataman in property
Hegel begins with the concept of Abstract Right, framing his
exploration as an inquiry into Philosophy of Right. At the core of his study
lies the idea of right, which he posits exists on two levels: as a conceptual
framework and as an actualized phenomenon. As Hegel articulates:
“Philosophy has to do with Ideas, and therefore not with
what are commonly dubbed 'mere concepts'. On the contrary, it
exposes such concepts as one-sided and without truth, while
showing at the same time that it is the concept [ Begriff ] alone
(not the mere abstract category of the understanding [ Verstand ]
which we often hear called by that name) which has actuality,

and further that it gives this actuality to itself. All else, apart from
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this actuality established through the working of the concept
itself, is ephemeral existence, external contingency, opinion,
unsubstantial appearance, untruth, illusion, and so forth. The
shapes which the concept assumes in the course of its
actualization are indispensable for the knowledge of the concept
itself. They are the second essential moment of the Idea, in
distinction from the first, ie from its form, from its mode of being

as concept alone. ” (Hegel, Houlgate & Knox, 2008, p. 17)

Hegel further asserts that the concept of right is fundamentally
rooted in the notion of will. Wills must be free and cannot be dissociated
from the idea of right. As Hegel states:

“The basis of right is, in general, the realm of spirit [das

Geistige J;its precise place and point of origin is the will. The will

is free, so that freedom is both its substance and its goal, while

the system of right is the realm of freedom made actual, the
world of spirit [Geist] brought forth out of itself as a second

nature.” (Hegel, Houlgate & Knox, 2008, p. 26)

If wills lack freedom, it becomes merely an empty concept.
Consequently, we can conclude that the system of rights is fundamentally
about actualizing freedom. The capacity of right is thus intrinsically linked
to the personality of a person who possesses that right. This connection

enables a person to recognize that their wills are inherently free, universal,
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and infinite in nature. Such an understanding is essential for a person to

acknowledge their capacity of right; without this acknowledgment, one

cannot truly possess the capacity of right. Furthermore, to realize this

capacity, a person must actualize the existence of the abstract concept of

right. Therefore, Hegel's Philosophy of Right centers on a person who can
claim access to the universal abstract concept of right, as he articulates:

“Personality begins not with the subject's mere general

consciousness of himself as an | concretely determined in some

way or other, but rather with his consciousness of himself as a

completely abstract | in which every concrete restriction and

value is negated and without validity. In personality, therefore,

knowledge is knowledge of oneself as an object, but an object

raised by thinking to the level of simple infinity and so an object

that is purely self-identical. Individuals and peoples have no

personality until they have achieved this pure thought and

knowledge of themselves. Spirit that is in and for itself differs from

spirit in its appearance in this, that in the same respect in which

the latter is only self-consciousness —a consciousness of self but

only in accordance with the natural will and its still external

oppositions26—the former has itself, as the abstract and free |,

for its object and aim, and so is a person (Hegel, Houlgate & Knox,

2008, p. 54)
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A person serves as the source of legitimacy in transforming the
abstract concept of right into a tangible reality. The true nature of Abstract
Right is characterized by freedom without limitation; it is an end in itself.
While Abstract Right is complete in its ideal state, it can only be recognized
as a possibility. This distinguishes it from particular concepts, such as wills,
which are impure and not fully abstract. Wills, in its pursuit of self-
actualization, are universal. It represents the actions a person takes toward
others to express their right within the external world, as Hegel writes:

“Every self-consciousness knows itself (i) as universal, as
the possibility of abstracting from everything determinate, and (ii)
as particular, with a determinate object, content, and aim. Still,
both these moments are only abstractions; what is concrete and
true (and everything true is concrete) is the universality which has
the particular as its opposite, but the particular which by its
reflection into itself has been equalized with the universal. This
unity is individuality, not individuality in its immediacy as a unit,
our first idea of individuality, but individuality in accordance with
its concept ;16 indeed, individuality in this sense is precisely the
concept itself. The first two moments—(i) that the will can
abstract from everything, and (i) that it is also determined in some
specific way either by itself or by something else—are readily

admitted and grasped because, taken independently, they lack
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truth and are moments of the understanding. But the third
moment, which is true and speculative (and everything true must
be thought speculatively if it is to be comprehended) is the one
into which the understanding declines to advance, for it is
precisely the concept which it persists in calling the
inconceivable. It is the task of logic as purely speculative
philosophy to prove and explain further this innermost secret of
speculation, of infinity as negativity relating itself to itself, this
ultimate spring of all activity, life, and consciousness .— Here
attention can only be drawn to the fact that when people say
‘the will is universal, the will determines itself ', the words they
use to describe the will presuppose it to be a subject or
substratum from the start. But the will is not something complete
and universal prior to its determining itself and prior to its
superseding and idealizing this determination. The will is not a will
until it is this self-mediating activity, this return into itself. Addition:
What is properly called the will includes in itsel.” (Hegel, Houlgate
& Knox, 2008, p. 32)
We can categorize the rights that a person may exercise over other
entities through their free will into three types. The first type is possession
or property ownership, which involves what one can do with oneself and

one’s belongings. This allows a person to distinguish themselves from
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others, enabling the exchange of possessions or the alteration of one's
circumstances. This leads to the second type: contracts. The third type
diverges from the first two and can be seen as a reversal of their principles.
This type may focus on the possession of others or involve contracts based
on what one has, which may lead to criminal activity. Property ownership
is foundational, as it allows a person's freedom to be expressed effectively.
When one claims possession over an object, they transform it into private
property. Moreover, the right to possess differs from mere possession; a
person may own their body and even exercise their right to harm
themselves. This right to possess distinguishes humans from animals,
which can only own their bodies without any additional rights. Animals
lack the freedom to inflict harm upon themselves. For this reason, laws
must protect property, as such protections ensure the person’s freedom
in a broader sense.

In the concept of property ownership, a person has the right to
interact with objects in various ways. Possession can be achieved through
physical force, construction, creation, marking symbols, or usage. Utilizing
objects serves the needs of the user and constitutes a form of possession.
In contrast, alienation occurs when a person's intention toward an object
ceases to be their own. This concept is linked to contracts, as they bind
different wills; one must relinquish a degree of their own will to exchange

belongings with others.
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The notion of wrong can be understood in relation to both
Abstract Right and Particular Right. A non-severe wrong involves actions
that concern universal rights but offend particular rights. Counterfeiting
represents a misunderstanding of universal rights while clinging to
particular rights. In the case of crime, the offender misinterprets both
universal and particular rights. When one desires an object, their intention
is directed toward it. If they misinterpret their circumstances and are
unable to redirect their focus, they may commit a crime.

In this sense, we can assert that the person is the source of
legitimacy for rights. Thus, a person’s freedom underpins a Philosophy of
Right that encompasses possession, contracts, and crimes. | propose that
Hegel’s narrative of Abstract Right underscores the significance of the
notion of right and how rights are recognized through actual actions.
However, this idea is not entirely novel, as universal Abstract Right has
been referenced previously. Hegel also acknowledges this concept within
Brahmanical thought in his introduction, as he writes:

“— This is the freedom of the void which rises to a
passion and takes shape in the world; while still remaining
theoretical, it takes shape in religion as the Hindu fanaticism of
pure contemplation, but when it turns to actual practice, it takes
shape in religion and politics alike as the fanaticism of destruction

(of the whole subsisting social order), as the elimination of
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persons who are objects of suspicion to a given social order, and
as the annihilation of any organization which tries to rise anew
from the ruins.* Only in destroying something does this negative
will possess the feeling of itself as existent. Of course it imagines
that it is willing some positive state of affairs, such as universal
equality or universal religious life, but in fact it does not will that
this shall be positively actualized, and for this reason: such
actuality leads at once to some sort of order, to a particularization
of organizations and persons alike, while it is precisely out of the
annihilation of particularity and objective determination that the
self-consciousness  of this negative freedom proceeds.
Consequently, whatever negative freedom means to will can
never be anything in itself but an abstract idea, and giving effect
to this idea can only be the fury of destruction.” (Hegel, Houlgate

& Knox, 2008, p. 29)

In this paper, | aim to highlight the similarities between
Brahmanical thought and Hegel’s concepts of Abstract Right and Particular
Right. | will begin with Bhagavad Gita, a key Brahmanical scripture from a
transformative period in Indian philosophy. The scripture opens with the
existence of the Supreme Being, who transcends all and is the source of

all living things, including humanity. This Supreme Being possesses
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unlimited power and desires nothing outside of itself, existing in a formless
state. We may refer to this being as Paramatman (where ‘Paramat’ signifies
universal, inclusive, and abstract) or Brahma. This holy being parallels the
concept of Abstract Right, which is characterized by freedom from all
constraints and serves as its own end. Furthermore, both the Supreme
Being and Abstract Right represent possibilities that enable the
actualization of various outcomes.

Furthermore, Paramatman imparts a portion of himself (Bija) to a
creation that initially lacks will. As a result, this creation develops its own
will and becomes a soul, known as Ataman (where "Atama" signifies
identity). The Artama soul is a fragment of Paramatman, characterized by
its particularity and actual existence. This attribute of the Artama soul
resembles Particular Will, which is grounded in Abstract Right but is neither
pure nor complete in itself. Ataman represents a will directed toward
specific entities, rather than embodying universality.

In the broader context, both Brahmanical thought and Hegel
begin with a concept that is universal, powerful, free, and pure. However,
this concept exists only as a possibility and cannot be manifested in any
concrete form. In Brahmanical philosophy, this is referred to as
Paramatman, while Hegel articulates it as Abstract Right. When this

concept is transformed into actual existence, it must take on particular
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characteristics and limitations, thereby losing its inherent perfection. This
transformation can be identified as a particular will or Ataman.

From a socio-political perspective, we can examine the influence
of the concept of Ataman, which is derived from Paramatman. In
Brahmanical thought, Ataman significantly impacts legal concepts. The
Brahmanical texts articulate that kingship (which can also be understood
as the concept of the state) is rooted in the desire of Paramatman or
Brahma. When Brahma created the world, he also introduced Ataman,
integrating it into the universality of Brahma. However, a worldly challenge
arises, as freedom cannot persist without form. Specifically, Chapter Seven
of the Dharmasastra discusses the principles of kingship, stating that
Paramatman created kings to safeguard freedom. Without this structure,
persons may struggle to acknowledge their rights to property, whether
over their belongings or their own bodies (Buhler, 2012, p. 93).

This illustrates the parallels between Brahmanical thought and
Hegel’s ideas regarding the origin of laws. Hegel contended that true law
should be understood as Positive Law, which constructs its own
interpretation of rights rather than deriving them from nature. This is
because natural conditions are always abstract and devoid of form,
embodying only potentiality. A king, for example, has no legitimate claim
over the property of others; if he imposes excessive demands, it is akin to

farmers destroying their own crops. Moreover, Hegel viewed less severe
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wrongdoing as actions that violate Particular Law while still adhering to
Universal Law. This perspective also finds resonance in Brahmanical
thought. If one wishes to comprehend Universal Law but acts against
Ataman, this is acceptable, thereby reinforcing the idea that Brahmanical
philosophy is fundamentally based on universality.

However, there are significant differences between Hegel’s
thought and Brahmanical texts. Brahmanical philosophy aspires toward
dharma, which ultimately aims to liberate the person from the material
world. While it is rooted in Universal Right, which relates to Particular Right
and bears similarities to Hegel’s ideas, the ultimate objective is to return
to Brahma. In contrast, Hegel acknowledges the significance of universal
concepts but directs his focus toward worldly outcomes. His analysis
emphasizes the relationship between the person and rights, which serves

as the foundation and origin of Philosophy of Rights.

Morality: an action with consciousness and responsibility from the
Bhagavad Gita’s framework

In the previous section, we discussed how Hegel articulates his
idea in Philosophy of Right through the nature of Abstract Right, which is
independent and serves as a goal in itself, free from limitations. This
abstract state distinguishes it from other entities, rendering it perfect in its

own right. However, this very abstraction also categorizes Abstract Right as
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a realm of possibilities. As discussed, the system of rights must transform
Free Will into a tangible reality. Consequently, Hegel does not conclude
his discussion of rights merely in terms of possibilities.

Hegel begins the second section of the book on morality, which
can be summarized as follows: “Morality concerns man as a subject
responsible for his own actions, which have implications for the external
world. Man recognizes and exercises his freedom.” This emphasizes the
person's role in understanding the moral implications of their actions and
the impact these actions have on society, as he states:

“The second sphere, morality, therefore throughout
portrays the real aspect of the concept of freedom, and the
movement of this sphere is as follows: the will, which initially is
only for itself and is immediately identical only in itself with the
universal will or the will that is in itself, is superseded and raised
above its difference from the universal will, above this situation
in which it sinks deeper and deeper into itself, and so is posited
as identical for itself with the will that is in itself.* This process is
accordingly the cultivation of the ground in which freedom is now
set, ie subjectivity. What happens is that subjectivity, which is
abstract at the start, ie distinct from the concept, is equated with

it, and the Idea thereby acquires its genuine realization. The result
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is that the subjective will determines itself as objective too and

so as truly concrete.” (Hegel, Houlgate & Knox, 2008, p. 110)

To understand Hegel's argument, we must examine each
component closely. First, there is a shift in terminology from ‘person with
the capacity of right’ to ‘subject.” This change reflects a moral perspective
that emphasizes the necessity of action. An action, informed by wills,
influences the external world, distinguishing it from mere possibilities of
abstract free wills. Hegel further elaborates that being a subject differs
from being a person. A subject must possess knowledge and bear
responsibility for their actions, which interact with others in the external
world. Thus, an action is the result of a subject's will, and the sense of
responsibility cannot exist without a corresponding level of knowledge.

The knowledge in question is articulated in two ways: the
knowledge of one’s freedom to act and the knowledge of goodness. The
latter is particularly crucial, as Hegel contends that it must be understood
through one’s conscience. This is because goodness embodies the
essence of Particular Will. Each Particular Will is intertwined with values
and goodness, as he writes:

“The good is in general the essence of the will in its
substantiality and universality, ie of the will in its truth, and
therefore it exists simply and solely in thinking and by means of

thinking. Hence assertions such as 'humanity cannot know the



32 MIAssgAnansians

Ui 11 atufl 22

truth but has to do only with phenomena’, or 'thinking injures the

good will, are assertions depriving spirit not only of intellectual

but also of all ethical worth and dignity.” (Hegel, Houlgate & Knox,

2008, p. 127)

Goodness can be understood as encompassing right, justice, and
law, all of which are intrinsically linked to welfare. Rights, justice, and law
that do not promote welfare lack true goodness, and conversely,
goodness must lead to the realization of welfare. The knowledge of
goodness represents a consciousness arising from the understanding of
Particular Will at both person and universal levels. The concept of
goodness became a focal point for critiques of nihilism in Kant's discussion
of morality. In this context, we can define goodness as that which pertains
to duty, as a person's actions are fundamentally grounded in their sense
of duty. Duty is an essential component of Particular Will, and, as
discussed, the essence or goal of Particular Will is tied to goodness. Thus,
a person’s duty, which constitutes moral action, is ultimately directed
toward the pursuit of goodness.

This notion of goodness involves the protection of right, justice,
and law in service of welfare. At this juncture, we can conclude that
Hegel’s concept of Right has evolved from an abstract state of mere
possibility into a more concrete reality manifesting through action, shaped

by a person’s will and interactions with the external world. Such actions
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arise from persons who are cognizant of their condition as subjects. They
must recognize the evaluations of good and bad, right and wrong, which
motivate their actions. This understanding is facilitated through the
concept of goodness. Thus, moral action can emerge, as Hegel articulates:
“However essential it is to give prominence to the pure

unconditioned self-determination of the will as the root of duty,

and to the way in which knowledge of the will, thanks to Kant's
philosophy, has won its firm foundation and starting-point for the

first time through the thought of its infinite autonomy, still to

adhere to the merely moral position, without making the
transition to the concept of ethical life, is to reduce this gain to

an empty formalism, and the science of morals to the preaching

of duty for duty's sake. From this point of view, no immanent
doctrine of duties is possible; of course, material may be brought

in from outside and particular duties may be arrived at
accordingly, but if the definition of duty is taken to be the absence

of contradiction, formal correspondence with itself—which is
nothing but the establishment of abstract indeterminacy—then

no transition is possible to the specification of particular duties

nor, if some such particular content for acting comes under
consideration, is there any criterion in that principle for deciding

whether it is or is not a duty. On the contrary, by this means any
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wrong or immoral mode of conduct may be justified.” (Hegel,

Houlgate & Knox, 2008, pp. 130-131)

| would like to reference the concept of rights as presented in
Bhagavad Gita. As | argued earlier, both Brahmanical thought and Hegel
commence their explanations with a state of universality that is powerful,
independent, and complete in itself. However, this state remains a mere
possibility and has not yet achieved concrete existence.

The Brahmanical tradition refers to this core essence as
Paramatman, the source of all living beings, while Hegel identifies it as
Abstract Right. Both concepts ultimately guide persons in how to actualize
these ideas. In Bhagavad Gita, the link between this idea and morality, as
well as moral action, is also emphasized in relation to Paramatman, which
| compare to Hegel’s Abstract Right. Furthermore, we may consider
Bhagavad Gita as a supplement to the Mahabharata, a foundational
Brahmanical text. Bhagavad Gita centers on Arjuna, the protagonist, who
hesitates to fight against his relatives. Krishna, an avatar of a Hindu deity,
reassures Arjuna by explaining that all humans originate from Brahma and
are born unique (Particular) while being part of the universal Paramatman.
This perspective aligns with Hegel’s explanation of Abstract Right, as
previously discussed (Promtha, 1999, p. 11).

Later, Krishna urged Arjuna to recognize his condition as a subject

capable of action (a person), distinguishing him from merely embodying
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Paramatman. This teaching in Bhagavad Gita parallels the second part of
Hegel’s Philosophy of Rights, where he shifts terminology from ‘the
Capacity of Right’ to ‘Subject,” denoting a conscious self. A Subject is
aware of two critical aspects: the possession of freedom and the
understanding of goodness. In Bhagavad Gita, once Arjuna becomes aware
of himself—a recognition aligned with the Brahmanical Samkhya
principle—Krishna further instructs that mere self-awareness is insufficient.
Good karma can only manifest through actions, which the Brahman terms
‘Yoga.” These two principles can be integrated as ‘Samkhya Yoga,’
emphasizing both self-consciousness and the performance of good deeds
(Promtha, 1999, p. 19).

Furthermore, ‘Samkhya’ and ‘Yoga’ can be viewed as reflective
of Hegel’s principles of moral actions. This is because Hegel’s concept of
morality involves performing actions based on one’s will and interactions
with the external world. Thus, an action must be executed by a person
who is aware of their status as a subject and possesses the ability to
evaluate goodness, which informs their decisions. A person may regard
their duty as the responsibility to uphold this goodness. The notion of
moral duty is also present in Bhagavad Gita, particularly in the context of
duty being relative to goodness. Goodness encompasses right, justice, and
law, all of which are intrinsically linked to welfare. These two elements

are inseparable, as illustrated in Krishna’s teachings to Arjuna. Krishna
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emphasizes duty, which is intrinsically connected to Arjuna's pursuit of
goodness—the true good that would bring joy and peace to him and all
of humanity. In this sense, the Brahmanical concept of goodness
necessitates self-understanding before taking any actions accompanied by
responsibility. Additionally, as an avatar of a deity, Krishna exemplifies
awareness of his own status as a subject, informed by knowledge and
responsibility. When he performs good deeds, he is open to critiques that
arise from his own judgment. This underscores the idea that morality
cannot exist without a person’s recognition of their condition as a subject,
which is accompanied by freedom, a framework of goodness, and a sense
of responsibility.

In conclusion, we have compared two perspectives on goodness
and morality that emerged in different contexts: the Brahmanical
Bhagavad Gita and Hegel’s Philosophy of Right. Both works contribute to
the understanding of moral actions and, to some extent, reflect each
other. This can be succinctly summarized as follows: “Moral actions can
be performed when the doer is aware of their status and acts based on
their understanding of what is good.”

Finally, Bhagavad Gita offers an important insight that parallels the
second part of Hegel's work: morality cannot manifest in concrete form

without a systematic foundation. Morality is vulnerable to threats such as
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force and warfare. Therefore, to sustain it, humanity must rely on a vital

innovation known as the ‘state.’

Hegel's Ethical Life and the Prevention of the Failure of Goodness
without State Power in Manava-Dharmasastra

This paper highlights the central idea of Hegel's Philosophy of
Right as the concept of the ‘System of Right.” From Hegel’s perspective,
the System of Right serves ‘to transform Free Will and good conscience
into actual realities.” Consequently, the principles concerning ethical life,
presented in the final section of his work, most effectively illustrate the
concrete form of rights.

This idea aligns closely with Brahmanical thought as articulated in
Chapter Seven of Manava-Dharmasastra, which discusses kingship and
statecraft—concepts that are inseparable in Eastern political philosophy.
The chapter emphasizes what a king should know and how to effectively
govern his kingdom, beginning with the crucial question of the origin of
kingship. Manava-Dharmasastra posits that a king is created to protect and
ensure that the kingdom is governed as it ought to be. Without a king,
citizens would be fearful and ultimately disunited. Thus, Brahma is said to
have created a king endowed with the powers of Indra, Vayu, Yama, Surya,
Agni, Varuna, Chandra, and the God of Affluence. As the king receives these

powers, he is rendered superior to all others (Buhler, 2012, p. 93). This
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Brahmanical narrative mirrors Hegel's notion that the state is God's solution
for humanity. Statecraft has a critical role in every civilization, and Hegel
believes that God oversees all creatures.

In Brahmanical theology, each creature is a part of Brahma, the
all-powerful entity. Brahma’s power is limitless and can affect all living
beings. Similar to the concept of rights, this power exists in an abstract
form, embodying potentialities rather than concrete realities. As previously
discussed, there must be a standard set of goodness concerning issues of
morality, which considers both survivability and honor. The concepts of
goodness and duty, as taught by Krishna to Arjuna, do not inherently
guarantee the well-being of the people without the backing of authority.
This is why Arjuna must fight for state authority—to establish a system
that ensures rights, freedom, and welfare for citizens, as stated in Chapter
Seven of the Law Code of Manu:

“The king was created as the protector of people
belonging to all social classes and order of life who, according to

their rank, are devoted to the law specific to them.” (Buhler, 2012,

p.93)

As discussed in previous sections, Hegel posits that the concepts
of freedom and goodness are abstract. A person can achieve these ideals
and transform them into tangible realities only by sacrificing personal

interests for the greater public good. In this sense, the state serves as the
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vehicle for realizing public interest while also attending to a person’s well-
being. Thus, we can conclude that the role of the state in both
Brahmanical thought and Hegel’s philosophy converges on the foundation
of ethical life.

| propose that we can better understand Hegel’s concept of
ethics by framing it as the moral obligations persons hold toward the
communities to which they belong. Hegel clarifies ethical life at three
levels. First, the family constitutes a commitment arising from consensual
marriage, encompassing marital property and child-rearing. Notably, the
responsibilities of parenthood underscore a hands-on ethical commitment
passed down from generation to generation (Hegel, Houlgate & Knox, 2008,
p. 162). The next level is civil society, where Hegel identifies three key
commitments: the demand management system, systematic standards,
and mechanisms for justice (Hegel, Houlgate & Knox, 2008, p. 180). The
final level of ethical life is the state, which guarantees the rights of persons
alongside the rights of the state within the inter-political sphere. It is only
through these commitments that genuine freedom can be realized. Since
commitment is intrinsically linked to the freedom of persons, we should
not perceive it as something that restricts our freedom (Hegel, Houlgate &
Knox, 2008, p. 228).

Under these conditions, living within a community can create

confusion regarding the concept of freedom. Hegel's ethics, grounded in
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the notion of freedom as discussed in Abstract Right, emphasizes self-
awareness in his examination of morality in the second part. In the third
part, concerning ethical life, Hegel identifies the state as the solution that
actualizes moral concepts. The state serves as an ethical institution that
guarantees the rights, freedom, and welfare of persons—elements we
previously identified as aspects of goodness. In this sense, the existence
of the state fosters social unity and enables persons to thrive within a
community, positioning them as ethical subjects capable of achieving their
life goals.

Conflict management and personal freedom can be
comprehensively understood through Hegel’s exploration in the first part
of Philosophy of Right. Hegel introduces the concepts of Abstract Right
and Morality, which a person possesses as abstract notions without
guaranteed realization. However, he further argues that persons can
achieve their goals and freedom in concrete terms by sacrificing personal
gain for the greater public good. In this sense, statecraft functions not
merely as a mechanism for peace or a guarantor of personal interests but
as a facilitator for public welfare. As discussed, the state enhances a
person’s well-being, allowing life to be meaningful and free. This
elucidates Hegel’s assertion that God’s role in worldly matters is
embodied in the state. He concludes his work by illustrating a tangible

framework for safeguarding a person’s rights under state authority. Thus,
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what he initially presented as abstract necessitates the existence of the
state to be realized concretely.

In this context, the state serves as a mechanism for upholding
rights and goodness within society. It reconciles a person’s Particular Will
with Universal Will through the collective recognition of goodness, which
persons adopt as their duty and ethical commitment. Hegel’s perspective
aligns closely with Brahmanical thought, which asserts that kingship exists
to maintain societal order. In this framework, aristocrats are expected to
possess a disciplined mindset, prepared to establish order even in times
of conflict. A king, in particular, must create conditions that allow all
persons to live freely. Thus, the political communities envisioned in both
Hegel’s work and Brahmanical thought converge in their ultimate aim: the
expression of person freedom and the protection of rights.

A pertinent question arises: if a king or state is responsible for
maintaining order, from where does that order originate? According to
Brahmanical texts, a code of punishment is established by Brahma, who is
portrayed as wise and is intertwined with concepts of sin and the cycle of
rebirth. The Vedas, considered the eternal religious texts that transcend
time and space, are believed to originate from Paramatman or Brahma. As
stated, ‘Time is a creator. Time is a destroyer. Time is a flame. Time is an
extinguisher...the present, the past, and future are all the sons of time’

(Kusalasai, 2009, p. 4). In this respect, Brahma embodies a role analogous
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to that of God in Hegel’s philosophy—a creator of all living beings, a
facilitator of existence, and a transcendent force beyond the state.

This underscores that Hegel’s Philosophy of Right focuses on the
exploration of the concept of right along with other abstract ideas. Hegel's
work encompasses both the abstract dimensions of these concepts and
their manifestation as concrete realities.

The emergence of an idea is intrinsically linked to the Capacity of
Right, which naturally leads to the second section on morality. This can
be summarized as follows: ‘Morality pertains to a person as a doer who
bears responsibility for actions that impact the external world. A person
recognizes and exercises their freedom.’ Hegel shifts the terminology from
a person possessing the Capacity of Right to that of a subject.

The change in terminology from ‘person’ to ‘subject’ underscores
that morality is rooted in willing actions and their effects on the external
world, contrasting with the mere potentiality of free will as an abstract
concept. Hegel emphasizes that a subject must possess knowledge and
responsibility regarding their actions. This knowledge encompasses a sense
of goodness, which is inextricably linked to rights, justice, and welfare;
without these elements, welfare cannot truly be considered good.

In the second part of Hegel's work, the notion of Abstract Right
becomes clearer through the self-awareness of the subject. In the third

section, which deals with Ethical Life, Hegel presents the state as the
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realization of rights and freedom, functioning as a mechanism that
transforms Abstract Right into a tangible reality. Thus, the state emerges
as an ethical institution that upholds and manages a person’s rights,
freedom, and welfare—concepts that Hegel associates with goodness. It
enables persons to engage in society while pursuing their moral and
ethical lives.

Hegel asserts that persons can achieve their goals by sacrificing
personal gain (the Particular) for the greater good (the Universal). In this
framework, the state serves not only as a guarantor of rights and a
mechanism for peace but also as the ultimate aim of communal existence.
The state aims to harmonize person’s rights and well-being in a balanced
manner, facilitating a life that is both free and meaningful for its citizens.
Moreover, Hegel posits that the state’s structure and functioning are
influenced by divine will, reflecting the broader currents of world history
that shape its evolution. This historical perspective underscores that the
development of the state is not static; it is subject to change as it aligns

with God’s plan (Hegel, Houlgate & Knox, 2008, p. 228).

Conclusion
To summarize, Hegel's Philosophy of Right begins with the
concept of Abstract Right, exploring its complexities through the

framework of the System of Right, or the state. This system allows for the
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concrete manifestation of personal rights. Interestingly, while Hegel
emphasizes the importance of the state in worldly matters, he concludes
by invoking abstract concepts like God and world history. This parallel can
be drawn to the Brahmanical teachings in Bhagavad Gita, which also
emphasize a state of universality represented by Paramatman. Although
this state is powerful, independent, and pure, it exists as a possibility that
cannot manifest without becoming a particular will or Ataman. Ultimately,
Ataman is linked to Paramatman and will return to it, illustrating how the
ideas surrounding state formation in Hegel's philosophy resonate with

Brahmanical thought.
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Abstract

This study has three objectives: (1) to explore strategies for
managing Thai community economy according to King’s Philosophy; (2) to
identify the conditions for success in managing Thai community economy
under the King’s Philosophy; and (3) to present a model of commu-nity
economic management in Thailand, based on the King’s Philosophy. This
qualitative re-search involves in-depth interviews and a document review.
Interviews were conducted with a sample group, consisting of community
economic leaders and members in Rayong, Amnat Charoen, and Nakhon

Si Thammarat Provinces by applying purposive sampling method. The
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study findings for the strategic objective are 1) the principle of
understanding, including (a) promoting awareness and understanding of
community issues and context, and (b) fostering awareness of the wisdom
within local communities; principles of access, which have six com-
ponents: (a) supporting community-led analysis of strengths, weaknesses,
opportunities, and challenges; (b) understanding and accepting the role of
local wisdom in the community; (c) joint decision-making to address
community issues based on local wisdom; (d) collaborative efforts to
promote community activities rooted in local wisdom; (e) shared benefits
from com-munity development initiatives; and (f) monitoring and
evaluating outcomes; and 3) principles of development, which includes (a)
valuing community heritage, preserving uniqueness and lo-cal wisdom,; (b)
using culture, tradition, and local wisdom (soft power) as frameworks for
prob-lem-solving; (c) promoting self-reliance in sustainable production,
consumption, and marketing; and (d) creating prototypes for disseminating
knowledge and passing down community knowledge through generations.
Furthermore, there are six key conditions for achieving the community
economic management in Thailand: (1) physical aspect, (2) economic
aspect, (3) transportation aspect, (4) marketing aspect, (5) network creation

aspect, and (6) cultural aspect.
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Introduction

Due to changes in globalization, concerning the factors driving the
sufficiency economy of 3 steps, communities must learn how to manage
the effects of globalization in order to survive and to get advantage from
it by preparing to build social immunity based on knowing oneself
(Phongphit, 2007). Moreover, they should know how to choose what can
be effectively used. The philosophy of Sufficiency Economy can be
applied to enhance positive impacts and to build immunity against
negative impacts as followed: 1) Increase knowledge and capacity of
people in the community to know oneself, to have the potential to learn
and know about capital, economic and social life of their own community.
They should be able to analyze the information they have to understand
for the impact of change (Wattanachai, 2015). As a result, they will gain
wisdom and knowledge of knowing others, knowing themselves at the
level of oneself, family, community, nation, and global level to push for
preparedness and know how to take advantage of situations arising in
globalization. 2) Support good management both at the level of managing
one's own life within the. communities and at the level of community

enterprises (Department of Community Development, 2005). This may
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start with promoting transparency, good accounting, participating in
hearing to other people's ideas with fair treatment to all parties and
supporting integration and creation of production and distribution
networks.  The exchange of knowledge and various information
technologies should also be promoted, and 3 ) Apply a holistic
development strategy for balance and sustainability. This is a strategy that
places importance on preparation and aims to maintain balance in
development to achieve sustainability in the equal use of capital in all
three areas, namely social capital, economic capital, and resource capital.
Each locality has different methods to solve problems according to their
characteristics, causes and contexts of each area. But it can create a
network of cooperation. to achieve joint learning results including linking
local and national interests together to achieve sustainable development
(Kamonsiripichaiphon, 2006; Thiengkamol, 2011). They can learn from
nature and their own experiences by exchanging with others and become
a learning community where everyone helps develop each other. There is
inheritance to develop local wisdom and build a stable and sustainable
society according to the principles of sufficiency economy (Phongphit,
2007). They can use morality and culture, not money, as the guide.
However, in the 21st century, the concept of community

development planning is under the trend of the King Rama IX's Philosophy
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and Sufficiency Economy Philosophy. Therefore, sustainable development
is considered as a prototype concept for promoting community’ s
economic development. The community needs to know and understand
the principles of community development under the current concept of
The King’s philosophy and Sufficiency Economy  Philosophy
(Subcommittee on Sufficiency Economy Driving, 2004; Phongphit, 2007;
Chiang Mai University, 2020). Sustainable development consists of three
important principles, namely, number 1) the principle of context
awareness. The history of the locality that could be thoroughly developed,
including the problems, environment, social conditions, economic
conditions, and culture of the community, 2) the principle of access. it is
about understanding the villagers within the community by thinking
together and by analyzing problems and needs of the community to build
trust and acceptance for creating community participation in the
development process.

This research article is interested in studying community
economic management strategies in Thailand. Under the trend of the King
Rama IX's Philosophy and is a study of the conditions for success in
managing the Thai community economy under the King's Philosophy.
Moreover, it will develop a model of community economic management

in Thailand in the 21°" century in accordance with the King's Philosophy.
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Objectives

2.1 To examine strategies for community economic management
in Thailand according to the King’s Philosophy.

2.2 To identify the conditions for success in managing community
economy in Thailand under the King’s Philosophy.

2.3 To present a model of community economic management in

Thailand, based on the King’s Philosophy.
Methodology

The research on “ Thai Community Economic Management
Strategy under the King's Philosophy” is qualitative research. The
researcher applied in-depth interviews and document survey to answer all
3 objectives. The population are selected based on the success in
community economic management by considering the award and
announcements from the government that are important consideration.
After specific random sampling, there are 3 case studies, consisting 1) Pak
Nam Prasae Tourism Community, Klaeng District, Rayong Province
(Community Organization Development Institute, 2022) 2) Non Kho Thung
Community Enterprise Ban Non Kho Thung Phon Mueang Noi Subdistrict,
Hua Taphan District Amnat Charoen Province ( Agricultural Resource

Systems Research Center Faculty of Agriculture Chiang Mai University,
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2022), and 3) the cultural market "Lad Chum Thang Thung Song", Thung
Song District, Nakhon Si Thammarat Province (Thung Song Municipality,
2022Db). The researcher also used the principles of content analysis and

synthesis according to reasoning principles.
Literature review

History of community economic management in Thailand

In the early days of national development planning, power was
still centralized (Office of the National Economic and Social Development
Board, 2003). There were not many social problems at that period. Most
Thais are still poor. Most of the knowledge in the field of development
still resides among civil servant academics. With such context, the process
of national development plans, projects, and measures were managed by
bureaucrats and academics in order to accelerate the economic. It was
the top down process( Office of the National Economic and Social
Development Board, 2013).

However, globalization certainly changed the context in that the
world's economy, society, and politics were changing rapidly, and became
more complicated. Many things were far less expectable than those in the
period before. Therefore, it was necessary to change the planning process
from “government service for the people” to “people involvement for

the government” . The Office of the National Economic and Social
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Development Council also adjusted its roles and methods for preparing
development plans ( Office of the National Economic and Social
Development Board, 2013).
To be conducive to the changing conditions of national development
planning, the turning point in the planning process clearly began in early
1995 in the drafting process of the 8" economic and social development
plan. The aims of it was that “[pleople are the center of development,”
and the “isolated” development process needed changing into “holistic
development.”

The origin of the King's Philosophy

The King’ s philosophy is considered a new word. It has recently
been widely used. After His Majesty King Bhumibol Adulyadej initiated the
initiative in 2016 by General Prayut Chan-o-cha, Prime Minister and Head
of the National Council for Peace and Order (NCPO) embraced the
application of "King's philosophy" in managing the country (Chan-o-cha,
2016). In the broadcast program "King's philosophy for Sustainable
Development,” the word "King's philosophy" has become more widely
spread together with the knowledge and innovation of King Bhumibol. He
developed this concept to help Thai people before 2016. Philosophy of
sufficiency economy of water management, cooperative management, soil

management regarding forest and environmental management. The
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science of art and music, the science of education about innovations such
as Royal Rainmaking, Vetiver Grass, and the Kaeng Din Project,
development of biodiesel from palm oil, Chaipattana Hydrodynamic Water
Turbine or Electricity Generating Turbine with the power of flowing water,
etc. However, the research will consider the King's philosophy as an
important guideline in developing strategies for managing the Thai
community economy under the trend of the King's philosophy.

M.R. Disnadda Diskul, Secretary-General of the Mae Fah Luang
Foundation under royal patronage, defined The King’s philosophy as going
down to study and learn from the community. Let the community tell
you what is the problem and what the villagers need. (Man Phatthana
Library, 2561)

Nopprak defined the King's Philosophy as the knowledge that
comes from wisdom through study, research, and experimentation until it
becomes the body of knowledge of King Rama IX (Nopprak, 2018). There
were 4,685 royal-initiated projects, including environmental factors
important to life, including water resources, the environment, agriculture,
transportation and communications, public health, social and educational
aspects, etc. All knowledge is guidelines for taking action. "Philosophy of
Sufficiency Economy" , " The King's philosophy and " Philosophy of

Sufficiency Economy" contribute to sustainable development. For the
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subcommittee on Philosophy and Theoretical Education, The King's
Philosophy (2017, p. 10) refers to all the knowledge and wisdom of His
Majesty King Bhumibol Adulyadej that has been bestowed through various
methods with the intention of developing, preventing, or solving problems
for the benefit and happiness of all humanity in order to be able to live a
stable life with peace and sustainability.

From various meanings, it can be concluded that the King’s
philosophy is knowledge that comes from the wisdom of science, liberal
arts, life, culture, and various innovations that arise from His Majesty King
Bhumibol Adulyadej. Knowledge that has been put into practice that bring
benefits to society. “If you know then you can really use it without being
toxic or harmful” . (Royal advice In the Royal Graduation Ceremony of
Srinakharinwirot University on June 22, 1981 as cited in Chuchat, 2016, pp.
27-33)

The Office of the Special Committee for Coordinating Royal
Initiative Projects (ROTC) categorized the royal initiatives into 8 categories
as followed (National Statistical Office, 2008):

1. Agricultural projects
2. Environmental projects
3. Public health projects

4. Career promotion projects
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5. Water source development projects

6. Transportation / Communication projects
7. Social welfare/education projects

8. Other integrated projects

“Pid Thong Lang Phra” Foundation is carrying on these royal
initiatives and is adhering to the knowledge in 6 dimensions: water, soil,
agriculture, renewable energy, forests, and environment. The principles
adopted by the foundation include understanding, reaching and
developing ( Pid Thong Lang Phra Foundation Continuing the royal
initiative, 2022).

Understanding is to create an understanding of basic information
by studying information on every dimension of the community, finding the
root of the problem, and collecting knowledge of 3,248 royal initiative
nationwide projects.

Reaching is about communication and participation. The aim is to
communicate and build understanding and confidence with the
community. Together they analyze the problems and needs of the
community by allowing the community to participate in the development
process as much as possible.

Developing is a matter of learning to develop community potentiality by

creating a mentor team, course design and program development, as well
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as a study tour to exchange knowledge and community practice. A team
of mentors are responsible for giving an advice to the community,
following up the result, supporting and evaluating the development.

The heart of the King’ s philosophy is a science and morality
that teaches people to be good, ethical, knowledgeable, sufficient,
perseverant, mindful, disciplined, sacrificed, united. (Chuchat, 2016, pp.
27-61)

The King’s philosophy for sustainable development

3.1 The King's philosophy on water management

3.2 The King's philosophy on Cooperatives

3.3 The King's philosophy on Soil Management

3.4 The King's philosophy on Forest and Environmental

Management

3.5 The King's philosophy on Innovation

3.6 The King's philosophy on New Theory of Agriculture

3.7 The King's philosophy on the Philosophy of Sufficiency

Economy
However, the classification of the King’s philosophy has already
been mentioned. The objectives are to continue the King’s philosophy in
developing only science and art. which manifests itself in the form of

theories, concepts, innovations, or some royal duties that are no longer
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classified in this category, such as innovations or royal initiatives in the
fields of art, music, museum management, education, and sports, etc. In
addition to sustainable community development, they must also study,
analyze, and synthesize royal writings, innovations, and royal advice or
other elements in a comprehensive and holistic manner. Therefore,
synthesis occurs. or it can be concluded that there are many types of the

King’s philosophy that covers almost every branch.

Strategy analysis community economic management in Thailand
under the King's philosophy.

From studying information from documents, websites and in-
depth interviews, it was found that Thai community economic
management strategies under the King's philosophy from Case Study No.
1, Pak Nam Prasae Tourism Community, Klaeng District, Rayong Province
(Pak Nam Prasae Subdistrict Municipality. 2022). Case Study No. 2 Non
Kho Thung Community Enterprises Ban Non Kho Thung Phon Mueang Noi
Subdistrict, Hua Taphan District Amnat Charoen Province and case study
3, cultural market “Laad Chum Thang Thung Song”, Thung Song District,
Nakhon Si Thammarat Province (Thung Song Municipality. 2022a).There
are different and consistent information as follows. Strategy for
community economic management in Thailand under the current the

King’s philosophy’
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From the study of the three case studies, the results of the study

of community economic management strategies under the King’ s

philosophy can be summarized, there are details as shown

Table 1 The comparison. Community economic management

strategies under the King’s philosophy

Community
economic
management

strategy

Case study 1
Pak Nam Prasae
Community
Group, Rayong

Province

Case study 2
Ruamjai Non Kho
Thung
Community
Enterprise Group
Ban Non Kho
Thung Amnat

Charoen Province

Case study 3
Thung Song Market
Community,
Nakhon Si

Thammarat

Principles of

understanding

Being aware and
trying to
understand
community
context consists
of problem
conditions,
environment,

social conditions

Knowledge and
understanding of
problem
conditions, the
environment,
social conditions,
and community

culture

Knowledge and
understanding of
problems, situations.
and community

wisdom
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economic
conditions and
community

culture

Access principles

- Awareness of
necessity and
urgency of
problems
affecting
community
development
-Acceptance and
understanding of

the target group

-Acceptance and
understanding of
the target group
-Awareness of the
community's
strengths
-Awareness of the
community's
weaknesses

-Awareness of

-Community analysis
of community
strengths, weaknesses,
opportunities, and
obstacles.

-Joining together to
decide on planning
and setting criteria for

market management.

-Ability to create community
wisdom to solve opportunities
problems -Awareness of
community
obstacles
Community Case study 1 Case study 2 Case study 3
economic Pak Nam Prasae Ruamjai Non Kho Guidelines for
management Community Thung Community | community economic
strategy Group, Rayong Enterprise Group management and

Province

Ban Non Kho

planning
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Thung Amnat

Charoen Province

-Joining together to
push community
activities

- Sharing benefits
-Monitoring and
evaluation to create a
strong and sustainable

community

Development

principles

-Consider the
problem together
-Participate in
corrective actions
-Can be self-
reliant

-Create
prototypes for use
in disseminating
knowledge

creation

-Activities to
reduce costs and
increase
productivity by
relying on
themselves
-Activities to
reduce marketing
costs by relying on
themselves
-Activities to
increase quantity

and price

-Promote knowledge
of the community's
origins, maintain its
uniqueness, and local
wisdom.

-Promoting the
community to have
knowledge
Understand the
context of community
problems and support
the introduction of
cultural traditions and

local wisdom
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becomes a framework
for solving problems.
-Promote self-reliance
in production,
consumption, and

marketing.

From the results of the study and analysis of community economic
management strategies under the King’s philosophy, it was found that all
three case studies of the phenomenon of Thai community development
management shows management innovation and management of the
three civil society organizations. The public and private sectors can reflect
the community economic management strategies under the King’ s
philosophy. “Principles of understanding” consist of 2 components: 1)
promoting awareness and trying to understand community problems and
context include economic conditions, social conditions, political
conditions, culture, etc., and; 2) promoting awareness and understanding
of the wisdom of local communities. In addition, from considering
community economic management strategies. "Principles of Access"
consists of 1) Supporting the joint analysis of the community to its
strengths, weaknesses, opportunities, and obstacles; 2) acceptance and
understanding of the target group in local wisdom to solve community

problems; 3) planning and determining ways to solve community
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problems based on local wisdom; 4) pushing community activities based
on local wisdom; 5) sharing benefits from community development
operations among people in the community, and; 6) monitoring and
evaluating the result in order to create a strong and sustainable
community. "Principles of Development" consists of 4 elements: 1)
promote to Know the value of the origins of the community Maintain the
unigueness of local wisdom; 2) promote the use of culture, traditions,
local wisdom as a framework for solving problem; 3) promote sustainable
self-reliance in production, consumption, and marketing, and; 4) create
prototypes for use in dissemination in knowledge creation, which can pass
from generation to generation. The community should have knowledge
management in place to serve as a model for transferring it to lead to
further practice. Details according to conceptual framework 1, 2 and 3 are
as detailed below.

Conceptual framework 1 shows community economic management

strategies under the King's Principles of Understanding

~

Promoting awareness and

understanding in community

/ . . \ problems and context
Community economic
management strategy \ /
under the King's e ~N

philosophy “Principles of Promoting awareness and

understanding” understanding of community

K / L wisdom )
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Conceptual framework 2 Community economic management

strategies under the King's philosophy "Principle of Access"

Suppart the joint analysis of the community
regarding its strengths, weaknesses,

opportunities, and obstacles.

Ve

Acceptance and understanding of target groups
in local wisdom

to solve community problems”

-

Ve

Joint decision making, planning and scheduling

guidelines for solving

community preblems by using local wisdom”

Community economic management strategy \
under the King's philosophy “Principles of Ve
understanding” Working together to promote the activities of

community based on

local wisdom

-

Ve

Sharing benefits within the community

-

Ve

Monitoring and evaluating to creating a strong
and sustainable.

community

&
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Conceptual framework 3 Community economic management

strategy under The King's philosophy "Principles of Development"

Promote knowledge of the community's
origins, maintain its unigueness, and local

wisdom,

culture Local wisdom (Soft Power) is

used as a framework far solving

Community economic management
strategy under The King's philosophy

"Principles of Development”

proems.

Promaote the introduction of traditional }

Promote sustainable self-reliance in

production, consumption, and marketing.

Create a prototype for use in
Publishing in creating knowledge and use
knowledge of the community from

generation to generation.
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From the study of the three case studies, it can be concluded
that the results of the study of conditions for success in community
economic management under the King's philosophy are detailed as shown

in the table 2.

Table 2 A comparison of the results of the study of important
conditions for community development in community economic

management under the King's philosophy.

Conditions for | Case study 1 Case study 2 Case study 3
community economic | Pak Nam | Ruamjai Non Kho | Guidelines for
management  under | Prasae Thung Community | community

The King's philosophy | Community Enterprise  Group | economic

Group, Rayong | Ban Non  Kho | management and
Province Thung Amnat | planning

Charoen Province

* *

1. Physical factors

3. Transportation

*
2. Economic factors *
*

factors

4 Marketing factors *

5. Network building *

factors

6.Cultural factors *
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( Physical factors

‘ Ecenomic factors

[ Transpaortation factors Community development in

Community economic management under

the King's philosophy

Marketing factars

[ Network building factors

[ Cultural factors)

Conclusion and recommendations

The study of “ Thai Community Economic Management Strategy
Under the trend of the King's Philosophy" has 3 objectives: 1) to study
strategy Community economic management of Thailand under the King's
philosophy, 2) to study the conditions for success in community economic
management in Thailand according to the King's philosophy and 3) to
present a model of Thai community economic management under the
trend the King's philosophy. Qualitative research methods include in-depth
interviews and document surveys. It was an interview with 3 sample

groups of community economic leaders and group members. The
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purposive sampling was used by selecting the interviewees who have been
successful in community economic management. These were considered
on the award and announcements from the government as important
criteria. The results of the study are summarized according to the following
objectives.

1. To study community economic management strategy of
Thailand under the King's philosophy.

The study finds that all three case studies show management
innovation and management of the three civil society organizations. The
public and private sectors can reflect that community economic
management strategy according to the King's philosophy. “Principles of
understanding” consists of two components, namely

1) Awareness and effort to understand are promoted.
Community problems and context include economic conditions, social
conditions, political conditions, and culture, etc.

2) Promoting awareness and understanding of the
wisdom of local communities “Access principles” consist of 6 elements
as followings

2.1) Supporting the joint analysis of the community

regarding its strengths, weaknesses, opportunities, and obstacles.
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2.2) Accepting and understanding of the target
group in local wisdom to solve community problems.

2.3) Collaborative decision-making to plan and
determine solutions to community problems based on local wisdom.

2.4) Working together to push community activities
based on local wisdom

2.5) Sharing benefits from community development
operations among people in the community.

2.6) Monitoring and evaluating the result to create
a strong and sustainable community
“Principles of Development” consists of 4 elements as followed:

1) Promote awareness of the value of the community's
unique origins. local wisdom.

2) Promote the use of culture, traditions, local wisdom
(Soft Power) as a framework for solving problems.

3) Promote self-reliance in sustainable production,
consumption, and marketing.

4) Create a prototype for use in disseminating knowledge.
and use the knowledge of the community from generation to generation
are the result of such studies. The community should have knowledge
management in place to serve as a model for transferring knowledge to

lead to further practice.
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2. To study the conditions for success in community
economic management in Thailand. Under the trend of the King's
scientific ideas
The study found that there are 6 important conditions, which are physical
factors, economic factors, transportation factors, marketing factors,
network creation factors, and cultural factors. For example, physical
factors includes topography, abundance of natural resources, etc. and
transportation factors includes the availability of transportation by land,
water, and air. These are the conditions for success in community
economic management.

3. To present a model of community economic
management in Thailand under the King’s
philosophy.

The study found that Thai community economic management
strategies under the King's science concept from Case Study No. 1, Pak
Nam Prasae Tourism Community, Klaeng District, Rayong Province, Case
Study No. 2 Non Kho Thung Community Enterprises Ban Non Kho Thung
Phon Mueang Noi Subdistrict, Hua Taphan District Amnat Charoen Province
and case study 3, cultural market “Laad Chum Thang Thung Song”, Thung
Song District, Nakhon Si Thammarat Province.

From the study of the three case studies, the researcher proposes

a model of community economic management in Thailand under the
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King's philosophy, which can be considered as community economic
management in Thailand according to the King's philosophy. It consists of
3 principles for managing the Thai community economy, which are 1) the
principle of understanding which must be promoted to the community,
be aware of the problems of the community, and be aware of community
wisdom, 2) access principles with jointly analyzing the community by using
local wisdom to solve community problems, by determining guidelines for
solving community problems using local wisdom, by pushing for
community activities based on local wisdom, and by jointly receiving
benefits within the community following up and evaluation, 3) principles
of community development, which should promote the knowledge and
values of community by using local wisdom as a framework for solving
problems, by promoting self-reliance, and by creating prototypes for use
in dissemination. However, the study finds that the success level of
community economic management of Thailand under the King's
philosophy also depends on physical factors such as transportation, and

cultural factors of each community. As the detailed in the model below.
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Model of community economic management in Thailand Under the

trend of the King's philosophy

Principles of understanding

-Be aware of community problems

-Be aware of community wisdom

Physical factors

community economic

Transportation factors

management of Thailand under

the King's philosophy

Access principles

- - Collaborative analysis of the community
- Bring local wisdom to
Solve community problems
- Set solutions
- Set solutions
- Community problems using local wisdom
- Proceed to promote the activities of
Community based on local wisdom
- Sharing benefits within the community

-Monitoring and evaluation

Principles of development

Promote knowledge of the value of the community

Bring local wisdom to be

as a framework for solving problems
- Promote self-reliance
- Promote self-reliance

- create prototypes for use in dissemination



74 M3EIigenansiang

Ui 11 atufl 22

Author's suggestion
1. Guidelines for promoting the principles of understanding

1.1 Promoting awareness and attempting to understand the
problem and context of the community, especially in terms of economic
conditions, values and social culture including the environment of the
community.

1.2 Promoting awareness and understanding of community
wisdom or intellectual culture which can be applied to develop a strong
community economy
2. Guidelines for promoting accessibility principles

2.1 Supporting and promoting an atmosphere of democracy in
the community by specifying citizens participation in community analysis
of strengths, weaknesses, opportunities, and obstacles of the community.

2.2 Surveying community opinion by organizing the public
relations for public participation in expressing their opinions to
understand the target group in local wisdom for solving sustainable
community problems.

2.3 Promoting and pushing community activities based on local
wisdom. It is a mechanism for driving community economic development
instead of relying on capital groups, such as organizing a community

market to trade community products.
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2.4 Promoting understanding in receiving benefits within the
community with distribution of income opportunities and share income
in the community. This may appear in the form of established fund or in
the form of a community cooperative, etc.

2.5 Monitoring and Evaluating development operations by
cooperating between community leaders and government agencies. It is
obviously seen the change of community economic including improving,
and solving the problems and promoting the promoting the creation of
strong and sustainable communities.

3. Guidelines for promoting development principles

3.1 Promoting knowledge management and promote
appreciation of the origins of communities that maintain their uniqueness.
local wisdom.

3.2 Encouraging villagers in the community to adopt cultural
traditions. Local wisdom is used as a framework for solving community
problems. It may be to promote the creation of development networks
with the government, private sector, civil society, and educational
institutions, etc.

3.3 Encouraging people to learn and understand the principles

of self-reliance in sustainable production, consumption, and marketing.
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3.4 Creating a prototype for use in knowledge dissemination, the
community knowledge is conducted from generation to generation
through the process of socialization.
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For the Sake of “People’s Health”: “Health Ideologies Amidst the

Contemporary Cannabis Movement in Thai Society"

Chatin Chaopo-en’

Abstract

This study delves into the debates and movements surrounding
the evolution of cannabis's status in Thai society, transitioning from a
legally prohibited narcotic plant, as commonly perceived within
contemporary public health frameworks, to being acknowledged as an
alternative herb with potential for lawful application in alternative
medicine, nutrition, and recreation. Despite being propelled by diverse
ideologies and interests, participants in these discussions and actions,
notably intensified during the period from 2019 to 2023, were unified by
their shared claim of advancing the 'well-being' of the populace. While
initiatives advocating for legal cannabis had been ongoing before 2019,
primarily championed by alternative medicine advocates, it wasn't until a
prominent political party made it a focal point of their 2019 election

campaign that it gained significant societal traction. Subsequently,
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following the election, the Ministry of Public Health (MPH), under the
governance of that political party from 2019 to 2023, consistently
endeavored to legalize cannabis as a flagship policy.

This study suggests that the MPH’s stance on cannabis
legalization, as the principal body of modern public health in Thailand,
diverged from other public health organizations and institutions, which
consistently rejected cannabis. This divergence led to the formation of
alliances amidst different actors—political parties, the MPH, traditional
health institution and recreational cannabis users—each with different
health-related objectives, yet working together toward the same goal of
legalization. Ultimately, the push for cannabis legalization was achieved
but it remained contingent upon the conditions set by modern medical

practices.

Key words: cannabis, public health, well-beinsg.

Introduction

In contemporary Thai society, cannabis is recognized as a "drug,"
widely perceived as a serious illegal narcotic drug. However, the situation
has changed since 2019, the meaning of cannabis has evolved significantly.
From a plant that was once classified as a serious illegal narcotic drug, it

has now transformed into a health-related plant. This shift in cannabis
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status has not only altered its legal standing but has also been driven by
various stakeholders who believe that affecting the classification of
cannabis status that will serve their interests. Historically, cannabis was
clearly categorized as a drug in the mid-20th century, but its definition as
a narcotic is currently undergoing re-evaluation. Unlike the perception of
cannabis in ancient times, which did not inherently categorize it as a drug,
modern health institutions have redefined its status, leading to significant
implications for Thai society. This study aims to explore the roles of various
sectors within Thai society that reference the "well-being" of the
population amid the ongoing cannabis debate. These claims reflect the
complex interactions among different stakeholders. To comprehend the
phenomenon of cannabis's resurgence and the intricacies of its meaning
within the Thai public health institution, two key questions emerge: When
did cannabis become classified as a drug, and how has its definition as a
narcotic been reinterpreted in the current context?

Cannabis is a plant known to humanity since ancient times, dating
back to ancient civilizations and encompassing a wide range of cultural
applications across the globe. In Western societies, hemp (another species
of cannabis) has been recognized for its uses; for instance, in ancient Greek
society, hemp seeds were consumed as a snack, while its fibers were
employed in the production of textiles and footwear (Butrica, 2002, p. 56).

In Indian society, cannabis has been utilized for spiritual purposes, as well
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as in the preparation of a traditional beverage known as bhang, which
contains cannabis leaves. Furthermore, cannabis has been utilized in
medicinal practices, notably in formulations like Jatiphaladya churna text,
which is a classical remedy employed to treat gastrointestinal issues such
as diarrhea (Touw, 1981, pp. 26-28). In Chinese society, cannabis has
historically been used as an ingredient in anesthetic preparations prior to
surgical procedures, inducing a state of numbness and unconsciousness to
patients. (Abel, 1980, p. 12) In Thai society, there is an evidence of cannabis
usage as well, particularly within traditional Thai medicine. Cannabis has
been incorporated as an ingredient in various herbal formulations, as
documented in texts such as the Wat Pho herbal manuscript and the
Medicine texts of King Narai. In summary, it can be articulated that various
societies globally have a longstanding history of cannabis utilization,
wherein it has not conventionally been categorized as a drug or regarded
as a negative entity. This perspective highlights the multifaceted roles
cannabis has played across cultures, often serving beneficial purposes
rather than being demonized.

If traditional societies do not perceive cannabis as a drug, then a
critical question arises: On what grounds can cannabis be deemed a
detrimental substance? In the late 19th century, negative perceptions of
cannabis appeared in documents such as "The Indian Hemp Drugs

Commission," published between 1893 and 1894. The report detailed the
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effects of cannabis use, asserting that it could lead to hallucinations and
altered mental states. This publication arose from observations made by
the British colonial authorities governing Burma in the late 19th century,
who noted instances of individuals displaying hallucinatory behavior while
under the influence of cannabis (Hall, 2019, pp. 1679-1682). The issue of
cannabis was revisited at the International Opium Conference in 1923,
where Egyptian representative Dr. Mohamed Abdel Salam El Guindy
asserted that cannabis posed dangers comparable to opium, causing
madness, cognitive impairment, and addiction. This statement garnered
significant global attention and contributed to the growing discourse on
the regulation of cannabis (Kendell, 2003, p. 145).

The international conference's outcomes affected Thailand, as
the country was a member of the League of Nations that participated in
the discussions. Consequently, Thailand enacted the Ministerial
Regulation on "Cannabis" in 1925 This regulation classified cannabis as a
narcotic, while still allowing its use in medicinal preparations. Although
the Ministerial Regulation did not impose strict controls on cannabis, an
interesting observation by historian Chatchai Muksong indicates that the
law specified only cannabis-derived preparations or ingredients, rather
than the cannabis plant itself (Muksong, 2021, p. 78). The control of

cannabis in Thai society during this period was primarily a response to
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international policies and did not reflect a significant commitment to
stringent regulation.

The intensity of cannabis regulation began to escalate in the
early 20th century. At this stage, the frameworks for control were not yet
firmly anchored in purely scientific evidence or medical contexts;
instead, they were predominantly associated with concepts of
"criminality," as reflected in the deliberations of the League of Nations.
At the League of Nations conference, U.S. representative Harry Anslinger,
then head of the Federal Bureau of Narcotics, expressed his views on
cannabis,

the drug [marihuana]l maintains its ancient,
worldwide tradition of murder, assault, rape, physical and
mental deterioration. The office’s archives prove that its use
is associated with dementia and crime. Thus, from the point
of view of policing, it is a more dangerous drug than heroin
or cocaine. (Jelsma et al., 2014, p. 18)

Another pubilic figure, Pablo Wolf. In his book Marihuana in Latin
America, published in 1949, He categorizes cannabis as a "drug" associated
with criminal behavior. Notably, the book compiles data from individuals
prosecuted for violent crimes in Panama, the majority of whom had
previously consumed cannabis. However, it is important to recognize that

the violence was primarily linked to alcohol consumption, rather than
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cannabis use. Furthermore, Wolff provided additional insights in a
subsequent report published in 1955, In The Physical and Mental Effects
of Cannabis, the content remains consistent with Wolff's earlier work, but
it includes additional claims suggesting that individuals who smoke
cannabis may eventually resort to heroin use (Jelsma et al., 2014, pp. 24-
25). This context and perspective further fueled negative perceptions of
cannabis and reinforced its classification as a narcotic, contributing to the
growing stigma surrounding its use. In 1961, the Single Convention on
Narcotic Drugs was established, categorizing cannabis as a Schedule |
dangerous narcotic substance.

The sustained negative framing of cannabis—linked to both its
physical effects and its association with criminal activity—prompted a
reevaluation in the mid-20th century. In 1971, the World Health
Organization (WHO) and the International Narcotics Control Board (INCB)
reached the conclusion that cannabis, due to its tetrahydrocannabinol
(THC) content, is classified as a psychotropic substance. This classification
aligned with the determinations made in the 1961 conference, wherein
cannabis was designated as a Schedule | narcotic. The classification of such
narcotics indicates that they pose a high risk to health and lack therapeutic
value. Consequently, countries that are party to the agreement, including
Thailand, were compelled to enforce regulations that penalized

possession and use of cannabis, implementing immediate control
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measures. Following this, in 1971, the U.S. government, led by President
Richard Nixon, declared a "War on Drugs," which included cannabis as a
target (Jelsma et al.,, 2014, p. 26). This marked a significant moment in
modern history, as cannabis was systematically organized as a narcotic
through both medical discourse and criminalization. The ramifications of
this classification extended to Thailand, influencing its own drug policies
and societal perceptions of cannabis.

The Thai government enacted the Narcotic Drugs Act of 1979,
which classified cannabis as a Schedule V narcotic. This legislation
explicitly prohibited the possession, production, distribution, importation,
and exportation of cannabis. Consequently, the societal perception of
cannabis in Thailand increasingly aligned with the view of it as a narcotic,
further entrenching its status as a controlled substance within the legal
framework and public consciousness. For example, during the Vietnam
War in 1964 the United States established significant military bases in
provinces such as Udon Thani, Ubon Ratchathani, and Nakhon Phanom.
The presence of these bases fostered a proliferation of entertainment
venues in the surrounding areas, which facilitated the widespread
recreational use of cannabis alongside other narcotics, including heroin
and morphine (The Northern Narcotics Control Board, 2001, p. 4). This
situation signifies the use of cannabis as a means of intoxication and

entertainment among American soldiers. Additionally, in the realm of
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literature, the novel Pan mah baa (Crazy Dog), published in 1988 written
by Chat Kobchitti. In the literature depicts the theme of cannabis use
among rebellious youth seeking to challenge societal norms through
experimentation with drugs, including cannabis. This experimentation
represents a transgression of taboos, indicating that drug use can lead to
a life of failure. Concurrently, the Department of Medical Services has
issued guidelines for treating individuals with cannabis use issues
(Lakkhanaphichonchat, n.d.). This approach emphasizes therapeutic
practices that incorporate the patient's environment, such as involving
family or friends for support. Thus, it is evident that the atmosphere
surrounding cannabis in Thai society has evolved significantly since 1979.
It can be stated that since the 1980s, Thai society has conceptualized
cannabis as a serious narcotic associated with intoxication and viewed as
a gateway to other illicit substances. This prevailing perception
underscores the necessity for clearly defined therapeutic interventions to
address the challenges associated with cannabis use.

From the historical overview of cannabis regulation from the mid-
20th century to the present, it is clear to say that cannabis has been
redefined as a narcotic, closely associated with criminality, and perceived
as a global menace. This understanding has influenced Thai society,
reinforcing the notion of cannabis as a dangerous substance. Such

interpretations have been supported by organizations such as the World
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Health Organization (WHO), further legitimizing the stigma surrounding
cannabis use. Cannabis has been entirely rejected due to its perceived
health risks and classification as a prohibited substance. However, the
question arises: how has cannabis, once considered taboo, transformed
into a health-related entity in contemporary society? Moreover, in 2019,
Thai society entered the era of cannabis, as the Ministry of Public Health,
under the leadership of the Bhumjaithai Party, shifted its stance on
cannabis following their electoral victory. In this era, The Ministry of Public
Health has notably altered its position on cannabis, actively forming
alliances to promote its advocacy on a national scale. Beyond health
institutions aligned with the political agenda, diverse sectors have
participated in this momentum, frequently invoking "health" in relation to
cannabis to further their individual objectives. Consequently, this context
underscores the need for academic inquiry into the phenomenon of

cannabis advocacy within contemporary Thai society.

Objectives of the Research

To understand the phenomenon of cannabis legalization through
the political party's efforts and its relationships with various sectors, each
with distinct objectives, in pursuing the common goal of cannabis

legalization. This research aims to explore the inconsistencies among
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modern health institutions through the debates and actions of various

stakeholders.

Method

The research employs a qualitative approach, focusing on the
period from 2019 to 2023. This timeframe was chosen because it marks
the year the Bhumjaithai Party assumed office, with Anutin Charnvirakul,
the party leader, becoming the Minister of Public Health. Data collection
will consist of two sets: 1) documentary data, including articles, interviews,
and news related to cannabis advocacy, and 2) interviews with key
stakeholders involved in the cannabis movement. Given the complexity
of the current cannabis advocacy landscape, there are multiple "players"
in both civil society and institutional levels contributing to this
momentum. As previously noted, the shift in cannabis status is not solely
driven by political parties. Thus, this study will gather data that aligns with
the phenomenon of cannabis resurgence. The analytical units of this study
will focus on the following areas:

1. Public health institutions that oppose cannabis use, including data
from the Medical Council and other medical institutions.
2. Political parties, with a particular emphasis on the Bhumjaithai

Party.
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3. Civil society groups, divided into those w ho advocating for
medical cannabis use and those who supporting recreational use.

4. Traditional medicine institutions.

Conceptual Framework

From antiquity to the contemporary era, the state has emerged
as the predominant institution wielding authority over individuals. The
state's primary function is to govern its populace, exercising power in the
regulation and management of social dynamics. This authority extends to
the capacity to give and take life, thereby ensuring that the lives of
individuals remain consistently subject to state power. The power that
Michel Foucault discusses is not exerted through violence, but rather
through the creation of "knowledge" that is utilized as a means of
governance. According to Foucault’s textbook, the transformations of the
17th century initiated a profound shift in the modalities of power. The
direct exercise of power, traditionally manifested through violence, then,
was reconfigured in response to the catastrophic consequences of the
Thirty Years' War in Europe, which resulted in significant population
declines. Consequently, Western states began to reassess their governance
strategies, transitioning away from methods that involved the deprivation
of life or the use of violence against citizens. Instead, governance strategies

increasingly emphasized the investment in life, prioritizing the



NIASFAERsHas 91

I 11 atuil 22

enhancement of longevity and the overall well-being of the population.
Foucault defines this type of power as "biopower," describing it as
one would have to speak of bio-power to designate
what brought life and its mechanisms into the realm of
explicit calculations and made knowledge-power an agent
of transformation of human life" (Foucault, 1978, p. 143). For
Foucault, biopower represents “a technology of power
centered on life” (Foucault, 1978, p. 144).

The primary aim of this type of power is for the state to actively
intervene the lives of the population to foster positive changes, thereby
promoting longevity and reducing mortality. Furthermore, the state is
tasked with addressing the diverse needs and satisfactions of its
population. Thus, the essence of biopower lies in its focus on the politics
of the "body". Foucault conceptualizes biopower as functioning on two
distinct levels: 1) anatomo-politics of the human body is concerned with
optimizing the capabilities of the human body, ensuring that it can be
utilized to its fullest potential. This involves various interventions that
enhance physical health, productivity, and overall well-being. 2) a bio-
politics of the population targets the collective demographic, aiming to
improve life expectancy and health outcomes for the community as a

whole. Consequently, biopower represents a form of governance that
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seeks to regulate and oversee both the individual and the population
simultaneously (Foucault, 1978, p. 139).

The application of biopower is operationalized through the
production of knowledge, which is disseminated via various social
institutions, including educational systems, public health organizations,
military frameworks, and medical establishments. These institutions
function as foundational structures of power, serving as mechanisms for
the production of "knowledge" that is conveyed to both individuals and
populations (Foucault, 1978, p. 141). Among the most critical forms of
knowledge aimed at prolonging the lifespan of the populace is medical
knowledge. Health is a paramount concern in the governance of
populations, as it encompasses strategies for disease prevention, epidemic
control, and other factors that directly impact human survivability.
According to Foucault, the state's primary obligation is to intervene in the
lives of its citizens in every conceivable aspect as the surrounding
environment significantly influences the life and death of the population
(Foucault, 2003, p. 245).

Every dimension of the populace's existence inherently becomes
a necessary concern of the state. Foucault contends that governance
extends to encompass all aspects of human life. The phrase "everything"
originates from the term "things," deriving from the term "things," as noted

in the English translation of the article titled "Governmentality." His
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objective is to elucidate the paradigm shift of power during the classical
era, which had a rather narrow meaning, as authority wielded by monarchs
over their subjects was focusing solely on territory and the inhabitants
within it. This form of governance typically served the monarch's own
interests, frequently resulting in the demise of the populace. Foucault's
conception of "everything" extends far beyond the classical period's
limited understanding. He seeks to highlight the complex interrelations
between individuals and their multifaceted environments, encompassing
factors such as climate, poverty, famine, resources, ideologies, traditions,
and family structures. In this regard, the concept of "everything" that
Foucault invokes serves as a mechanism for assessing and optimizing the
conditions necessary for enhancing both the longevity and overall quality
of life of the population (Foucault, 1991, p. 93). As he metaphorically
stated in an interesting manner,

What does it mean to govern a ship? It means clearly
to take charge of the sailors, but also of the boat and its
cargo; to take care of a ship means also to reckon with winds,
rocks and storms; and it consists in that activity of
establishing a relation between the sailors who are to be
taken care of an the ship which is to be taken care of, and
the cargo which is to be brought safely, and all those

eventualities like wind, rocks, storms and so on; this is what
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characterizes the government of a ship. (Foucault, 1991, pp.
93-94)

In this framework, medical knowledge emerges not only as a tool
for governance but also as a pivotal mechanism of biopower, exerting
control over both individuals and populations. Foucault emphasizes the
inextricable relationship between knowledge and power, one must
consider discursive practices. This entails comprehending the context, the
expert groups, institutions, and the prevailing thoughts and ideologies of a
given era. By engaging with these operational dimensions, one must
understand the fact that even those bodies of knowledge regarded as
scientifically rigorous are not self-contained entities; rather, they are
influenced by a myriad of external factors. In essence, Foucault questions
the extent to which scientific knowledge is intertwined with political,
economic, and social factors. He aims to illustrate that no body of
knowledge exists in isolation; rather, all knowledge, thoughts, or ideologies
that emerge in society are fundamentally connected to broader
ideological frameworks.

In the field of anthropology, Jonathan Xavier Inda's study explores
the application of the concept of biopower to the case of Bidil. in his work
titled “Racial Prescriptions” The subtitle of the study is “Pharmaceuticals,
Difference, and the Politics of Life”, published in 2014. Inda's study draws

on Michel Foucault's concept of biopower to examine NitroMed's
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production of Bidil, a drug specifically developed for African Americans.
The central focus of Inda's research is to investigate the interplay among
Bidil, the state, and African Americans, particularly in the context of heart
failure, a condition claimed to be more prevalent and genetically inherited
among African Americans than other racial groups. While Foucault's
concept of biopower elucidates the strategies and techniques of
governance, emphasizing the significance of life as a primary objective, the
application of this framework to Inda's case study on African Americans
and heart failure in the United States reveals a complex interplay among
three players.

1. NitroMed - The pharmaceutical company aiming to produce a
drug called Bidil, which can help dilate blood vessels and reduce the risk
of heart disease.

2. African Americans - This demographic faces significant health
disparities, with African Americans exhibiting a higher prevalence of heart
disease compared to other racial groups and encountering barriers to
accessing effective treatments. Within the biopolitical framework
articulated by Foucault, one would expect the state to prioritize
investments in the health and lives of marginalized populations; however,
this expectation is not reflected in reality.

3. The State — The government has refused to provide welfare

and healthcare support to African Americans. Crucially, it has denied the
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inclusion of Bidil as a covered medication in welfare programs, making it
more difficult for African Americans to afford treatment for their health
conditions compared to other racial groups.

The disparities faced by African Americans have prompted them
to unite in advocating for their rights and justice. Inda seeks to expand the
concept of biopower into the notion of biosociality, a framework he draws
from Paul Rabinow. While Foucault's concept of biopower focuses on the
state's exercise of power to promote the well-being and longevity of its
population, the notion of biosociality arises from the awareness that
individuals have of the health risks threatening their communities. This
heightened consciousness compels individuals to alter their health
behaviors and practices, thereby striving for positive transformation in their
lives. With this framework, Inda attempts to expand the understanding of
the phenomena surrounding African Americans and Bidil in a chapter titled
"Biosocial Citizenship." In this chapter, Inda discusses the lifestyles of
African Americans suffering from heart disease within the context of
poverty and systemic inequality. These individuals often lack financial
resources, yet their shared health struggles lead them to form cohesive
social groups. This gathering of African Americans reflects a cultural identity
rooted in their racial experiences, while simultaneously allowing them to
share the pain they endure—whether from heart disease, the experience

of facing a serious illness, or the search for remedies. Ultimately, they unite
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as a collective to advocate for their rights as citizens, hence the chapter's
title, "Citizenship." However, the journey for African Americans in asserting
their rights is fraught with challenges. They must provide compelling
evidence to emphasize that heart disease disproportionately affects their
population compared to other racial groups in the United States. They
mobilize knowledge from cardiology scholars, many of whom are also
African American, to advocate for access to Bidil and social welfare
programs that should be available to impoverished Black individuals. This
endeavor transforms into a legitimate call for social support and justice.
In summary, the concept of biopower focuses on the creation of
knowledge aimed at enhancing the quality of life for individuals and the
population as a whole. The goal of biopower is to actively intervene in the
lives of the population to ensure longevity. The notion of biosociality, on
the other hand, refers to individuals and populations becoming aware of
the existential threats to their own lives, leading them to form collective
groups. These groups use such threats as a common ground to demand
that the state recognize health issues and take on these threats as part of

its mission to improve the well-being of the population.

The Application of Biopower Concepts in Research
In this study on the phenomenon of legalizing cannabis, the

concepts of biopower and biosociality, derived from a literature review,
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will be applied to explore the actions of the state and the various players
involved in this phenomenon. The primary focus is on the Thai
government's stance on managing cannabis as a controlled substance. As
perceptions of cannabis have evolved, it has transitioned into an
alternative health herb. This study intends to present the actions of the
Thai government in disseminating knowledge about cannabis, including its
associated dangers and the measures taken to combat its misuse.
Ultimately, the state's actions are aimed at promoting the well-being and
quality of life of its citizens. The strategies implemented by the state to
disseminate health knowledge involve key stakeholders, primarily the
Ministry of Public Health, which serves as the principal health institution.
Regarding enforcement, the Office of the Narcotics Control Board (ONCB)
plays a significant role in the suppression of controlled substances.
Historically, the Thai government has pursued a consistent policy of
suppressing cannabis as a controlled substance until the year 2019. A
significant political change occurred when the Bhumjaithai Party assumed
control of the Ministry of Public Health and actively advocated for the
legalization of cannabis. This pivotal event involved multiple stakeholders,
rather than being limited to a single political party. The Bhumijaithai Party
leveraged support from civil society, citing it as a mandate to push for
cannabis legalization. Participants in the movement to legalize cannabis

included traditional healers, patients with chronic illnesses, academic
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scholars, and institutions of traditional medicine. In summary, the key
players in this phenomenon are the Bhumjaithai Party and its allies, both
of whom have called on society to abandon the stigma surrounding
cannabis as a narcotic and to recognize its potential medical benefits. This
shift in perspective has contributed to the emergence of the movement
advocating for cannabis legalization. Consequently, this study aims to
understand the transformation of health-related meanings as shaped by
these diverse stakeholders.

In summary, this study will employ the framework of biopower to
examine the operations of the Thai state in its management of cannabis,
with a particular focus on health-related discourses. Following the
emergence of the cannabis legalization phenomenon, the study will
transition to utilizing the concept of biosociality to analyze the actions of
the Bhumjaithai Party and its allies in constructing the narrative of cannabis

as a medicinal herb for health benefits.

Thailand and Cannabis: From the Past to the Present - The Operation
of Meaning-Making Surrounding Cannabis in Thai Society

In Thai society, cannabis has historically been recognized as a
familiar herbal remedy since ancient times. Evidence of its use can be
traced back to the Ayutthaya period, where texts such as Phra Narai's

Medicine reference Suk Saiyad, a traditional remedy that includes cannabis
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as one of its twelve components, known for promoting better sleep and
enhancing appetite. Additionally, the Wat Pho Pharmacopoeia describes
the remedy Naowanarivayo Medicine, which incorporates one part of
cannabis to alleviate stiffness in the body, particularly in the neck and
extremities. There is also mention of Lombon Phueang Suang Medicine, a
remedy using four parts of cannabis to relieve headaches, red eyes, ear
ringing, and fatigue (Notification of the Ministry of Public Health, 2019).
Beyond its medical applications, cannabis appears in Thai literature,
notably in Sunthorn Phu’s Niras Mueang Klaeng, where he recounts an
encounter with his father in Bang Phli, describing friends who were
intoxicated by cannabis during their journey (Chokevivat, 2019, p. 553). In
this historical context, cannabis was primarily perceived as an intoxicating
plant and a medicinal herb rather than a narcotic. During this era, the state
had not yet taken a systematic role in regulating and controlling cannabis.

The transformation in the perception of cannabis became
particularly evident during the transitional period between the reigns of
King Rama VI and King Rama VI, specifically in the year 1925 (B.E. 2468). At
this time, the Ministerial Regulation on Cannabis was enacted, which
stipulated that the preparation of medicines containing cannabis would
be classified as a narcotic. Subsequently, the Cannabis Act of 1934 (B.E.
2477) was introduced, expanding the definition of cannabis to include all

parts of the cannabis plant as a controlled substance. This legislation
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revised the earlier 1925 regulation, which had only prohibited the use of
cannabis for medicinal purposes. The 1934 Act established that the entire
cannabis plant, including its stem, flowers, buds, seeds, resin, and leaves,
would be categorized as a narcotic, thereby significantly altering the legal
and social status of cannabis in Thailand. The classification of cannabis as
a narcotic led to a prohibition on the use, sale, and distribution of cannabis
among the public. This marked a significant shift in the Thai government's
approach, demonstrating a serious commitment to regulating cannabis
consumption. Despite these restrictions, the practice of cannabis use did
not cease in a systematic manner within Thai society. In essence, there
remained cultivation, sale, and use of cannabis as a source of
entertainment and leisure. Notably, during the Vietnam War (1955-1975),
reports from the Office of the Narcotics Control Board indicated that
cannabis was being supplied to American soldiers in the northeastern
region of Thailand, particularly in provinces such as Udon Thani and
Nakhon Phanom. Additionally, cannabis was cultivated in the northern and
central regions of Thailand, often intercropped with other plants.
Promotion of cannabis cultivation persisted even after the withdrawal of
U.S. forces, as investors encouraged Thai farmers to grow cannabis for sale
in the United States (Office of The Narcotics Control Board North Region,
2001, pp. 3-4). Therefore, it can be concluded that despite the existence

of laws regulating cannabis, stemming from international opium



102 9M3a33FAEANTNNG

Ui 11 atufl 22

conference regulations in 1923, the enforcement of these laws was not
particularly stringent.

However, in 1961 (B.E. 2504), the United Nations issued the Single
Convention on Narcotic Drugs, followed by the 1972 Protocol Amending
the Single Convention on Narcotic Drugs. These documents defined
cannabis as a Schedule | narcotic drug, leading Thailand to take legislative
action by enacting the Narcotic Drugs Act in 1979 (B.E. 2522). This
legislation contained two key provisions: 1) It provided a clear and
comprehensive definition of narcotic drugs, establishing the legal
framework for the classification and regulation of such substances. It
defined narcotic drugs as follows:

This definition includes any chemical substance or
object that, when consumed by the body—whether through
ingestion, inhalation, smoking, injection, or any other
means—produces significant effects on the body and mind.
These effects may include a need to continuously increase
the dosage, withdrawal symptoms upon cessation, a
persistent and intense craving for the substance both
physically and psychologically, and a general deterioration
of health. It also encompasses plants or parts of plants that

are considered narcotic drugs or can potentially be used as
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narcotic drugs, as well as chemicals utilized in the
production of narcotic drugs.

2) The second key aspect is that cannabis is classified as a narcotic
drug of category 5. This classification is outlined in the Ministry of Public
Health's Announcement No. 2 in 1979 regarding the identification and
categorization of narcotic drugs under the Narcotic Drugs Act of 1979,
which defines cannabis as:

Cannabis (Cannabis sativa L. and Cannabis indica
Auth.)  encompasses all parts of the cannabis plant,
including leaves, flowers, buds, seeds, resin, and stems.

The legislative and public health announcements have led
Thailand into a more pronounced era of cannabis suppression as a
controlled substance, distinguishing it from previous periods. The Thai
government's approach to managing cannabis as a narcotic can be divided
into two main components as:

1. The suppression of cannabis by the Thai government

Despite the existence of drug control laws since 1925, Thailand
lacked a dedicated agency for effectively combating drug-related threats.
The influence of the U.S. War on Drugs during the Richard Nixon
administration, combined with Thailand's status as a member of the
United Nations, prompted the adoption of drug control policies within the

Thai social framework. Ultimately, the Thai government recognized the
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urgent need for a systematic approach to managing cannabis as a
controlled substance, particularly during the tenure of Prime Minister
Thanom Kittikachorn. In response, the government allocated a budget of
approximately 18 million baht to address drug-related issues as part of the
Second National Economic and Social Development Plan (1970-1974)
(Aieorattanawadee, 2019, p. 98). This effort coincided with the enactment
of the Narcotic Drug Prevention and Suppression Act of 1976, specifically
Article 11, which established the Office of the Narcotics Control Board
(ONCB). The ONCB was tasked with overseeing all governmental operations
related to narcotics control in Thailand.

Even with the establishment of a dedicated agency for drug
management, it can be stated that the Thai government has never
achieved definitive success in eradicating cannabis. This is evidenced by
ongoing suppression efforts over the years. For instance, between 1979
and 1984, the state destroyed a total of 4,061 tons of cannabis plantations.
(Office of The Narcotics Control Board North Region, 2001, pp. 3-4) During
the era of Thailand's drug war under Prime Minister Thaksin Shinawatra,
beginning in 2001, a comprehensive strategy for combating drug-related
issues was implemented. This policy emphasized the dual approach of
punishing traffickers while providing treatment for users. The suppression
strategy included the seizure of narcotics, with significant statistics

indicating that since 2001, authorities confiscated 10,921 kilograms of
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cannabis and arrested over 20,525 individuals in cannabis-related cases. In
2002, seizures increased to over 20,525 kilograms, accompanied by
approximately 12,380 arrests related to cannabis offenses. Similarly, in
2003, authorities seized over 15,452 kilograms of cannabis and
apprehended around 13,722 individuals for cannabis-related crimes. These
fisures illustrate that, despite the high volume of confiscations and arrests,
the overall number of cases and seized cannabis did not significantly
decline (Sukpum, 2004, p. 20).

2. Dissemination of the Dangers of Cannabis

Following the formal classification of cannabis as a Type 5 narcotic
by the Thai government, there was a notable increase in scholarly and
public health efforts aimed at raising awareness about its dangers. As
previously mentioned, historically, cannabis in Thai society had not been
officially recognized as a narcotic; its use was culturally framed either as
an intoxicating substance or as a component of traditional medicine.

The redefinition of cannabis as a narcotic began primarily through
the work of public health scholars. They identified tetrahydrocannabinol
(THC), the psychoactive compound in cannabis, as the source of its
intoxicating effects. When consumed, it can lead to various symptoms,
including restlessness, paranoia, excitement, hallucinations, impaired
driving ability, red eyes, dry mouth, and muscle weakness. (Chatikwanit,

1974, pp. 46-47)
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Thaveeporn Wisutthimak discusses the health risks associated
with cannabis use on human physiology. The consumption of cannabis
impacts various bodily systems, particularly the central nervous system,
resulting in feelings of intoxication, relaxation, euphoria, and a diminished
ability to maintain self-control. In terms of cardiovascular health, cannabis
is noted to increase heart rate. Regarding the respiratory system, it can
cause irritation to the airways, along with symptoms such as reddening of
the eyes, muscle weakness, and lethargy (Wisutthimak, 2005, p. 112). In
addition to impairing cognitive functions and affecting both internal and
external bodily systems, cannabis use also has significant societal
repercussions. Somwang Somjai has documented the social consequences
of cannabis in a health journal, noting that its use can lead to various
societal issues, including accidents, falls, and traffic collisions due to
impaired judgment. Furthermore, it can contribute to aggressive behavior,
resulting in harm to others, as well as an increased likelihood of engaging
in drug-related activities (Somjai, 1974, p. 42).

In the realm of psychology, Prorapa Kaewkla (1991) conducted a
study on cannabis users by surveying adolescents through questionnaires
and interviews. The findings revealed that many cannabis users lack self-
worth and do not receive acceptance from those around them. These
individuals tend to deny the reality of their situations and seek to escape

their problems. The study suggests that cannabis use serves as a means of
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evading the realities they face, providing them with a temporary sense of
relaxation and comfort. Consequently, these users struggle with feelings
of worthlessness and urgently seek solutions to their issues.

3. The Turning Point of Cannabis: Thai Society and the
Understanding of Cannabis in Medical Dimensions

Thailand's cannabis management policy has consistently involved
actions such as seizing and destroying evidence of illicit cannabis use,
while also disseminating information about the dangers of cannabis as a
narcotic, both to individuals and society at large. The Thai government has
made significant efforts to address drug-related issues, particularly since
1979, when laws prohibiting the use, sale, and possession of cannabis were
enacted. This marks a period of nearly 40 years (up to 2019) of stringent
anti-cannabis legislation. However, recent developments have led Thai
society to reevaluate its understanding of cannabis, particularly in the
medical context.

The event in question pertains to the patent applications
submitted by two foreign companies, GW Pharma and Otsuka, starting in
2009. These companies sought patents for cannabinoid substances in
conjunction with treatments for psychiatric disorders, epilepsy, and other
conditions. Two main issues arise from this situation: first, cannabinoids
(CBD) are naturally occurring substances that are not man-made, and

therefore cannot be patented; second, the Ministry of Commerce
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accepted the patent applications, even though they were not officially
registered in Thailand (Mgronline, 2019a). If the Ministry of Commerce
permits the patenting of substances that occur naturally, it implies that
any drug production requiring cannabinoid (CBD) substances would
necessitate prior approval from foreign companies. This development has
led to societal concerns regarding whether Thailand is at risk of losing its
rights to produce medicines derived from its own cannabis. In other words,
if Thai citizens wish to use CBD, they would need to obtain permission
from the foreign companies that hold the patents. This situation sparked
significant criticism from both the public and independent organizations,
with some voices expressing that the actualization of these patents would
be tantamount to selling the nation. Such a move would facilitate the
monopolization of cannabis use by foreign entities, thereby depriving Thai
citizens of the opportunity to benefit from their own cannabis resources
(Puapongpan, 2018). Ultimately, the application process for these patents
was halted through the exercise of power under Article 44, derived from
the provisional constitution of 2014, which was enacted by the National
Council for Peace and Order (NCPO) and conferred extensive executive,
judicial, and legislative authority, allowing for sweeping actions during
General Prayuth Chan-o-cha’s tenure as Prime Minister.

This situation was compounded by the promotion of cannabis oil

by Mr. Decha Siriphat, commonly known as "Ajarn Decha." He was among
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the first to introduce the concept of cannabis oil extract in Thailand,
distributing cannabis oil without charging any fees. As a result, he played
a significant role in advocating for the use of cannabis, legislatively viewed
as a narcotic, in the medical field, presenting it as a viable herbal
alternative for treating various ailments. However, it is important to note
that during this period, cannabis was still classified as a Type 5 narcotic.
Therefore, Ajarn Decha's actions were illegal, leading to his subsequent
arrest. The primary reason for his arrest was the possession of cannabis
and the practice of using cannabis for medical purposes without a proper
license, as he was not recognized as a certified medical professional by
the state. An interesting point is that the presence of foreign entities
attempting to patent cannabis, while the state remains indifferent,
coupled with the arrest of Professor Decha in 2019, has prompted society
to question the extent to which cannabis can be utilized for medical
purposes. Patients are left wondering whether they will have access to
such alternative plants, and why the state permits foreign entities to
patent natural substances derived from cannabis, yet does not allow the
general public to use cannabis (BBC, 2019). These two events have led to
a growing awareness of cannabis in the context of medicine within Thai
society, ultimately resulting in significant political changes during the

period of this study, starting from 2019.
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Bhumjaithai Party and Cannabis Advocacy

In 2019, the National Council for Peace and Order (NCPO) stepped
down from power and allowed for general elections. The NCPO
transformed itself into the Palang Pracharat Party, led by Uttama
Savanayana, and presented General Prayuth Chan-o-cha as the candidate
for prime minister, who was also the head of the NCPO. In that year,
significant political developments unfolded, leading to an atmosphere
conducive to election campaigning. Various parties actively campaigned
on cannabis-related issues, but the most noteworthy was the Bhumijaithai
Party. The party presented a policy regarding cannabis, highlighted by their
campaign slogan “Thai Cannabis, Free Cannabis Cultivation.” The content
of the policy aimed to allow citizens to cultivate cannabis at home, utilize
it for medical purposes, and promote cannabis as an economic crop to
alleviate poverty. (Bhumijaithai, 2019) It can be stated that Bhumjaithai
Party advocated for cannabis in a manner that fundamentally challenges
the definition established by the Ministry of Public Health. While the
Ministry has classified cannabis as a dangerous narcotic, the Bhumjaithai
Party reframed the discourse by presenting cannabis as a versatile plant
with multifaceted benefits.

The term "cannabis freedom" as proposed by the Bhumjaithai
Party suggests adopting a model similar to that of California, United States,

which allows households to cultivate up to six cannabis plants. The
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proposal includes the imposition of a fee of 30 baht per plant, permitting

the use of cannabis for both medical and recreational purposes

(Bhumijaithai, 2019a). The Bhumjaithai Party's key mission involves

advocating for cannabis with four specific objectives: 1) for conventional

medical purposes, 2) for commercial use, 3) to allow citizens to cultivate

up to six plants, and 4) to promote its use in traditional Thai medicine. It

is evident that the party aims for cannabis to become an economic crop,

as reflected in their campaign slogan: “A new economic crop to create

wealth for the Thai people.” The party believes that cultivating cannabis

can be a lucrative venture, as it is feasible to grow and sell it commercially.

According to Saksiam Chidchob, the party's spokesperson, the potential

for economic development through cannabis cultivation is significant. He
proposes that

The Bhumijaithai Party affirmed that the profit-sharing

policy for agricultural products will increase farmers' income

and that rice prices will not rise because rice is a price-

controlled commodity. Meanwhile, the policy for cannabis

legalization is modeled after California, with a draft law

already prepared. If the public votes for the Bhumjaithai

Party, results will be seen immediately (Bhumjaithai, 2019b).

In addition to supporting cannabis through policy, both the

Bhumjaithai Party and its leader have clearly expressed their stance to the
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public health sector regarding the meaning of cannabis and towards
representatives of the health sector, The leader of the Bhumjaithai Party
argued against Dr. Piyasakol Sakolsatayadorn, who was serving as the
Minister of Public Health at that time, that
Cannabis is an herbal plant with medical value. The
Ministry of Public Health has the duty to support, educate,
and inform the public about using cannabis for medical
benefits and treating diseases in accordance with medical
principles, both in traditional medicine and modern
medicine (Tnew, 2019).

The statements made by Mr. Anutin regarding the use of cannabis
as a medicinal plant clearly reflect the goals of promoting cannabis. In the
general election of 2019, the Palang Pracharat Party secured a majority in
the House of Representatives, allowing General Prayuth Chan-o-cha to
become Prime Minister. The Bhumjaithai Party also joined the government
formed by the Palang Pracharat Party. Subsequently, the Bhumjaithai Party
played a pivotal role in directing the Ministry of Public Health during its
tenure in the ministry. With support from various sectors, the party sought
to redefine cannabis as an “alternative medicinal plant.” Consequently,
advocates for cannabis needed to compromise on its definition to gain

acceptance within modern public health institutions.
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The Role of the Bhumjaithai Party in Changing the Stance of the
Ministry of Public Health

The operations initiated by the Bhumjaithai Party in 2019,
following their assumption of office in the Ministry of Public Health, began
with an overhaul of the law as a priority. This included the issuance of the
Narcotic Drugs Act Amendment No. 7, which allows for the medical use of
cannabis. This authorization is directly related to medical practices and
the application of cannabis. Subsequently, the party laid the groundwork
for enabling prescriptions by doctors. On August 8 of the same year, the
Ministry of Public Health issued an announcement titled “Designation of
Traditional Thai Medical Practitioners and Folk Healers under the Law on
Traditional Thai Medical Professions,” allowing them to formulate or
prescribe medications that include cannabis as an ingredient (Amendment
No. 2) of 2019. The key content of this regulation permits traditional Thai
doctors and folk healers to prepare and prescribe cannabis-infused
medications to patients as deemed appropriate. Additionally, there is a
training program for physicians on the use of cannabis, aimed at providing
certification to doctors so that they can legally prescribe cannabis as a
medication.

The Bhumjaithai Party engaged with Ajarn Decha, who is well-
known for distributing cannabis oil free of charge, despite not being

officially registered as a traditional Thai medical practitioner. The
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distribution of cannabis oil as a medicinal product was therefore illegal.
However, the party took steps to address this by consulting with the
Department of Thai Traditional and Alternative Medicine, ultimately
granting him the status of a traditional Thai healer. Furthermore, Ajarn
Decha's cannabis oil was included in the official medicinal formulary,
alongside the registration of over 3,000 additional traditional Thai healers
(Mgronline, 2019b). The recognition of these traditional healers is seen as
an effort to expand the capacity of traditional practitioners to prescribe
cannabis-based remedies for patients. The party also promoted the
production of 100,000 bottles of cannabis oil (Mgronline, 2019¢). Beyond
this production, the party advanced the establishment of specialized
cannabis clinics within hospitals nationwide (Thairath, 2020). In addition to
Ajarn Decha's cannabis oil being added to the Ministry of Public Health's
medicinal register, the party also sought to recover and register traditional
medicinal formulas, such as the "Narai's Formula" and others found in the
Wat Pho medicinal compendium. These traditional medicines contain
cannabis as an ingredient and have now been officially recognized,
including remedies such as "Akkhiniwakana," "Suk Saiyad," and "Naeo Nari
Wayok" (Bhumjaithai, 2020). The party also partnered with local
universities, such as Maejo University, to advance the production of

medical-grade cannabis oil.
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The significance of producing cannabis at a medical-grade level
can be understood in two key aspects: 1) Historically, from ancient
traditions to the period before the Bhumjaithai Party's push for cannabis
reform, cannabis cultivation, whether for medicinal or recreational
purposes, lacked any standardized practices. Consumers had no way of
knowing how the cannabis was grown, whether it was contaminated with
pesticides, or if the cultivation methods met agricultural standards. As a
result, the use of cannabis in the past posed significant health risks. 2) This
initiative raises the standard of cannabis to a medical level, aligning it with
other types of pharmaceuticals, ensuring safety, and gaining acceptance
within the medical community.

The legislative efforts to push for cannabis legalization by the
Bhumijaithai Party have progressed gradually. In 2020, the Ministry of Public
Health issued a notification regarding the classification of narcotics in
Category 5, with a key provision allowing all parts of the cannabis and
hemp plant—such as the bark, stems, fibers, branches, roots, leaves,
extracts, and waste products with THC content of no more than 0.2% by
weight—to be excluded from the narcotic classification. However, resin,
oil, and flower-attached leaves remained classified as narcotics.

Ultimately, in 2022, cannabis legalization reached its peak with
the Ministry of Public Health issuing a new notification that officially

removed cannabis and hemp from the Category 5 narcotic list, retaining
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only opium and psilocybin mushrooms in that category. Cannabis extracts
with THC levels above 0.2% by weight remained under regulation. As a
result, households were legally allowed to grow up to six cannabis plants,
and the sale of cannabis flower products became legal. Recreational
cannabis use also became legally permissible. In summary, the
Bhumjaithai Party's legislative push for cannabis legalization has resulted
in the legal cultivation and use of cannabis for both medicinal and
recreational purposes. Additionally, all parts of the cannabis and hemp
plant can now be sold commercially.

1. The Legitimacy of Cannabis: Cannabis and Its Endorsement
Through Research

The longstanding association of cannabis with narcotics presents
significant challenges to redefining its status in a short period. Mainstream
medical institutions are not readily inclined to accept such a shift in
perception. Therefore, cannabis must substantiate its therapeutic
potential, demonstrating its safety and efficacy in medical applications,
improving patients' lives rather than harming them. Consequently, the
validation of cannabis as a legitimate medical resource represents a pivotal
undertaking for the Bhumjaithai Party.

The mission to promote knowledge about the medical use of
cannabis, under the auspices of the Ministry of Public Health, has been

systematically established through institutions dedicated to this purpose.
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Notably, the Medical Cannabis Institute and the Cannabis and Hemp
Information Center serve as platforms for disseminating information on the
medical applications of cannabis. These institutions aim to educate both
modern and traditional medical practitioners on the benefits of cannabis
in therapeutic contexts. For instance, the article "Cannabis in Modern
Medicine" (Srisubut & Thanasittichai, 2019), published in the Ministry of
Public Health’s Journal of Medical Services, has been disseminated
through the Medical Cannabis Institute. The content highlights the
medicinal uses and effects of cannabis, acknowledsing its psychoactive
properties while emphasizing the therapeutic roles of THC and CBD, the
two key compounds. These compounds are noted for their ability to
alleviate pain, increase appetite, and improve sleep quality.

During the period when the Bhumijaithai Party oversaw the
Ministry of Public Health, numerous health research studies on cannabis
were conducted to showcase the medicinal potential of this plant. Several
studies in traditional medicine highlighted the efficacy of cannabis when
formulated into therapeutic treatments, such as Suk Saiyad (a traditional
Thai herbal formula), Yatam Lai Phra Sumen, cannabis oil, and THC extracts
from cannabis. (Tengtermwong, 2021; Tipratchadaporn et al, 2021,
Boontham et al, 2022; Silarak, 2022; Uprikthatipong, 2023;
Jirawatnaphaisan, 2023; Jamparngernthaweesri et al., 2023; Buamahakul &

Buamahakul, 2024) The studies referenced above have examined the
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effects of cannabis in treating conditions such as insomnia, joint pain, and
HIV/AIDS. The findings across these studies consistently indicate that
cannabis possesses medicinal properties, demonstrating its potential to
effectively alleviate symptoms associated with these conditions. For
instance, the study by Tipratchadaporn et al., which collected data from
over 100 individuals suffering from insomnia, concluded that cannabis
significantly improved the patients' ability to manage their symptoms and
overall sleep quality. As the research reached an interesting point that:
Eighty percent of the patients reported that their
sleep had improved, which may be attributed to the effects
of Tetrahydrocannabinol, Cannabidiol, Dronabinol, and
Nabilone found in cannabis. These compounds helped
enhance sleep quality and reduce the time taken to sleep
latency (Jamparngernthaweesri et al., 2023, p. 128).

The research concluded that the use of the Suk Saiyad medicine
formulation effectively alleviated insomnia, thereby improving quality of
life. Although there were some side effects associated with the
medication, they were not severe (Jamparngernthaweesri et al., 2023, p.
129). For cancer patients, insomnia often stems from excruciating pain, loss
of appetite, and deteriorating quality of life. The Metta Ohsod cannabis oil
has shown potential in alleviating cancer-related symptoms, as

demonstrated in a two-year study conducted by Ratchadaporn and



NIAsFAEnsias 119

I 11 atuil 22

Thunwa, which followed up with 147 participants. The study involved
sublingual administration, and its findings indicated that:

This study demonstrates that over a period of 2 years
and 5 months, Metta Ohsod cannabis oil shows a tendency
to alleviate various symptoms in terminally ill patients,
particularly common symptoms such as insomnia, pain, loss
of appetite, fatigue, discomfort, and nausea, resulting in an
improvement in the quality of life for these patients
(Buarmahakul & Buamahakul, 2024, p. 8).

In the nutritional domain, the Ministry of Public Health published
a book titled “Cannabis and Thai Recipes” in 2021 (Department of Thai
Traditional and Alternative Medicine, 2021). This book describes 16 menu
recipes that incorporate cannabis leaves, utilizing all parts of the cannabis
plant. Additionally, there is another publication titled “Tamrub Yim,”
compiled by Chao Pharaya Abhaibhubejhr Hospital, a Thai traditional
medicine facility under the Ministry of Public Health (Chao Pharaya
Abhaibhubejhr, 2021), also published in 2021. This book not only presents
methods for preparing food using cannabis components but also discusses
the health benefits of incorporating cannabis into meals. For instance,
consuming fresh cannabis leaves is noted to help reduce brain
inflammation, combat seizures, suppress nausea, and stimulate appetite.

Under the initiative to promote cannabis during the era of the Bhumjaithai
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Party, numerous studies on the properties of cannabis have emerged,
including the application of cannabis within food culture, aligning with the
party's efforts to highlight the medical benefits of cannabis.

2. Cannabis and Traditional Healers

In addition to the efforts of the Bhumjaithai Party to promote the
benefits of cannabis through research, there exists a patientss movement
of cannabis supporters among the general public. This group includes
patients suffering from chronic cancer pain who have sought every
possible avenue of treatment within conventional medicine without
experiencing any improvement in their conditions. These individuals have
exhausted their financial resources on traditional medical treatments and
perceive themselves as having no viable options left. Consequently, they
seek ways to coexist with their cancer. The term "coexistence with cancer"
implies that they cannot find a definitive cure for their illness but are
instead focused on alleviating their pain and avoiding suffering from
chemotherapy. In 2019, | had the opportunity to interview this group of
traditional healers. To maintain the confidentiality of the interviewees, |
will refer to one of them as "Mr. Tao" (interview, 2019).

Mr. Tao's younger sister was diagnosed with cancer in 2013, a
period before the cannabis legalization movement gained traction. He
recounted that, since the diagnosis, the family had exhausted their

financial resources on cancer treatment, while also facing the distress of
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seeing his sister suffer both from the side effects of treatment and the

symptoms of the disease. This led him to seek alternative methods and

he discovered that, in the United States, cannabis was beginning to be

used in cancer treatment. Mr. Tao started researching cannabis oil

extraction methods and became an advocate of the Rick Simpson Oil

(RSO) method. He experimented with producing cannabis oil based on Rick

Simpson's formula and administered it to his sister, resulting in a significant

reduction in her chronic pain. Eventually, he founded his own cannabis oil

network, providing education and distributing cannabis oil to patients

suffering from various conditions, including cancer, insomnia, anxiety,

Parkinson's disease, and seizures. His efforts have made him one of the

advocates for cannabis legalization, particularly because of his free

distribution of cannabis. Mr. Tao stated that his actions were driven by
moral responsibility.

| studied and experimented with it both on myself

and my sister, documenting everything throughout the

process, and my sister's condition improved. That's when |

began producing and distributing it to others. All the patients

| care for are terminally ill. So, | started accepting donations

and used them to provide cannabis oil to family and friends.

In the end, some didn't survive, but what's important is that

they lived more comfortably and didn't suffer from the harsh
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effects of chemotherapy. Plus, it's much more affordable.
(Tao, interview, 2019)

However, prior to 2019, when cannabis advocacy gained
momentum, Tao faced imprisonment and had his cannabis extracts
confiscated numerous times. Consequently, he transitioned into political
activism, advocating for the legalization of cannabis. His primary goal was
to promote the use of cannabis for medical purposes, while also arguing
that access to cannabis should not be restricted if it is sought by patients
for their treatment.

In addition, Mr. Decha Siripat, commonly referred to as Ajarn
Decha, is another prominent figure advocating for the legalization of
medical cannabis. Considered a traditional healer, he, like Mr.Tao, began
extracting cannabis oil following the methods of Rick Simpson. Ajarn
Decha's motivation stemmed from his desire to treat both his own health
condition—Alzheimer's disease—and the chronic pain of those around
him suffering from cancer. He began producing cannabis oil and distributing
it to his close acquaintances, strictly adhering to dietary restrictions (BBC,
2019). Like Mr.Tao, Ajarn Decha faced legal repercussions for distributing
cannabis prior to its legalization. His cannabis extraction formula was
eventually registered as part of Thai traditional medicine practices.

The self-healers mentioned earlier, though not representatives of

scientific authority like medical institutions, have resorted to what they
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perceive as a last resort, embodying "hope" and even "death." They
employ moral reasoning, grounded in the assistance of terminally ill
patients, as a form of health rationale. This reasoning has become a crucial
driving force behind the cannabis movement, where the concept of
health, as defined by these individuals, has been incorporated into the
broader push for cannabis legalization.

Moreover, these self-healers and their networks of cannabis oil
users occasionally confront modern medical practitioners. For instance,
Tao shared with me that, "You know, when | showed my sister's doctor
the results of her cannabis oil treatment, he was stunned. Thai doctors are
all the same—they just push chemo and radiation. Why don’t they try
cannabis?" His words seemed to mock modern medicine's inability to treat
his sister effectively. The intent here is not to suggest that traditional
wisdom surpasses contemporary medical science, but rather to highlight
that their narratives have become a political force that can be leveraged
in the cannabis legalization movement.

3. Cannabis and Recreational Use

The movement for cannabis legalization reached its peak when
the state removed cannabis from the Narcotics Act, Category 5, and
declared that “all parts of cannabis are not considered narcotics.” This
marked the beginning of a truly liberal era for cannabis, as the

decriminalization not only legalized the possession and use of all parts of
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the plant but also made smoking cannabis legal. However, the push for
recreational cannabis did not emerge without context. Historically,
cannabis has been used for both medicinal and recreational purposes, and
these practices have persisted into the present.

In 2019, | interviewed an individual who used cannabis
recreationally and was politically active in promoting cannabis reform. To
protect her identity, | will refer to her as "Fon" (interview, 2019). Fon was
not only a political activist but also a member of the legislative committee
that helped draft the Cannabis Act. She shared that before becoming
involved in political advocacy, she had already been using cannabis
recreationally and was part of an underground community. When asked
what she meant by the "underground community," Fon explained that she
and her friends had been growing cannabis in closed systems,
experimenting with different strains to suit their preferences. They had
been smoking cannabis for over five years, and she reported that none of
them had experienced any health problems as a result of their use.

When | asked her opinion on cannabis smoking and health safety,
she responded, "From my experience, I've been using cannabis regularly,
and | feel that my life has become happier. | used to have problems with
eating and sleeping because of work stress. As for the claim that cannabis
causes health issues, it's probably because people are using poor-quality

cannabis, like compressed bricks. Good-quality cannabis shouldn't be like
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that—it shouldn't include stems or roots, and it shouldn’t contain
pesticides. Proper cannabis use should involve only dried flower buds. If
used correctly, it's safe and helps with appetite and sleep." When asked
about hallucinations or whether she had ever harmed anyone while using
cannabis, she said,

For me, after smoking many strains, I've never
experienced hallucinations or seen anything strange like
people say. And as for addiction, there have been months
when | didn’t smoke at all, so | wouldn’t say I'm addicted. |
smoke when | want to, but | don't feel the need to seek it
out if | stop. Another thing is that smoking might make me
feel a bit dazed, but it definitely doesn't give me the energy
to hurt anyone. After | smoke, | usually just feel sleepy.
Occasionally, | might feel energized and need to do
something, but I've never felt the urge to harm anyone (Fon,
interview, 2019).

The most important point from this interview is her belief that the
danger to health doesn’t come from cannabis itself, but from the
cultivation process. This concern also became part of the discourse on
cannabis cultivation regulation. In summary, from 2019 to 2023, during the

period of this study, the perception of cannabis shifted from being a health
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hazard to something consumable and usable for recreational purposes. At

this point, cannabis has gained the status of a versatile medicinal herb.

Medical Institutions and Cannabis Regulation

However, this does not mean that the atmosphere during this
time was free from opposition or conflicts from other sectors. While there
was an apparent movement toward cannabis liberalization and efforts to
reintegrate cannabis into cultural spaces, it is evident that the push for
legalization did not proceed without skepticism. In modern public health
institutions, cannabis was still not widely viewed as a legitimate medical
treatment. In 2019, during the first year of Anutin Charnvirakul's tenure as
Minister of Public Health under the Bhumijaithai Party, the Medical Council
of Thailand published an article titled "Guidelines for Physicians on the
Medical Use of Cannabis." Released in October 2019, the article highlighted
two key points.

Firstly, the Medical Council referred to the lack of sufficient
academic evidence supporting the therapeutic benefits of cannabis. The
use of unprocessed forms of cannabis, such as smoking through pipes or
joints (where cannabis flowers are ground and rolled into cigarettes), was
seen as harmful. The Medical Council stated that smoking cannabis could
damage the brain and made clear that "recreational use is not

recommended at all" (The Medical Council of Thailand, 2019, p. 9).
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Furthermore, "a doctor must not recommend cannabis for recreational
use" (The Medical Council of Thailand, 2019, p. 9).

Secondly, Regarding the use of cannabis extracts, such as oils
derived from cannabis flowers, the Medical Council recognized some
potential benefits in medical applications. These included the treatment
of nausea and vomiting from chemotherapy, chronic pain, pediatric
epilepsy, muscle spasms in patients with multiple sclerosis, and peripheral
neuropathic pain when other treatments had failed (The Medical Council
of Thailand, 2019, p. 5).

It can be stated that the article from the Medical Council indicates
that, even in cases of severe illness, cannabis is not considered a primary
treatment option. Cannabis may only be used as an alternative treatment
if all previous methods have proven ineffective.

The Medical Council of Thailand indicated that cannabis use can
have short-term side effects on the nervous system, such as loss of
balance, nausea, vomiting, and depression. Long-term effects include
impaired long-term memory, impaired decision-making, and increased risk
of cardiovascular diseases (The Medical Council of Thailand, 2019, p.12).
On June 9, 2022, cannabis was removed from the narcotics list and
reclassified as a controlled herbal substance under Thai law. This change
also legalized the recreational use of cannabis. That same year, the

Medical Council made a clear statement on its website titled “Policy
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Recommendations on Cannabis for Thailand” (The Medical Council of
Thailand, n.d.). In this statement, the Medical Council emphasized that “In
both medical and international legal terms, cannabis is a narcotic drug,
and there must be legal controls to prevent misuse.” They also pointed
out that the policy allowing each household to grow six cannabis plants
was problematic because such cannabis is often of poor quality and prone
to contamination. In the conclusion of the statement, the Medical Council
declared, “We oppose the recreational use of cannabis and urge that
every policy related to cannabis should include mechanisms to prevent

»

its recreational use.” In summary, the Medical Council maintains that
cannabis should not be the first-choice treatment in medical practice and
should only be used as a last-resort option. Moreover, they clearly oppose
the recreational use of cannabis.

Health institutions and medical groups that argue legalizing
cannabis will bring negative consequences include the Royal College of
Physicians of Thailand. They reason that “there is not yet sufficient
evidence to support its use in treating cancer. Current evidence on using
cannabis for cancer pain relief is only slightly to moderately strong—better
than a placebo but not superior to opioid-based cancer painkillers”
(hfocus, 2019a). In addition to the Royal College of Physicians, the

Department of Mental Health also expressed concerns, stating that

cannabis use poses increased long-term risks, particularly for psychiatric



MIATSFANEANSAINT 129

£

o

I 11 atuil 22

conditions. The Department of Mental Health commented that “currently,
there is only limited medical evidence in mental health research that
requires further investigation, such as in the treatment of anxiety disorders.
There is still no credible medical evidence confirming the benefits of
cannabis or cannabis extracts in treating other psychiatric disorders”

(hfocus, 2019b).

Cannabis Under the Conditions of Modern Medicine

The proposals of modern medical institutions clearly indicate that
their reluctance to use cannabis for treatment is based on medical
reasoning, as there is no conclusive evidence supporting its efficacy in
treating diseases. Additionally, a more intriguing issue arises: although
modern medicine may hesitate to adopt cannabis, cannabis itself must
adhere to the standards of modern medicine to justify its continued
presence in various societal domains. Whether in the realms of healthcare,
nutrition, or recreational use, cannabis is governed by the principles of
modern medical science. This is evident in the comprehensive regulation
of cannabis throughout its entire lifecycle—from the importation of seeds,
cultivation, extraction, and processing. For instance, the cultivation of
cannabis for traditional Thai medicine is notably demonstrated at Chao

Phraya Abhaibhubejhr Hospital, which pioneered the "Cannabis Model."
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This hospital is renowned for its traditional Thai medical practices
and use of Thai herbs. Its cannabis model emphasizes the complete
utilization of cannabis, from cultivation to production and distribution for
medical purposes, all while strictly adhering to chemical composition
standards. In the hospital's document titled Experience in Cannabis Oil
Production by Kwankhao (2019), the process begins with selecting cannabis
strains rich in the desired chemical compounds, particularly CBD. The
cannabis is grown in a controlled environment, such as containers where
temperature and humidity are regulated to optimize plant quality. The
plants are tested for harmful substances to ensure safety for human use.
Similarly, the active ingredients in cannabis-based medicines, like "Suk
Saiyad" (a traditional Thai medicine), are precisely measured. For example,
the recipe contains 15.38% cannabis, which amounts to approximately 300
mg of cannabis per 2 grams of powdered medicine, with a THC content of
9.21 mg and CBD content of 27.45 ng per gram of the powder (Office of
Permanent Secretary, 2019). Thus, despite the variety of advocacy groups
pushing for cannabis legalization, ultimately, all eroups must align with the
standards of modern medical practices.

It can be stated that chemical compositions, cultivation controls,
and technological interventions have all been integrated into the
cultivation and regulation of traditional Thai medicine practices to align

with modern medical standards.
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Cannabis Under the Health Ideology

Foucault's concept of power is not characterized by rigidity or
coercion; instead, it operates through the regulation and management of
life, as articulated in his theory of biopower. This form of power focuses
on fostering and sustaining life, with the aim of extending it. When applied
to the context of cannabis in Thai society, this concept becomes
particularly relevant. The article identifies the year 1979 as a key moment,
when Thailand enacted legislation categorizing cannabis as a Schedule 5
narcotic, influenced by international political dynamics. During this period,
the state regarded cannabis as a threat to both individuals and society.
Medical discourse of the time mirrored the workings of biopower, with the
state assuming the role of protector, responsible for the health and
security of its citizens. As a result, cannabis was framed within public
health narratives as a highly dangerous substance. This led to state actions
consistent with the prevailing methods of control, including public
campaigns on the dangers of cannabis to individual health and social
order, as well as the destruction of cannabis plants. These efforts were
part of a broader ideology to safeguard the population from the perceived
risks associated with narcotics.

In the period when Thai society gradually began to recognize
cannabis in medical terms, from the 2010s onward, culminating in

significant legal advocacy in 2019, the situation became increasingly
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complex. By applying the concept of biopolitics to this phenomenon, it
becomes evident that societal attitudes toward cannabis underwent a
transformation, eventually leading to calls for the state to change its
stance. Previously, the health ideology surrounding cannabis was
straightforward, framing it as a dangerous narcotic. However, from the
2010s onwards, the narrative surrounding cannabis began to shift, not
initiated by state intervention but rather by patients efforts, local healers,
and public critiques of the government. One pivotal event was the
controversy surrounding attempts by foreign companies to secretly patent
cannabis-related products. The state's initial silence on this matter drew
significant criticism from civil society, who recognized that foreign control
over cannabis would deprive Thai citizens of its medical benefits.

During this period, traditional healers emerged, though they had
not yet gained registered license from the state. These healers were
influenced by the extraction of cannabis oil, using it initially to treat
themselves and later distributing it to patients with chronic, untreatable
illnesses. This practice marked the beginning of Thai society’s recognition
of cannabis in a medical context. Traditional healers and patients banded
together, forming a biopolitical collective, united by their shared identity
and need to use cannabis for self-treatment. This transformation was
driven by nationalist sentiment opposing foreign companies' attempts to

patent cannabis and a collective desire to preserve their own well-being.
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It also reflected a growing dissatisfaction with the legal and health barriers
imposed by the state. As a result, this movement ultimately pressured the
government to reconsider its stance on cannabis and led to increasing calls
for legal reform to recognize cannabis as a legitimate medical treatment.

This push for change, when considered in the context of political
shifts, originated from the health demands of chronic patients and
traditional healers, serving as the initial catalyst. Alliances followed, with
the Bhumjaithai Party leveraging these public demands to advocate for
the legalization of cannabis. This public pressure prompted a redefinition
of cannabis in terms of health. However, a key institutional health question
arises: why did modern medical institutions approach the use of cannabis
with such caution? The answer lies in cannabis’s entrenched status as a
narcotic. Despite the push for legalization, the lingering stisma of cannabis
as a drug remains, making it an anomaly in the realm of modern medicine.
Ultimately, this institutional perspective has shaped the way cannabis is
regulated within the health sector, reinforcing its association with illicit
substances. Consequently, the modern medical establishment continues
to exert control over the discourse surrounding cannabis, maintaining its
stance within the boundaries of conventional health frameworks.

Each sector mentioned is intertwined through distinct health
ideologies, especially in the context of cannabis legalization. The

objectives of these sectors are not always aligned. In modern medical
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institutions, such as the Medical Council, strict regulations have been
established regarding cannabis use. While the Medical Council does not
explicitly reject the use of cannabis in official documents, it does impose
restrictions, citing reasons such as its use being limited to a last resort or
contingent upon supporting research. This approach highlights structural
issues within the medical system, where cannabis is not yet seen as a
primary or standard treatment option. Furthermore, cannabis continues to
carry the connotation of being a controlled substance, and thus, remains
stigmatized. From the perspective of mainstream health institutions,
cannabis treatments are viewed as potentially more harmful than
beneficial, largely due to the lack of sufficient research. Consequently, the
Medical Council has implemented measures to regulate its use, aiming
both to restrict cannabis use where it is not widely accepted and to
prevent medical practitioners from prescribing cannabis without robust
scientific evidence.

During the period when the Ministry of Public Health operated
under the governance of the Bhumijaithai Party, there was a concerted
effort to advance research that demonstrated the potential medical
benefits of cannabis. This initiative laid the foundation for the broader
promotion of cannabis, including the establishment of cannabis clinics and
the registration of traditional healers. Ultimately, legislation was

introduced permitting citizens to cultivate up to six cannabis plants at
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home for medicinal purposes. The campaign emphasized the numerous
applications of cannabis, ranging from nutritional and medical uses to
commercial opportunities.

In addition to these advancements, there emerged a recreational
advocacy group arguing that cannabis posed no harm, directly challenging
the claims of modern public health institutions that classified cannabis as
a dangerous narcotic. These advocates claimed that cannabis improved
health outcomes, often citing their personal experiences as evidence that
recreational use was without adverse effects. They also invoked the right
to bodily autonomy in much the same way as traditional healers and
medical cannabis users, asserting that individuals have the right to use
cannabis for self-care and personal benefit. Recreational users, in
particular, framed their argument around the right to use cannabis for
relaxation and stress relief. Collectively, these groups’ actions reinforce
the notion of cannabis as having diverse benefits, further fueling the
debate surrounding its legalization and broader acceptance.

The groups comprising traditional Thai medicine practitioners, folk
healers, and recreational cannabis users can be identified as key forces
behind the political push for cannabis legalization by the Bhumjaithai
Party. This party has garnered support from these groups by advocating for
the effective use of cannabis among the population. However, the party

remains under the regulatory framework of medical institutions. Thus, the
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initiative to promote cannabis by the party is still contingent upon
adhering to established medical standards to successfully integrate
cannabis into policy. Similarly, these supporting groups must also operate
within the constraints imposed by conventional medical practices.

The groups comprising traditional Thai medicine practitioners, folk
healers, and recreational cannabis users can be identified as key forces
behind the political push for cannabis legalization by the Bhumjaithai
Party. This party has garnered support from these groups by advocating for
the effective use of cannabis among the population. However, the party
remains under the regulatory framework of medical institutions. Thus, The
party's initiatives to advocate for cannabis continue to depend on
adherence to established medical standards to facilitate the promotion of
cannabis as a legitimate policy. Similarly, these supporting groups must
also operate within the constraints imposed by conventional medical
practices.

Foucault's proposition that all factors are calculated for the well-
being and longevity of the population highlights that the advocacy for
cannabis operates within the framework of modern medical standards
prioritizing safety. According to Foucault's concept of biopower, the state
exercises authority through institutions—in this case, through medical
institutions—to safeguard the population from the perils of narcotics.

However, | contend that when applying Foucault's concept in the context
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of the phenomenon of legalizing cannabis, complexities within the
phenomenon emerge, indicating that power is not solely centralized in
the state. This situation originated from patients movements led by
traditional healers and patients advocating for the right to use cannabis
for medical purposes. While it is true that the Bhumjaithai Party's
governance facilitates this advocacy, an examination of the underlying
health ideologies reveals that calls for the legalization of cannabis—
especially for medical use—must be channeled through traditional
medicine. This is largely due to the modern medical institutions' refusal to
recognize cannabis as a legitimate therapeutic agent, viewing it instead as
a narcotic. The ideology promoting cannabis freedom is fraught with the
demands of specific interest groups, particularly those of patients with
chronic illnesses. It embodies a quest for alternative medical rights and a
broader, holistic understanding of cannabis that necessitates
substantiation through its various benefits in medical applications,
commercial uses, and supporting research. This movement must contend
with modern medical institutions that also serve as embodiments of
authority.

The conclusion regarding the phenomenon of advocating for the
legalization of cannabis reveals that the power relationships involved in
the production of knowledge are not monopolized by any single

institution. Rather, each institution seeks support from others, including
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the necessity to reference the health claims of opposing parties in their
advocacy efforts. The meaning of the term "health" within the
contemporary resurgence of cannabis is marked by differences and
variations that depend on who is defining it. However, these distinctions
do not exist in isolation; instead, the differing rationales for cannabis use
among various groups rely on each other’s criteria to achieve their
respective objectives. While it can be said that all parties encounter issues
related to each other’s interpretations of health, they simultaneously
depend on a collective understanding of health to further their push for

cannabis legalization.
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The Development of Emergency Aeromedical Services for

Sustainability in Emergency Care System in Tak Province, Thailand.

Sivanath Peeracheir”

Abstract

Emergency medical operations utilizing air transport in Tak
Province have faced challenges over the past decade, which can be
categorized into 3 stages: pre-transport preparation, air transport team
operations, and ground transfer team operations. This study aimed to
analyze these challenges and propose sustainable solutions by qualitative
research methods as a guideline for the study include: a comprehensive
review of relevant documents, in-depth interviews with 15 operational
team members who had participated in at least 2 aeromedical transport
missions, and group discussions with 5 support team members. Then
summarize the proposed suidelines for further development. The CIPP
Model (Context, Input, Process, and Product) was used to evaluate the
performance of the aeromedical transport system. (1) Context evaluation
revealed continuous development and a well-defined operational plan,

with recommendations to align strategies with the Ministry of Public
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Health's policies. (2) Input evaluation identified the need to enhance
aviation medicine expertise, improve the storage of medical supplies and
equipment, increase personnel replacement rates, and provide better
remuneration. (3) Process evaluation highlighted the importance of
implementing satellite communication radios and real-time communication
systems to address delays in coordination. (4) Product evaluation
emphasized the alignment of operations with the Ministry of Public
Health’s 2024 policy, "One Region, One Sky Doctor." The study
recommends further research comparing outcomes with other regions and
collecting data post-expansion of flight routes across Health Region 2,

encompassing Tak, Phitsanulok, Phetchabun, Sukhothai, and Uttaradit.

Key words: Aeromedical transport, Emergency Medical Services, CIPP

Model.
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gunmiil oeyiiAdneniensazvieutenanduludianidunisunmedanidy
WA WleLfinrneuumunseenUFiRnig

3.3 fusuderiagUrenisemaludeaniunguralaienis

(1) Winsruusenmsfiinsmeaiuiulasiiugussuudavmuas

dannsvedlsmeunaaunanszidianduasy iduguszaiuaunats win
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fmalaifiedszasd 1w dUieilangaiuragyinnistu vioeiniAgIudosas
30ARNLAN W AATEUUNUTOITY

o a

(2) unngAnaLagEUIeN190IN1A AITABIRTINITUTEUIULIAT

v '
& A

waraUnesazdenunlaten1eniunatattieogatoy 20 U9 LasliuNITLA
S . 1< ~ o 44 o ] ! A = a a
a9 9 Tu Line group 1Juszey Lwa%‘wﬂwmisumma@jmamisamﬁmw
1NV
(3) TWAUIARYINA BIVEIEANUTEAULYAFUAINAUULEUIEN.A. 2567
AeadinsdausyyanusudeierUlien1ionAvesdanindu 9 veuunguAImd 2

Sfudwmianin iemuwimeljianiauselevigaanserUiesium

afUTLazaFUNaNISANE
PnnsAnyAseiieUssidunadnsvesnisufuAanisdiunsunnd
amdual891N1M81U Ve ua na o Uren19e1n1a 1sIne1uaauiie
NI2RWNFULMTIY TUYN.A. 2558 - LABUNINYIAN W.A. 2566 AIELWIAN
n13Useiuves Stufflebeam, D. L. Ingld CIPP Model Usgnausag n1sussiiu
US UM (Context Evaluation), n15UsgtdudadwW1191 (Input Evaluation),
n15UsEluNsEUIUNTT (Process Evaluation) kagn1susziunaans (Product
Evaluation) wuinanansnuseifiunaldegsnseungu nanfe 1unsussdud
Junszuiumsdeilos ansousaiiuszuuiidiiiunisuinaenszeziia 10 ¥
fiiuin anansnthnsussdiuauldnausuuimslasens Snsléansauma
dangaeianszuy Snsiesgilamdeanudesnisisndu denndosiu
ATHYes aunss gn1n (2564) fina13NgauYesNsUsELiL CIPP model

W Ao Usediuguuuuaunsansavdeulavnuuauaunisussdiu insusedu
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fivainvate launnisiiesgrteya n1sd1919 Msdunwaliugineatedly
Asendula 1n15UsesiumnNuieensaiiasannnisaiuauleisnsidewuy
AGRAGAD] L‘f]ug‘uLLUUﬁﬁmmrﬂ'aLﬁaaﬁuuazﬂs&ﬁulé’mmws

luduganasaee CIPP model Wu Jusuifivagliaunsonaudiniy

q

[

ddgildnsuynen esanmsnaunuweansusziiiulunsufiom fussdiu
Fududesionsanduninensuasnaniidimuald Fawudnsleth CIPP Model
uszifiuszuuiiy wuilyvvangUsznnsiigousguarSsdedlasunsudluile
vlAnA N BuresszuUMILIMSanIdunTuNILA S UL DRI LT
ysfumsTudminmn uazenaiidnuaetameosidling

n15Us2LIUUTUN (Context Evaluation) WuiaeaAdadiuaIuIdey
294 ALsn avndglay (2564) ﬁﬂa'nﬁﬂmﬁﬂv‘hLLmuqmmwmﬂﬁmméwﬁmaa
Toyardeuszindfagvieuliiuiymasisagy amnudesnisvesUszvivily
fufuazasiinaysannamihsnunadgsude ludmduims ssjuiuiie
nenuuleveseiambemiouazujuRnubidululuiiamadietu duasu
mMsinudsgnvesiufifnuiasinnsdnnamanisiinuegseiies iile
Wisuiuiveideatuinu N33R sEuLU UANIAIUNTLITMENIEY
feenAe1u vefiudndeUieniseinia lsameruiaaunanszidnindu
UIIT1Y as‘ﬁauIﬁLﬁuﬂr:g‘mmmniﬁumﬁmanﬁuﬁﬁmi’mmﬂ I¥ud aaniud
oI saNwIAN N AL LAENINTEANEAIYe U TEYINTNaINVATY UsEyInT
nauwAusuasszvnsegnuveunennuliiliiuanuanenalunisidnds
‘U%mﬂaammwwégﬂLauLﬁaLﬁmmijﬂqmqmauﬁu

AU N15INYNTLUUABINBUAUBDIAIUA BIN15VBIUTEU v UTUN UN

1N13YIUINITIENINNUIBNUAIATTNINTENTNATITUGY NTNTHNAINY
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wazd1INURTIuAsrd wudtuleungvedlsineuiaduaanssi NGy
U5 N3ENTIEIIsUgULazaadunsumdaniduwissimdululufianig
ety Fsdaaiunisienuvesypansiivddesiiiemeeiniaeuldd e
eufunuiseves S3¥ml WivsUsziasy uay Aaung Raude (Phetprasert &
Peeracheir, 2020) nuinlufiufiswsanin ddndunisldiedneuineddides
ashednilvglassuaniiAamsuazduitieingaiideadniumsinwedig

\SeruINUAnsiunskazinuulesrhenumasgive igUlgly

v '
S a

fufinstunns ansadidsuimanisunmdaniduldifieurihfuiuiides

A15Uszifiuta’dwindn (Input Evaluation) Tun1sduntwaiidsdniay
maaummﬂaq'mLﬁmﬁu%’ayjaslumu%’aaﬂ’uﬁ NUINTLUUUIMITANTNINEINT
Favia (AM: Material, Man, Money, Method) 98453 UuUURN1SAUNIIUNNE
andussemasluiiuiidmiamn feumfeunssnariiodunssuiuns
otedaLies mnfesnsvensnuienseunguiangun i 2 liun S
pn wwsysal fivaylan gnshng qluvie axdesudtaymdsdifisniy

(1) anuwenuiadundluiiuiiatunis nuiryeainsdaiinisldeu
sruunsUSnumdlnalades wavlifissuuduiindeya denndesiunisfin
99 30191 1nA1 (2562) findrritluiuiinsiuasvesusemdlne Ussaugm
sanaatunsdaiudeganenisunng

(2) szuuBumesidnunsiiudifdgmidosnndumediinanuagess
dladfwarlifiduanainsing dofudaunenunaduna msiudnenimues
szuuadasiiedeas Andsdumediinaruiigaiiovsamidesanuviglna

wazazlandmanienalasinis,
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(3) W NNITAATINTNEINT 19U yaang 1a3osile eruazaud sl
spUUTesUluANTILYAgYAIN 5 Sana TIudeRIneuLNuAIAEBIYeq
yaansiosdnassivininay aenndesnun1sAnwivesendnual A3elsay
(2564) 7ina127n15a1d serfUremsernias i unisadeeUaeid
Usgdndanga Buideuinnd uwazasdsnnmslduinmaunniuluouan 3
nawdsusruUTeauldR sgvilisruuiivssavsnmanniunasdtasUaonse

n13UszifiunszuaunIs (Process Evaluation) $1uidsatuilifu
NUITIRMA Nt ULINYeINNE NA 8 UdenI8eIn1Ae1Y 15aneg1ula
aulfanszidnndunmsy fdn1sussifiunaassioundy (Feedback) 91
ﬂmzﬁwaﬂuﬁqsﬂﬁaﬂﬁﬁ’ammaxﬂwaﬁuaw Tnansiutoyanisdunivainag
aunundedniuddiniviteddnenss ililddeyaanmiym uazdsdi
#osmsuiluldaziBonuaztaausnnninaAdedsUmadiimn

ALALTINITUIMIIANITTEUY Ao maviauduiiudiifiussansam
Manmzvhaudeuoinmsuasineatuayy sufsyaansanindnduddeu
andeeUignisenia wagfiusudUagaineiniAgiuiddsameruiauaenis
nndenadmneuagiianafsfudesdosnisdemdetssaauluiiui
ysfumsveadmiamniiiduingingeanidu Widhfunsinuilsameiunaded)
aumTougasneszoznatisInga Tnsiifudianu uasUuusunsRau
szuvagietion 3 advlusou 10 ¥ enouaussiunmaisuudasuasulsuts
VDINTENTHAITTNGY HOARGOINUNUITEVDI FAng nsiiniand way AnAs
\Buuson (Jatupornpipat & lemrod, 2023) ﬁﬂdnﬁnmiﬁwmgmmumﬁmmﬁ
VoI Ua A8 U9 1801n1A81UTMTAAIN UTENDUA 18NTITITIUNY

NN NIRsIaaey Ussiliuna wavuSuussludiuvesnisaniunisieu
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dndeaUne vardudeUie uazndanisandesvoe 1l efaunguuuy
n133anIsuaIraIInNdaUssyudunundaljuanislun.a. 2562 uagUssiiu
susuumstansmediunuiivanndulasnmsseuauiidetng wuitludau
n1sneaesldyuluun1sdanis nudnsseriatfesveluiivedneuinesendd
anasegiltdydAgneain wasUielsnsmsidetinanas

nEan1sUsEliunTEUINN S I uSmsssuvaansadadulang
fenalaseinsléin msufunagvdvesunuiaunlagazdeadutuuidsgniiiy
nstanfissdu nanafie deailiiUeluuiivstumsiloniadhdminens
mansuwndgniduldiisumifuiiuiides afmdndsedumsiiquaniedia
duaduanuduegiianntaete uarlineaislaslithmds lnsnauiy
gvsANanTuR 20 U unuiaunasvgianasdinuuwisnfatuil 13 wasuloune
One Region One Sky Doctor 98n3gNT a5 ITaUg Uszan.A. 2567 5209

n15Uszliunaans (Product Evaluation) wui1 wadwsiiaaudnsa
vosdlassnsmusadiadiseyly

Wanadugus Ao il Uigingeanduluiufiysiuaisdmianin

U

a

anusaddessuunisunndaniduldegasiniitazandnsinisidedin
anemmnanls IinnnudSaRiulidesedng wu msldfuseTadieu
w9 9 sreluszFuagunnuarsERuUssmatuauanaulafilithemieding
fiornsingelisontasnds Fadutiadogilauasiiadoaiquilddniivialy
AU snegwmunszuulel uanaInil YaAuvesTTUUUfTANS
uwnndaniduseemasniluiuiidmiamnie mehouduiuiidssansam
n3lgnann1TUTIISTLUY POSDCORB Wazn59inausiuiuLuuasauasiing W

AngvhnuheufiRnsuazigaiuayu aenndeeiunuideves fsn STndaley

o
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(Likitpinyo, 2021) finanfanslimnuddyiuypansdadunsneinsuyudi
dAgy Lﬁuﬁ"aqmaﬂ’wumﬂmﬂiﬁuammmmiﬁﬁﬁ’ﬂamwiumﬁmmsﬁzym@m 9

Fardy mwgmmwfwmizm“mi”wﬁ”ﬂyjsmﬂmi‘UszmquamEJ
navieudufivmsiunsuanuaamiilddanuiedestunsdideuss
ALY MINABIVYIBIUTEAULYN FABINITATINUTINIAFIUVBINANDUUNY
Tifuyransameyinuisaoselingay asnansenudosnsldsunss
nafugeazyin aaunsaifieieadeliesainensiaeiingedsiinam
FowionsideTings fidwmareanninnmeuazanindslavesfuftRnuse
FaansAnuduiusiunuiteves 1l vasussny wavame (Khajornborrirak
et al,, 2020) TausmsAnwifisidsluouanEosumilesdwesyaainsmis
nMsuwngfugvAsued oudeUaenisenelulszmalng lagifieuiy
INTFIUVRReANTITNITTUTENISEnA dlnauuTmsnsTuwisfives
an3geuini uazesrnsiduguannuasndesnunisduuisavninelsy o
annsavilisruunsuwdanduasuistsuarsruvdwiony naaudsduld

a

IN

JaLauaLUL

Jaauanuzlun15INNILUINIINAIUN

1%

INUUIAANITWAUITEUY (System Development) & 7387 9

2D

TorauakusAINTININ1TWMUITLUY (System Development Life Cycle:
SDLO) sveimunszuuszuulfuiniseunisunndanidumeainiaenuluium
Jandannn e mungliiAnAuddureeseuuN ST RNAUATUINITLAL

SEUUAIR DRI
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1. N19219UKU5EUY (System Planning) wu31da3 vuulgule
n1sandesdvasniseinialulszmalnedaduulevisddyuoansensis
AN5ITUAY WA, 2567 MITINNTINUEULT DYENBLLazRoUAUssuleune 5
AsouAguituiinsiuaslungunnd 2 wWu sunethulan sunediuinuay
1NoNINYIN FIningnsangd, 81LnevIAnsEn1Tkazdnouasing 39min
fiwailan, SunevduiiuarsnADE ML Jandaunasysal iWudu T
oA dugings Weliammanidudmivinveaiien Tannsadiis
UInsnsunndaniduiisinda siafe wiflen vasaduuaziiuinsgiuaina
nsvgneazdesnrnasuteyaiiud Anvanudululdvedasinsuaznig
yeese Aeufitynsunumsthszuuthlylda

2. N1531AT129 58U (System Analysis) Ty nuunazaasudle
oA

(1) m3nensyana esanszuvdfoiinisddesiiieseeiniaety
Témswernsyanaiifanuannsaamzdlunsiuindou msatuayulag
M NS U UF TR W unsndusudneniw i ugunsaldiny
muvasafovesifUftinig uasifiurneuunuiivsnzaslumsoonufoans

(2) n13fnsedoans winllauisonddymdyarainsdniuay
Sumedidnluiiuiidumals msdesitmumdnnivyaainsmamsunndvie

pranadnsansisaguyiiuUseiuivingdng Tllawanunsalunisugameuia

v v
a o A [ (%

nsPeuALInduNuguLaTugs MUy liiuse vunmsunvndaniduegi
inswielimudSundavauazdanis lssmeuaaunanssidanduumsy

fuunndsruen1sujiinisandudwmianin Mwnuddiaddaelisnga

]
N
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3. N158BNUUUTLUY (System Design) miguasnugUiedngnanidu
fifisUszasdarsoanuuusEUUA Ui unisdostulaliidulen viodesdu
nsiiudaeingaanidud ldvsnzan widmnnliamisatesduld szuy
ansnsuauiin avdesdnliiiuinisdmiunisumeaniduiouen sameunauay
Tulsawgnuna Anensuiunindudisgniduliiuinat mafuazgndos
wngan fafunisimnissduresssuunisdideiaefeonaeluiiui
FITARIN A9 1A BAINTINTBUDINNAIAFIN LYUNTENTIAITITUGY
nsgnsananlny d1nauMTIIuiand eednsUnasesdIutiosiiu adsdl
nsUszanuuLaynnuiuduszey fvuadmnefdaausasiiui
snedifnnsveldorniaeiuuszs andudesdiszuvuimsdanisdaus
15MEUIRdUASHFUNINUTEIWIUA YTOFUANAINTEIIVNIU Y30LTINEIUIA
gnerun1e WilaunmuasdenalviuiiudfesUaeniseiniaegnad
UsgAnsnm wazideudeduiiniuiiisanenmaiudsiolsimeiuiaUatenng
Ielaifadn aeldnsusmsuazliminensifiegosrsmnunaulidue

4. MsWAUNIZUU (System Development) msgjsUseiiuivihliiiin
Huszuuguasnuitisgniduiivasnds Sanuduszuu Jumsgiu Goude
Anenufiswelasertagliuinmauazsiuuinms nnensiivmngan uazai
sruuiidedu dnmsussgndldauidunymanianidu namanini sty uas
vannsuImsiiiseiu lnsazdemaunuinunszuuiiisddes Tnisuseiiu
anunsalaatkarysumuulevieniiemile In1swseuninensvosidli
niould MNABINITHALIMINEINTYARAYBIAMLYINU WUTIAITYINAIUNG YY)
drdudunufeanis (Hierarchy of Needs) w81 Abraham Maslow nanfie

seadinanysziulinugrinulagianzdiejdinisianduns Yasade wwu
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MsatfuayumLUaBafemIauW AunIYeInsEiTInTuT SR n
aunsoamanuinssdndhinafinefididnisinuseed nevnes
waznisaanauisednmuain aasldsunisendesififosAui oliiAn
armmanilalumsufiRaou maduimsasnsoatvayulieuziauiehe
UURnsuagdeatuayuussaaunuienieauanysaivesdin (Self-
Actualization) fingBavinlinadwsvensuftRnudsetu Suilisermily
fuildsulselonigean

5. msuszuululduazuszidiuna (System Implementation and
Evaluation) n15t1szuululduazvensaudienismnaunuasindinuugamn
wisa (Rational Model) 1isniasunnuudeusiuazenainddeyssiliussuudn
adsluowian ndmie dosinisulasnleviedunsunmdanduiaddlmnd
1NNTENTNATITUFURaranITunITLIndanidunvisnd drluufdalae
nsdavialasenisiileneuauesulouny veeu oaF1eHAS SR AW U
Ussrauluiudl fnsussifiunalasenisuasyfudsuguuuuliiummnisel

anhumnaulagdsiunguinmsinleuislUujifuuunay (Hybrid
Theories of Implementation) Aas1szuuiNnauwulvaluldlviaseuaguuin
Fu Tnpdredannnquivuasaind ssnisdinisdedulessduuuldufoa
avszansulpsuuuiununieuuudth uasvquianstuuuiuduanaiuas
sengoonluduinaduiesausiuile uasmsnovaussve sifldszuudie
Uszrwu Jedesianniilensuausinudesnisniugiuly

Farauanuzlunisrinddeasesald

1. MITUINANITAN Y MUABEDALT BINTTNANAUTEUUNITUANNERNLAY

ATUNITUAZIEULAND FIUTITEUUNARIEUIETIAUNNIEIUNIASTRU Tay
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T¥nsdndesUaeingmaniduseeiniagududiuulubesmsifiunaden
vosmaddsluiiuivhdlng

2. msUssifiunafnnuieszuuinnmsiidunans wu meinadelu
szpzdaly wieuraniaausyuvatsawmalieuisaiuazainie
msdauinissuuuuenanianniy

3. mefeluadsdl Wmuaveuiniuiivesssuunsdidesdiaedae
p1meeu Wuiuidmiamnminiy Semstinsidelueniiuiisu Sedusun
wazfuUsineiy ethudIeuifisuuassiunuteyaausaniunisunid
anlduwianfnaznznssasisagy dildidudeyauszneunsusuuleve
dhunandlidugUssamnnty

I3 ¥

4. 1119991701539 8AS 9N A SreELIa19190 AISTINSITLN UL oua

Y

AugnUYatinaIiAlluewanLaziaN sEnwNLguiunuIdeaty

A v

1 iedumUadendananonnudiduredseuun1sunganiduasuieasiag
JEUUAWID 1ge1Usliund 19 nvenevauwnuliasounquLUnaunIng 2

a ¥
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The Journey of Belt and Road Initiative before the Third Plenary
Session of CCP Central Committee of the 20th CCP Congress. "

Kittipos Phuttivanich’

Abstract

This article argues that the reason why Belt and Road Initiative
was pushed back to the Opening Up strategy under the Third Plenary
Session of CCP Central Committee of the 20" CCP Congress (2022 — 2027)
is that the original design of the Belt and Road Initiative during the 18"
CCP Congress (2012 - 2017) is for controlling the autonomy of China’s
local governments, which have been economically, fiscally and socially
independent from the central government according to the Article 107 of
the 1982 PRC Constitution. It was after achieving its goal prior to the 19"
CCP Congress (2017 - 2022) that Belt and Road Initiative became the full

China’ s foreign policy strategy as there were 3 Belt and Road Forums
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convened from 2017 to 2023. However, the Covid- 19 crisis revealed the
deep causes of Chinese economic problem, which were the shadow
banking activities among local banks and local governments. Therefore,
the Third Plenary Session of CCP Central Committee of the 20th CCP
Congress decided to return Belt and Road Initiative back to the domestic
sphere again and occupied Global Development Initiative (GDI), Global
Security Initiative (GSI), and Global Civilization Initiative (GCl), which are
more suitable for the current competing international politics, to be in

charge of China’s foreign policy strategies instead.

Keywords: Belt and Road Initiative, China’ s foreign policy strategy,

Communist Party of China.
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NSLAUNINYBIAMNTEUUAU-N9NBUNTUTEYUAMLNTTUNITNANNSTIA

ABUTNTNAAIULANAMLASIN 3 VasaNvY 20

UNAnEa

unanuiiiauet msfieusiFuuau-medounduluegldduulue
nsUausemeakuuiunglinisuseguanenssunIsnatansIAneutlaniu
Wunueadedl 3 vesadyundi 20 (A 2022 - 2027) Yuidunamiainng
sonuuulasaisweInusSusinasaduFeluatvavni 18 (a.a. 2012
- 2017) Agahlunsdanmsiutymnsuimsianmstuigunariosdiunelud
19as¥lun1509nulauIen1RuLATYENY N15RY wazAUdINIINIFUIana
AANNAT 107 Y9a3gsTTUYYas1IASFUTEIvLIUY A.A. 1982 Fewonndisly
afvaiiuvndl 19 (.. 2017 - 2022) udAldTinsndnduluanadiFuuou-ma

naneiduuleveansUszmeagiufudu deaziulaindinisdanisussyy Belt

" 919130UsEANESEAENT UMINeNdETINAIMNY nTENNNTIUAT 10240 Iny E-mail:
kittipos.p@gmail.com

* unanaArnstuiidudiundesdsy “omumvesdsuiidumaiisuuasaniiy
mnuduiusseninamssatuiglunisiiosdu lurisasiuendl 18, 19 uay 207 Nuidedudh
Melfnnysaans unIveIauTINAIWR

“lasuunanu 12 sunau 2567; wiluuuuss 26 Suaiau 2567; aud@lidaniun 27

SuAL 2567
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and Road Summit 4 3 afs udniendsningiledn-19 fvilisnvesiym
maasvgiavesduduiidudndun Ao Jamsuiaiain (shadow banking)
Suinannsuimsdanisvesussmsuimswagiguiariosiu Suhlraadisu
uau-meiignesnuuulidiniunisuimsdanisvissiundsundulugnisidu
wevrgagluil oidauszmmdud udrfiwuuild Global Development
Initiative (GDI), Global Security Initiative (GSI) wa g Global Civilization

Initiative (GCI) FadanuaennassnuanIun1sainiswdesdulunisidedlani

wWasuklasldanndunuimslunisaduulouiesnalsemea

1Y a

AANALY : ANBEULAU-N, UlBuiesausemedu, wesaroulaniu

unin

Tunsfliesdu nMsuszgunnznssunisnanssaneuiidadiuiunme
AT v 3 (The Third Plenary Session of the CCP Central Committee) il
anudduduegiann iesnidumsussquiiinisusznimideuislusives
amrnssunsnatsvesatvradedy o lunsusmsusend wazsaullis
wunslunsaflunlouesmasenedie TnesssandoudananiBudunends
’ﬁ]’]ﬂﬂ’lSﬂixﬁj‘llﬂmzﬂﬁllﬂ’]iﬂa’NWﬁﬂﬂﬁmﬁ’Jﬁﬁ(ﬁLﬁmﬂmzﬂ%’jﬂﬁl 3 Yot
7 11 Tuiteusunau ae. 1978 MAadeaiis (Deng Xiaoping) aansadns1ua
91831784l (Hua Guofeng) Idegadaiasanazinissisy “ulsureufsu

a Y

uaziauszwna” (Reform and Opening-Up) @sildudAglunisvinliuszine

7

JuuszauaruduSalunisiaunasegisegrsinnselan einlinionds
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91n1u N1sUsERUANENIIUNITNalInIIAneudadadfuiunneased 3
nanelumilounselumsusemaulovnevsennusisulvd 9 vesruznssung
nansnssaluadety 9 edvdeaiiladlunn 9 adevesaivvinssnaouitdaniv

wiia® (National Congress of the Communist Party of China)

v
a a (3 o

Tuduveinisuszgunnznssunisnalanssaneuilaniufunuzais
i 3 vosasvwnd 20 (A, 2022 - 2027) MelFnshesdduls (Xi Jinping) tu
nfuidundusnlumadiosduiiinndeulszgmnasads nanie daudfins
wfimsdauszguiuluradoungaimeuniosunenlul aa. 2023" A4
nMaAsunduiounnsiau a.a 2024 (Table Briefing, 2024) wagainiuf
Beudnafuduuil 15 - 18 nInNIAN A.A. 2024 (The National Committee
of the Chinese People’s Political Consultative Conference, 2024) ‘ffyﬁ Lﬂj 2
N15U19INUAINI58! (communique) YoIn15UTEYUAINA WA WUl
iaUssmanda finudrfinsi deundasiidfayiio mstierniaEiEuuay-na
(Belt and Road Initiative) TlusglunuinvyuleuiefiindienisdaUszine
(Opening up) Fafuulsniefjatunelulszina ddonruiszylii
1513818V ULLAYRIN T UAYTEIARE Y
serdlos Ufsulassadrsnisdifusadssine U5

FEUUNTIANITAIMSTUNTa U N8 uenidg

U

! pusssullenvesmssaneuiinianiuedy n1sUssrunnenssunIsnannssanainlaniu

D
o =

wuAnzsnardadulutilaneduuudefuiudranaivesatvend 11 1wl a.a. 1978
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melunazainniglusengaiguen enseruununis
dwiunalaginia (regional opening up) wazld
nalnfidaesunmsnilofifiauningeegiamaiisy
aU-19 (The National Committee of the Chinese
People’s Political Consultative Conference, 2024)

[ [

duluAunN1sANeUsEmAN N eUMNT AN NEIAAUNISHANAUAINUSISULAU -

o

<

ety Aidufidamuudriaanssunsnarmssareuiindaniualion 20 a¢ld
Global Development Initiative (GDI),” Global Security Initiative (GSI)® wa
Global Civilization Initiative (GC)* iJuia3asfiondnlunisdanisannuduiug
seminUszmavesduiidaaiuanuvinieslundlanfiduwuunmaAden
(The National Committee of the Chinese People’s Political Consultative
Conference, 2024)

agnalsfinu arudsuulasiinanvesanasSuwau-meluadl
ﬁlé{wmam’md’mﬁaumwﬁL?'uﬁqﬂfmgﬂammmﬁﬁzgaﬂlﬂLwia&hﬂﬂ usitdu
nsndulugaaiinvesiudefiusinglulaainisalvesnsuszyunaznssunis
nananssareuidaniudfiunuzadeil 3 vesasuwndl 18 (A.A. 2012 - 2017)

v
o

Sovulutudi 9 - 12 NeAIN1EU A.A. 2013 (China.org, 2014) Faduadousnd

2 I‘Uiﬂ@ Ministry of Foreign Affairs the People’s Republic of China. (2021).
* 1Usmg China Dipolmacy. (2023).
4IU§‘W§] State Council Information Office People’s Republic of China. (2024). .
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o =

A5 uRslatuundufingeaavesUssmaiu Woduduiy Sududssidui
thaulei wrlarruEEuuau-nedanduluganusnumaul

unanuiiiaueth nsfiausiEuunu-medoundulegldduulue
nsdausemakuuinnglinisyssguanenssunIsnatansIAne Uit laniu
Fuameasail 3 vesadrnd 20 dudunaunainnisesnuuulassainaves
AuEudananfusduieluatvadsdl 18 Adatiulunisdanstuiym
nsuimssansiuiguiaviesiunisluiifidasslunisesnulouiemisii
WATHIN NN karAUFIANIINTTUIANANAINLIATT 107 V09TTEITUYLY
asnsnsguszsuind aa. 1982 Fanewnddlualivaduud 19 (a.a. 2017 -
2022) udAlFdnsndnduluaadisunou-nenareiduulouesisUszme
oghafiuty Feagituldindinsdanisussau Belt and Road Summit & 3 Ada
uinevdsningilain-19 ivilfsnvestigmmaasegiavesduduiisidn
Fuan fe UJeym15u1A15497 (shadow banking) dULAAAINNITUINITIANITUBS
UTINELIAISHaZIFUIaTieaiy SevilinuEusau-maiignesnuuulidmiu
nsuimsdanisviesdunddundulugnsduulevisasluiolauszime
Wiy udafwunnld GDI, GSI way GOl 4 9imudonndesiuanIunisel
msutdsiilumsdledanidsundadivinnninduwnmdunsdiduuleue
AeUsEIne

UNANNTATUIINNTOT VIR IULLAZIALSTUAUYDIANILTTULOU-

mslunisdiesduluadvnndl 18 MagineulasnaINISUsTYLANENTINAITNGTY
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v
o a

wysareuidadiudunueadai 3 vesadyunil 18 sullufsmsinseviuau
gnsAaninanadiiisafuauiiiunou-nalud A 2015 Tvieiaaudn
povaustouuIeNIndaUssinaegisls anduisasnumuiaminisves
mdEuou-maluaioatoend 19 Adnsenseduauiisunau-mady
ulsniesUssmagtafiuty uasfinnsaniingliulsviefngn wemaes
ulgursdiauudsuudadluangaiduduvesiueddlsthe uazgaineas
naNde “5uNASLN” (shadow banking) Fafuanwmuesiiymmanasugialy
Juiinefigaudrdndudeddnnudisuwau-mdindulveglisuulouioniside

Usenednasanile

aruEuaU-maneldaiven 18: fAausnvesrrndiEunau-manield 3
anseansginieluuszna

adliansnufiaslaan 9adaiuresnuiis uuou-neazanan
nsfdunuduiusseninssimavesingagauesiuiudl 5 og1edsunia
Mnmsidunsluidoulszmamdaaaulufoutueiey a.a 2013 uay
wauelvdasaunuiassgAanisanslva (Sikk Road Economic Belt) (Xi, 2013)
sonduaueliinisdadanseuausiufionsaelmmimsiauisansui
21 (Maritime Silk Road of the 21* Century) uagsu1A13Li en1sasnuly
mﬁﬁilgﬂiﬂﬂl,mual,%ﬁ (Asian Infrastructure Development Bank—AlIB) Tu

sENINNIsNaNaunsnIdsesgan1vesduladidslumsunainutifeiu (Xi,

2013a) N8991n9 LatauenseuauTIud e sauuds Sguiaduaield
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v

UsgsnunBuidduisiuunenisuunivaideidesldideiauesanailuiauesio
Uszinadu q Snunue lidenduiade Sufe Uifaniu Tinauna ngu
Uszmaluandeou a9 (Xinhua, 2015) wazldfinsndnduiensouanusiuile
“wilsununisn19” (One Belt One Road) lunsussyugaeanginiowa (APEC
CEO Summit) ATuidudnnluiud 9 wgadnieu a.a. 2014 aeldsiade
“UFNWINIT LT AUl Fndua A uYe a1 Ty -UUFAN (Seek
Sustained Development and Fulfill the Asia-Pacific Dream) (Xi, 2014) 9u¥
Tiussmuniasziulouieanuszimaniotnanudunusszninsussmatin
arudiladn “dumsanelvalul” “adaounidome vie “anusiSuunu-
e Fudunsevgrsmanssunisinatssinaresiu auhlugnislingzs
unumwesdulunisiliodansdis ¢ uun

agslsfinna ilefinnsaunainienansnisluresiuud nseuauisy
fandngnnanisafausnluienans “nisdndulavasmaznssunisnaranssne
dadassuiearusduaryyeinsufuideanas19sausiu” (Decision of
the Central Committee of the Communist Party of China on Some Major
Issues Concerning Comprehensively Deepening the Reform) Fadudunia
vosmsUszgaAnnTIIMInatssaneuiadadiusiunnza e 3 vesaty

7 18 Tuduil 12 wgadnigu a.e. 2013 laglulonansainandinisnaniis

v ! v
N

ANMUSSULAU- NI TuAIUAIA NS ANUAN LT o R RaNzLanas i uf

ey Fadlilennfe
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T¥anulsiuseuvesnsiasuuiadassaing
gnamvinssulaniutiogiiu wansazduadunisiamii
YINININITAT NTaanu wazuinnssumaluladly
Auiiildferauunfangia 1919gAnAugUuuy
3UIUNSYINTSAT wazvhlifunateidunalnuas
srvuiifuusslemidensiangnainnssuueing

YRR ldToraunfanela w51azaasuiioan il

=,

DrUNYRRANZIaIATIEUNIIMINAEIUTUNTUUES
Jiiunsuazdudsendnsssmald o azad
“seifing” v99n13ANTEINUTEIMAIINAARY JuDeN
AANaN gniangiunn waiouniawmieuazniald
993udlIneiU IazduaiunusmdenIunig
Sanfumaninsszwaiuiinlaiflonaanfienza fui
Y1o8 9 WAL UT LUALAY WATIZAS19TEUUNIS
uaniAsudeyauazmsteiulingmanesmiussming
NFUNIAN 9 iansensdausymeludniiduiiui

o o I

PIYUAY LALILOUNINLIVINT 0N ATy Lilpswguau
wazluRsilannaATYgiavsuaulinsoslofiAviay
fulgurslameinertunisiasiudsuyaains n1s

Yuds adafnd n1svieafien swludaIedu 9 15ay
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a319@nUun19n 153Ny wdunsimun 1weade

¥ '
=~ =

Tasvadsduiugniidenlofufuusamadioutiu
warndnin wazazyinaueg 1 nifl eadeuny
wiswgnadunaelnuwasidunisaislumiavzia
e azadanisilavszmasunuulniiaseungy
9871959UAU (China.org, 2014a)
fial 919na17l# 90 winsufsuuannUsemad Suduluadiods
defsihinstsvauaudisalumsiiliassgisvestuinafivlntudueds
wn uaflioraufiastdsniutuituleuiedanaailiaumd eud g
nsimumaaswgRvludussminegdinies 4 fgetunnderudu iesn

o o

mladrAgrensuuuazilauseimarenisiidaszunsguraiostiulunis

o

° a & A o g a vy A da
ﬂ']WUWUIEJU']EJ‘V]'NLﬂi‘ﬂiﬂ"\]l,ﬂusl]@ﬂml%@ﬂ LW@VlL‘UUﬂqﬁLUﬂI@ﬂqu‘LWW@ﬂﬂumﬂ

Fnaninarusanaunluneulalaglisndudessensendeniswaunlidu

v a dulede./ v

viesdundeliidnenin aewn v iAnanuwanaawesseAunIsimw
\Asugiveg M AmasTEnIginaneiinianziaiugiinianlidieuwnda

o

= o o o P v ' Sy Y
neia Fadulymdrdgiaduynssai 18 desnisasuiluludimeiguiu
% & o 1 4 aa y @M Y ° v &
AENRIAINTY AT “Ausisunau-n1” Alagninluldiduasausn
IngusinglutenansvesanznssumaiensiawazUsuuvaninrinsmea
WNeItunsUUanuununIsiuLAsygiawasdennd a.a. 2014 wazsna

WS LATYgRakavdarul a.A. 2015 (Report on the Implementation
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of the 2014 Plan for National Economic and Social Development and on
the Draft Plan for National Economic and Social Development) 7l auone

an Uz ULIYIA (National People’s Congress) Tuiudl 5 duau a.a.

'
1 al

2015 lagdin1snandennusisusau-n1931 egatgldnseugnsaiansngi

<

e “enuevsenansvie)” (Three Major Strategies) Sutsvneus e 1) msusvaminu

nsiuiiniadnfs-iiguiu-imeily (The Coordinated Development of

a

the Beijing-Tianjin-Hebei Region) #3a9i8n%ontlein “39-3u-3” (Jing-Jin-Ji)
2) uuLAsugnaudIueed (Yangtze River Economic Belt) kag 3) 314315
LaU-114 (Belt and Road Initiative) Feilidmaneiiteviiliniswaiuiginiasiig

9 VDN ﬁ‘uﬁﬂqmauqaﬂ”um N9 u (National Development and Reform

Commission’ 21

v
o 19

gnsenans g isauiiialadAgAanisld “seuunmsuuanthfinig

'
a o

W U7 ” (Functional Zoning Systern) 7 §gutanatsazidugmivuawazly

A
N o

quUszanallunsviminity 9 vessguranadu F9azuansnsluanuuImnaves

'
[ v a

Wadenfiilidasziusguiaviesiiuegrafiui Ineanuneenuiiidugsssu

<3

a, o

Usnngliiuafausnluenans “ununsiamniasusAauasdenuuisnd” 4
ﬂmzmiumuﬁ'amiﬂﬁgﬂLLazmaﬂ’@umLLﬁd%ﬂﬁﬁ’ﬂﬁ’lfULﬁ'aﬁnauaLm'
anUszevuwisnAlutui 5 furew aa. 2014 Tasdnsuonmudiud
nsWaLn Beaedl 3 sedu THun wamssgialunwen weaAsysRalu uazan

o '

AoeWmuIMINATYEAY Teanuad i on1siiuunumbidusguiauragifly

<
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nseenuluneiiavannsaneulandmensiauiasughavosudasiuiils
agamEnzan lngludiuvednsugnalunIngiy unudananiinisssy
ssnzensiudlevedlianudfyiunis
Wil luneansfuan Wnanuduudslisu
mMsmunszuvassydlng faungaamnssuiios
Peaduaienudunddliuiiesiu wazduauns
susnuuazasisnuanysafliundannden 1519z
paNuUINILI 30l ugrugmarvnssulunia
nyiupenidusvilonarnindy 1 Tnefiavensyiuuay
Uiudgngmavnsniluidiesing 1 egreseusuii
Useine wonantu l51azagrsAaniliioduaiy
maiivlavesnianans lneazviligiianadsnaadu
uAUNATiTinsYTANMIITUUANLIANANS 9 uazy
AUgNANEMTUNITHAANYNG WU TRQAUAI 9
uaznsnania3 osdleuazmaluladiviuas sailuds
MassmsfauRATYgiaaSaiiesosfunsinass
fufinsgaamnssulndainanany fusonuazussan
Taugeavnssulunianaauazniangiunn gaving

WaraALdsSuNARETuaan dLasunsas 19 wu Uy

nsimuAsygiatises ldinazduludeuly vy
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91 LAeRY LaghanIu Lﬁ@ﬁ%ﬁmmmwgﬁwwmm
(National Development and Reform Commission,
2014)
ludiuvaavniasugialu ﬂmzﬂiimmﬁamiﬂﬁgﬂuasmiﬁ’wummmﬁﬁ
Nstauen
Lsvgasvunduasuasegialuinasn
wsitueed 1AEN1IALETUNITYTUINITNINATEFAR
Tuvinannushiuesd siufeludsdnluuhing ua
dalumIysannissiuvesnguiiesmaonuith
wesdmaunas lazdLasuNsas Aulneg195InL57
vouuaAsegAalunianate wagvinlnswmun
syviauumamdsanils Ivdu wevanies wazian
nsUnasesnuesedlndsluludadnuniy ez

a nl a

Usea1uauN SN b N un UnA -1 udu-inas Uy

¥
o

Lazisansiasunlauazenseduiudilugnad
wazisnazatuayuliuamaguuiuiunn1sunaAses
AULBININTTINteA Ul s lAuazloluny Jusanide
1 uwarduasulinianzgiunnidvuniaidagnia
mm"'uMﬂmm’TIwTyu (National Development and

Reform Commission, 2014)
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wagludUVBAURA DT AUIVNAATYFAY Laﬂmiﬁﬁsqﬁaﬂwﬂﬁ’mdw
LA3gatduayun1sinTesiRIuIveANg
UNATRINULBITILUALALLUANITUNATRINULBITULT LY
sullufefiuniseing q Afinguanivugiunedey Tl
IlunnaEIu guuu n1ug wasdely s1eeld
uIEJmEJa'qLa'%mmﬁy\luﬁmaqgmﬁﬁmaqmiﬂﬁi’ﬁiu
afn duasuliinisdismdenuginaulaenisinm
uarmslenieiiviniu duasuntsianniudisng 9
waglimnuhemdelunsimuniosduidesaun
Taeludil (2014) wrazenseiudssnmu 10 uauli
WU1NA1U8InU (National Development and
Reform Commission, 2014)
wiuoudn W onmrnIsuNSA o IR RILILAENSUS UMW aw1A

' o

N3ENINNIIANUTLNA LAZNTINTNNIAVIWAE1515usgUsEY19uTY 16
Jufuskazeanena1s “IdevimilaviuiufURdmsunisasiauauAsugig
sanglnuuazidunisanslnunimeiaunieanissudl 217 (Vision and Actions
on Jointly Building Silk Road Economic Belt and 21*-Century Maritime Silk
Road) luudt 27 furau 2015 Fedeinduunuusiuniiuiaswensauanadisu

WOUNILAT AlFRN15UNsTUUNSRUIT AR LU AL T de uiu feazwiuls

Jruenainnisnandanusisuwau-nslugiugidunseuiuimninisaniy
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ulgunessUsemavesiuiin fesdusznauddgiliun 1) wouiasughadunis
avluumisun (Silk Road Economic Belt) 4 99zaf aitfamanglui n1sasna
iwSotnennubenles 3 wWuvna Ao seninedu-efunar-smde-glsy senan
Tu-01uveside-neiawdinesisideurueifenaruazioidens Tuan uay
senINTu-toidenz Tuoenidealn-loidela-umaynsaude uag 2) lduniaany
Trumansiauiarmssed 21 (219 Century Maritime Silk Road) Fausznouse
nsadilassadsiiugiulunisaumaumahasndumeadnde duniasuse
vndulugnIvelsulnesunsiadulduasumaynsouie uasiaunIiguise
VINTurumzaIula [UgumaymsuUgiinnmeuls Iaviriuin nseudanan
Usznaufae 3 uau uag 2 119 uanaIniu Lonansdenandainisssyin

o o

nann1sdrrglunisaiiufanssuaiunisatslssnavesiunazdinsdandn
Arwegsufueg1sdud 5 Usznns uendintu luenasaduiidsdinsssyi
Usziiiuii nseuainusis uwau-nearivanud g udidudug 31 tdud
nsUssaruaudeulouy nsasnssuvarsrsyylanionaudeules ns
FuasunsAIegwmaIior M5YsaINITNINMINTY 4a¥N15a19RINE B
5¢9799Us297%4 (Ministry of Foreign Affairs, National Development and
Reform Commission, and Ministry of Commerce of the People’ s Republic
of China, 2015) u&1 iemdnniAsanilwenenarsienanidontsueuning

nuliuAsguiassavuanaliaiunisiiewssuniund endmsunisasig

AUSLSULOU-NY
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Tuidemdruiiunsuamiiauiud el fgnsmansanuzisy
waU-Mstiy wnansfananladinisulangugiinaluvseinaiuesnidu 4 ngu
loun ngualinengJunnviieuasaziueenideanile nqualinangiunnides
¢ nqugiaauaumeils uaznguafinedwluildfioanvaionsia Tagly
lenansasnanlatinsueumnemhiliunsguiauamalugianasig q anils

agUlilumsnsdi 1 - 4 Fsioludl

M157197 1 gnsAanasuazyaiuvasigunariesiuvasnguginianziunanides

WilauagngiusaniReanilo

Fgunaviesdu gnsAansuazgaLiy

atuauunsneadisulosalianudigedmesde
ANSIUTeINinIA i .
. - - (Eurasia High-Speed Transport Corridor) MitaeninNngs
ngiupnideanileuay , ,
Unfadunganealn walUansiaunnsuuaunmaumile

Ay TupaNRELUile
YIUTENA
WANISUNATDIRULDIY $INAN909NSANSULALNSEIRE TunnvasUsenAne
< - “ay o 0 e
SIGEN filnnaedeld widenans uazialdeny Tuan

UUMAEAUT uavNLNa , S
LA ILLLT NN ULAT YN WAL IRIUE TN
N

wansunaseswuemils | o )
B afaendnvalnainuyinuguas anusssy
By v uazuunadali




200 MIATTFANANSHANS

a

Ui 11 atufl 22

Fgunaviasdu gnsAansuazgaLliy

.. Jugudsmveinsuzuuasnmaladsanamsilagiinng
Wiosdonu
noulu

Wemaulad waviiiesdw .
dwainsiauisuazlaging

s
"y a_ o 1 a o . . .
wahawaAsyghathsemilade (Ningxia Inland Opening-
up Pilot Economic Zone) #dlithvsnevnsinugnsrmans

= - ] v & ¢ a a ¢ A

dlowilady msvwds N3¢ wazilugudnasvesnsladadnd wienns
Jugudnanamaiugmanvinssuuag Sausssuiidesleaiu
- gy o I
pinmeedeld wldenans uasiedenyJumn

WANTUNATRINLLDY L ; L.

. Jugaeslesseninedu-uednide-fade
wodlnidely
UUNATENANTES diunsasramssalvlviiianuwenlesiusadenniy

um%mawaﬂﬁ]m, UauNna , - Y .
4 - HLAMUTOUTBILUUATUNADT (W1-UN) 1998WIN9RULeY Lay
NAU LLAZUUNALVAYIN

o

ugiinnameneile fusenvesiady

a

W

ﬁm: Ministry of Foreign Affairs, National Development and Reform Commission, and

Ministry of Commerce of the People’s Republic of China. (2015)



M5ASSFANEnSHaNg 201

£

I 11 atuil 22

A15199 2 gnsenansuazyaiuvasiguaTinduvanguiinnanz Junnidedld

Fgunaviasduy ansAanIuAzaLiY

= [l = ' a a o
Juuseggedou lagissnsidagiinnauagiaiuiiue
\iswgiaseua1idet (Pan Beibu Gulf Economic Zone)

s ¥ s s -
wazluaLATYENautnI8e-Ti3e4 (Pearl River-Xijiang
_ | Economic Zone) safeszilsmmansugiasenitaseiva
WAUNATOIAULEININGY i 4 . , .
) weweulysiuniinae@eu ndmyavangludaensaans
T
Tyl dwunisiauagimnngiiniang Tusnidedlduaznans
Tovesszmedu wazndulszgddnyiideunauasugia
wunaglvuiuidumsanegluummziauiianissei 21

Wiee i

A

TanulfisuBagimanslumsainsnnuidonlosiu

Uszimeileouthu Taeissonsefuamnususleiddyiungy
UMATUUIY Uspnelugimaguusiilug uassilfuamaguumduge
nyuvesszmalulunisiaUssnadegiinnaedeliuay

unyTusanidedls

WANITUNATDIAULEY WAILINISAITIUNTULAY N1TVBUNYT WAYAINNSINIIBIT

fum Jawsssuivlseweiautny Wy wuia

fan: Ministry of Foreign Affairs, National Development and Reform Commission, and

Ministry of Commerce of the People’s Republic of China. (2015)
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A13197 3 gnsAansuazyaiuvasigunaiesiuvasnguginiauausieile

Ssunaiosiiu

gnsAransuazaaiy

UyuAsBels

Waniideuaslasiadsing q dwmsunsdudes i
fnanmvesaunududieiduausduguinandusefuununna
Wuyamuarauduudsdiuinalayssmalunasgia
Unnthuesd wasisaianunnsiuasisewdadeds

(Shanghai Pilot Free Trade Zone)

UMUATTAEUIU

AauwSouazlassadewng q dwsunisiludiom i
yaruazanuduuldiuinsdausemdluanasugiaseu

g1l

LUNAIBLTE

AUATUUAITRLUANARBINAILLATYENIINIMZIALLTBITE
(Zhejiang Marine Economy Development Demonstration
Zone) wag v"v”uﬁqﬂl,ﬁﬂiumgl,ﬂw‘mmu (Zhoushan
Archipelago New Area) Wauvi3suazlaseasneeig o

o @ < A '
Arun1sUuLleam

UEUNAELTEU

duasulidunnuddresdumeansluumameiauadn sy
a o A a v 4‘ ' o

#1 21 Wawwdestiulilugadendewasensediuay
swidlenugesns v wagldniu wasduaSunasWauiun
\wssgiamamelat1seduisEly Wawminseuazlaswing

a9 9 luuasflan Wewmiliu wasndeulardmiunisdudewh

LUNANING

Wanwadould (@) wanuue (119192) wazlaniiis
% (gbi) ilugadewsieuasenseiuarusiuiiotugesns an

11 wagldniu s eiiuiiend Inguiiininemne-geana-ui
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(Guangdong-Hong Kong-Macao Big Bay Area) WAUNTD
uazlasadnesineg dmsumsdudlewiludiomiay-lavm
upsndle Weaduidy desduies uasdlewulan ez
Windnennvesauuduluuasnindaniieduauudu

AudnansluseAuUIYA

v A v ' - a o [ Id
uviSauarlaseEsnemi 9 Tudieadeula dwsunsdu

NAUNAYIUN dlowh uaziiingaruazaudiuddiunnsdausamaly
warsygnaseuenthly
. WauwhSouazlaseaiemng g ludlosdmdsu dwsunisilu
TRV IRV SN . , Sl
) oo WinyaruazauduudsliinsUadsewmeluin
noulA o
wiswghaseveniali
Wanviiseuazlassadieme q luuaslyles wageguen dmsu
unmalyivu msdudlewhuanluumassgainveadiesiidfiyues

Usgine

fan: Ministry of Foreign Affairs, National Development and Reform Commission, and

Ministry of Commerce of the People’s Republic of China. (2015)
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M1319% 4 E!VIﬁﬂ']ﬁﬂiLLﬁ&'QqﬂLuuq.la\iiquaﬂaﬂﬂu‘ﬂaﬂﬂq&lﬁuﬂqﬂﬁ?iﬂauwl&m

UINVNRANZLE

Fgunaviesdu ansAanIuazaaLiy

duaSunsiiujduiusuasanusiuiessninginiavesdu

, KALENTEAUNTHAIUIDAEUNTIN WBNANTIU SFUIANA9TL
UNUATRIT . -
gaanauliumuasastalunnuddglunsiauiuasdn

Uszwaluginmanmsilins funnvesseina

veunnelupsislendunilduidesddydmiuniada
UszmAlugiinians Tunnitlifieraniunfomsia wagisaian
aunduluuasidelffuauuduuund dWuenw
UMAVBVIUNY Wauwddliwanusauiion1aiuszuuaanInTuazsyuunsIa
audiledliaenndosiuiaUsame wagdisulassn1sinsesd
\Renfunmsdndiaanseiing (e-commerce) dw¥umsddu

LURLLAY

duaiuuasidag iy fduiusuaysausiotuginindu o veq
UuMALEAIY Fu warvhliupsdgdudloshnadaussneluglinnpdi

Tu LLazEJﬂszﬁ‘umsﬁwmqmmuﬂssmmum%a

o o '

duaSulviuasgmeninive (Hohhot) WesUnlan uaziiles
WANSUNATBIAULEY .

v et co Ay o 6 4 a e a4
. \Wosieeifide (Ordos) iufduiusuagsauiiotuginindu 9
yadlnidely B
V94U UaTUNITEAUNINAUNIAAMNTTUVDINTA

waunAsewwenIed | duasuliliesgvnauensedunisiaiuigaavnssy uag

OPR Ussanunusiisdusguiariediudu 9
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£
a 1y o

. dudSuliunseniluensedumaimnngnamnssy uay
uumaLsEvaniea . v o
Usvanunuiiudieduiguiariesdudu q

. duatulviuasansguensedumsiangnamnsy uay
UNAINAY . o
Usganuanusiuiieduiguiaviosiudu 9

dquasuunsgaulimuniuithdmiunsdaysaneluginig
senayly
dwlu

dguasuuasaliduiuihdnsunsdausumaluglinne
NmAYIUNY
gl

Sevannaunuduluuesteuliduauuduuund vy
AudnuddliunanusuiionainuszuumanInTaz T Uy
LeUNAT UG aseaudniiediaenadosiuiaUssmna wagdisulassnsth
Sosfiieatunmsddiaansefind (e-commerce) dmsunisén

FLVRALAY

fian: Ministry of Foreign Affairs, National Development and Reform Commission, and

Ministry of Commerce of the People’s Republic of China. (2015)

¥
v o A a

sduilafiansanandanisdlssneluwdl aziulainanusisunau-
PR~ \ = « 1y Y | v g A
g dudiumilaves “awgnsmansive)” aldseuunisuumiimuiuilu

nsdnasihemgliuissuareduluwiaznguginig Wenazaivauway

£ '
= =

WNAYTLAUNTNRAIUIVBIARLN 9D Ul 0919l ANUlNATanuuNE T &

v

hegaudafiannsarilidiuisanunsasivdunalunisuinsdanasviesiu

ndudngaiunanalddnsa wagluvaziertuildfinisdadiaardumenisdu
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FENINUTENAREN “sUIATien1samulasIEeiugIuwiseLde” (Asian

Infrastructure Investment Bank—AlIB) fidonnas (Articles of Agreement) 131l

v
Y

UnsuldinssamasunudausTuil 29 Squisu A 2015 waedinadsdulddu
fuft 25 Sumew A, 2015 Huduan aufedagiiu Sssmaiismaaunusimun
57 Usewnd (Asian Infrastructure Investment Bank, 2016) Uannadndnanita
i%u%@qﬂ%ﬁ\‘iﬂ‘%aﬂmi’«ﬁJﬂ(9?&6‘14!’1ﬂﬁiLﬁ@ﬂﬁiﬁﬂnqu&ﬁﬁﬁi%ﬂIﬂﬂLLﬁQL@L%EJ”h
Wio “() dnadumaiaunfidsdu adrennulsds uasiauasisyulaadid

anuwelesonuuariuluniviederiunisamulunsneasiasisyulan

[
[

Juiiugrunazaudy q Adudselovdneanudenles (i) duasuauiiuie
wagnsiduiudinluszauglinialunisdnnisderimeiineitesdiunisiau

1R8N139119U3MAVARNTUIENINUTENAINONITAMUIDY 9 NSluszaunina

waznvn1Aeg1elngdn” TngsurAstiunuinnisun 1 waudiuneaais

a1337 (Asian Infrastructure Investment Bank, 2015)
' 3 a = v & & o 9 va a a &
agnlsfinu Sndwinewiidlunisdnsa AIB Afe nsviliRuwEuniiul
(ARuvesdn) lasumseensuluussrauseninalsenea (Intemationalization
of Renminbi) 1134 esanasandunisvessguianeuningslivssay
AudSwITAds wmsziadinlul aa. 2013 Aduvesiugndneyludiiu
1 9 vamzniuaniUisulunsilan uindulidndiuegi 2% vosnsuanildeu

' '
v v o 1 a

Adunande Tuvasdudunisfor1iuneaarsansys Idnd1uegil 87%

o 1

sevaaunfeiugls ddndiuegi 33% uazduduiaufermduleuy ddndiueagh
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23% (Kroeber, 2016, 145) uiuoudn n3i Andulaazlasunissensuly
Uszauszninalsemaldgenagfinsiidndaulunainnisuaniudeuiuns
nanfe Belidndndlunainun ABsneanudsldsunseensuaniu e
il nsdass AIB Sananerdudnmadenuiswesiguranarlunisussq
Whmnevesmsaiunnusensuaiuiulunguussnaussvinasene lngd
UsgmanAnidrsanlunisasunadonnasnedsanitumaniaitudanaifdas
64 UspinAuda wonarniu Seiinnsdass BRICS Bank wie New Development
Bank iflandnfe uda 32Ty Suide Fu uazuewsnilé wag Silk Road Fund
Afsuiaiussauiiunuanuisenvulazussasuamsdedluiudiviy
nsuasediieasmuluudlunanedsena lddnasdu Uifanu andaaniu
Yoy anfgomiutedisnd 88U 1Uusiu (Sitk Road Fund, 2018) Faaniu
mamsiuwaildmfustuiuibuiiunadumsdosiudiieliienly
T#lulassnsioasrdlunsouanadisunau-meisguiadudugiaue ol
nsldanduiulunarauanidouiuassenwinsUssmaand ety Yseidud
aonndeafulonansiderimin ludiuvosnisysanmsvnansiiuiii
_antunmenmsiuiineasgululssinedu
wldsunsduasuliinisuiensansisludiiu
wiwdunasAGuiisssme uadlFSudiiuld
Mnuszmaidudmnegvesulouisanudisuuau-

N9 L5IASHBBRUANUT LA AAANUT N Blu
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n13auANngseideuniani1sidu iinsasunuly
Tufinaunlas A uIINI8N1IAIVANNINNITRY
wuuminidnazadienalnlunisusgaiuauaiuauly
gfina Insadrsszuudanisarundes afanalnie
wiadoudefifansinasugisvessamalaUssine
vilslumAfdsuszaudam uasmsiinalnitedans
A Beuar T T A AT uuUUT NI LA, .
(Ministry of Foreign Affairs, National Development
and Reform Commission, and Ministry of
Commerce of the People’ s Republic of China,
2015)
aluiian Yuil 1 ganau A 2016 AFuSuniuiivesiudldsuns
gousuagradunanisliussgedlunznirdviaswduiivay (Special Drawing
Rights—SDP) ¥e9nesnunIiuszmiteUsing Miloussmaandnlafaiym
mamsiufianunsanouiuaindiuieonunld Taedilungnds SOP 1 as
UsgnaumeRuna 5 ana loun Aeaansanss 41.73% gl 30.49% Usudawmasas
8.09% Lew 8.33% wavinsundud 10.92% (International Monetary Fund,

2016) Fedivrndudnuisluanudniaves “Idovaduazuurufuddiniu

N13a3LaUATYgRaNsE s LAz dUN s AN IUAIAAI YN 217
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AMIEERLaU-nanneldasiven 19: angnsAansnelugensaansnaula
TumsiliassenineUsena

Wawngd a.d. 2017 @anrunisaimsiilaadlantaiiniswasuliadluain

U

s o '3 1

157 taas nun (Donald Trump) 9MnNssA3HUARY (Republican Party)

o A

lesunisidenastunniulsssunduiansgening lnsndiulouisdfgyfe
“DLISNIF0WINBY” 130 “America First” Guinandgymineuntndanss
Iasudnnuunlunisasisaaituseninalszmea (interational institutions)
i ::4' ) Y ¢ a 9 < v v 7 9
13 9 lnefivaneUssmenlalduseloviandaansys udasanatuu azd
wdSeuansgniuegnaunn lnslanzegadadenissnunisiuasnsaaui

] 1%

ansgy dndudidenanisdegssiaiies memall TlunsdniniA niundesnis

q

a o '

aglrfinaasaludennavseausdygyieng q niielansys awwnsald

LA

Usglemlanndafinuesadiaunntu dnlunsdingnid wifuesimnnseuainy

safledsnarduesiisniu Adesdinsasnlmivuiuiesg1siosiiand
YolinAng 9 FrefuLunTun1szAIlEIIesAU kA TUUNNTIUAINT LD
sewinUssnaiiiiuiianis asdeusslovdegnetaau niuifazaousiain
Asn9au (Thiparat, 2023) egnadunsaifilwiesnmdsdneusms (executive
order) usnIWan3gs 0aUA188NINNTBUAIINTINTD “AUANAIV UE I
gngFnansiasugnalunginiaedie-wudiln” (Trans-Pacific Partnership—TPP)
(BBC, 2017) wav “Yonnasun3a” (Paris Agreernent) lusiufinrendsaniien

WWSURWNUIUTEs NS UA (Trump White House, 2017)
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n13nTEIRInaIveansge vinlisguiaduiulenialunisaniiy
gnsAansszninUssmelndagn tnsduinansmuaulafiazdnsiuenu anas

v

udmgnseansiasugialuginaede-uuain wagdinaimesnitszan

q

aziiud i lunseuanusiudedud windeneg1sdonnasur3adne e

v

(Myllyvirta, 2024) wazunlundy Fguraduneldd9 udedalad
nMsAsunlasddnfonisenszduanud Susau-nslvinanedunseuany
Fufesgninvsenasgriuzuuuu nesguraduldidudinmlunisyseu
Belt and Road Forum A$ausn ﬂgqﬁﬂ?{n Tusgyinetudl 14-15 nuanaw

A.A. 2017 tneflUusemAdnsIunan 130 Usend hagadnn1sseninauseinenin

[
o

70 0963 idailunisusssuadsil (xinhua, 2017) Taestamuadlsifansgn #s
tulsndunsmeulfuagionAuanigy filuaounya Teunn (Barack Obama)
Duvszsunsudldduduulouiednmyaieids (Pivot to Asia) Afin1swdndu
nseuANNTITTese 4 tieTaden (encirclement) Fu la1agilu AuFiEugy
wslthlameuans (Lower Mekong Initiative) Ana3iindunsanglusilval (New
Silk Road Initiative) wagAuANasudILgNsAansiasygialugiinineide-
WUaRn Feismumdunsouanusmilefiansg HunAsufussmmieutiu
3 9 vesdu Inedilififuuiendu (Phuttivanich, 2018, pp. 124 - 132)
ndulutuil 16 ngunau A, 2017 Alddinsesnunasnisaisauiy

sewdnaddannavae 29 Useina lagluiaasnisaladudaingtd dnsseyin

nannsdarfglunissudenieldainuiisutau-nas laun n1sUsne1mise
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vuluguivinftenty msldnausslonismiu makaunauLasnn seeusy
AAUANE1 NsEuiuuuuiuguresnalnnain wagaunatuaud By
wenanitu Seflnnsanenalndmduannusiudesingnitavusenousae
1) msinwmndesiuiuiieaiagnsmansnisiann 2) verenseuanusauile
G efiazdwasulasinisausiuiiolnd q aeldausisuuau-via 3)
duasuununisasisuinnssuang 9 luinasdu e-commerce Wioadaasos
gngruIngrmansuazinalulad 4) duaiunisasaisisayulandiu
nseuuan Tadnesdy aun mesall vinde msiude with nstu veds
finesssued L wazim3evrglowdaniuas (fiber optic) 5) d9L@SULHUATS
waznsiauIsruvas s Ulanae o Wllnsgiuies dumaluladuay
N135UAINTIBEDIINADITUNIINITRUTZIINUTZINA 6) ALATUNITATLUY
WYAA UarMIUAEINNITAMU 7) Ve18n13AlAENSINTeANAINIIANES
fudsznesng o fiaula 8) Wamwidldvesnsudnlifianudeslsstuegidl
UszAnsamannd ey HuadusIndedulseimagaainnssulvg nsasne
greAnermanuazmalulad uaznisdadanmadndiumeuny 9) duadu
aussiadfiensdnwdwnden liadu nsananuidemindefvd ans
Tonasaunauni tazn1sldndsnuegeiuszs@nsain 10) duaiunusiuies
MRUAANINT N1SVINTEUUARNINTIENTEUIUNSAEINY (harmonization)
wazduasunsngdunelagn 11) adranusimiioniensiulussezen suld

9NISYINIUSIUAUNBAS19FD 1T UNIINITRUTERINUTENANTLED 8T AN LAY
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§a8u 12) duasuszuunisiiuiudouss Wanazeunisadrsdennassiu
N15319L3U 1198 RaSUAITUNINNITIIU N1STITEANAIAINS IUT 81U
Aswanasuiunslussduiesdu a9 13) daasuaud ouleeszning
UTgu19U H1UAINSINT8N19ATU A1SANYT Ined1ans walulad Awa
A1515048Y N33 Fownavu way 14) duasunsuanidsunemusssy du
nsvieafieanaznissauiiefuunieawazsnuusanian (Xinhua, 2017a)
W§9In T TAaundd nseuaussunau-maldnaaidunuinig
gNSAARSATUNIINUsEIMAvITURE AN T1eazdunvetauensAans

Tnggiitensimunginianeluvesiuilafinsdsundasieduiu lnanels

'3

afyy) 19 Wiy “gnseansiufl lwaAsugiae1Ininens-geane-unii”

(Guangdong-Hong Kong-Macao Greater Bay Area) #3e#iilaiagoi1 “GBA” 141
wununaNLEELweU-mMsluwivemsiaugiinig Juiliaugvsmansivgy

Usgneume 1) Useauanumsimungiinadnfs-iiguiu-imeldy nseunqu

v

S A = a 3 aa A
NUVNNAALUUD 2) LLﬂULﬂi@zﬂﬂuﬂuqLLEJ\T"U'V]@%WﬁQﬂa']\T hag 3) GBA Vlag‘mﬁ

v
=1

neld viatl GBA leisunisdadstuegnalunamsluiui 1 nsngiau a.a. 2017

[ '

Imamsaamm'mﬁ’uizmN%’gmaﬂmwaﬂﬁuﬂm%ma*’uawm%am’mm LU

£

nsunAsesfitAvgaing uazlwan1sunasesiitavuLii Jeluenaisaanainun
nsseyIntmvneves GBA tuasuanssiululuudaziguia Inedmsusguia

NA1 ABNIT NS NNITNTIUTENARDITEUUBEIUAUT LAaZN1TSISULAZWAILUN

v
N

nsauAUIINian1elandnn1sfanay drsunamaninems axdesdun uin
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JulasinmaihsesesUszinalunisufsluazilinuseme uaziduaudnatamig
wisusn e walulad wazgeamnssuuinnssuvesusema diudmiuivn
n1sunAseaiiawgans Aenisidugudnaranienisiduseninslszma s
ALUNANYLAS Wazn13An Mafiudamnuaansalumsadugudnuvesussemiu
Al Fumsunindamulusssenag wasBuqudnanslunisdanisduning
uwd daaiuenudeg uinnss wargramnsaumalulad uasdads
audmslivinsifsfungrnesevinasemenazasudlodofinmlugfinig
ePe-uUaTn wazgnvneAedmsulunnsunasesitabuil Aenisiaulug
nsidugudnisveansvieaiisanagnisinsieu Wugdneauazanliun
ausndoseninslszinaiuduna uuseiman 11w lusaing duasu
anusadesuinusssn wazndnduliiAansfauniivanvansuasSsduves
LlWAN1TUNATEINLALULALY (Greater Bay Area, 2017)

og1lsfmy mandnduauiisunou-msvesdulugiuzulovie
isUszmAoehasuduildielmiAnauminsnadlasansss Femai i
FaldiuunAnveaunoniguunddgyudules 911Uz (Shinzo Abe) finanafis
mudfresnsdonumaynsdueiuamaymsuuaiindimefuluneud
nagunswasosganidudielul a.a. 2007 AdealdnaedudiFonads
wsnfiusngluayaununvesnsznsrnsinsemaeeainndslud o 2012

fi71degdinia “Bula-wudiin” (Indo-Pacific) uldidugnsmansddgues

ansgs lunislinduivevsaansnnuisuwau-newesiu lnenislovdeuiu
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Bty Insiawzeg B seriassisilamaynsBuRednal ide Gdu aa 2017
n¥urinaafsdula-uudiinassusnluienaisanusunsuriawd (National
Security Strategy) suaqa‘w%“j“ﬂ (National Security Council, 2017) wazaauly
Fuil 4 woadnieu a.a. 2019 NTENINNIAUTEIMAYDIANTFOILF AR LA
N1500NL8Na1574 991 “Free and Open Indo-Pacific: Advancing a Shared
Vision” (Bureau of East Asian and Pacific Affairs, 2019)

yiail gsmanidulautdfinvesamsgeniniduiidnunszfiwdamdhty
Fusndulddnasduannsfiansgewsnaslinrudiomiongulsvne
Wusinsvesansy wndu uazdedanusuilefuiainseuanusauiioluseiu
gineegendeunniu wazdsinnioniodinguuszimatusinsuos
ansgowinswduusznmaulsviemsssmaiidunisneuiudegmseans
ula-uUdfin egravu wnAnginndula-uudfiniiasuazidaninwesdvy
(Japan’s Free and Open Indo-Pacific concept), ulsurgdunusiunyiuesn
Y938 ULA g (India’s Act East Policy), WuiAnd ula-uld A nvesendinsiaey
(Australia’s Indo-Pacific concept), ulsurgsaniamauldlmivowniuadla (the
Republic of Korea’s New Southern Policy) wazuleuneysldlndvasldniu
(Taiwan’s New Southbound Policy) Hudu

yisil nreldasiaendl 19 Fudsldfinnsdanisussyy Belt and Road

Forum AS991889 99a3UluiuN 25 — 27 Wwwigu A.A. 2019 aaledy “Belt

and Road Cooperation: Shaping a Brighter Shared Future” Tumiﬂia'qm
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Y

afsil szaufuusemandn 37 Usenelagseaudaunuue sl seimagnnin
150 Uszmadnsau Inefinsasuussiiuvesnanusiuiiodnazasnmnudunds
Tunnsvihasufunsuulsuiensiau wsssaiennudenlostuves
Tassadreduiiugu szduasunsvauniddu azadunseunnusaudlefivhle
23dluneUUR wararduadunisuaniudsuiulussfuussmvusioussaney
uenantudsléfinisnanislasinisein q fegmelinseuamnuiFuuau-ns

8nn1 35 1Asen1s AU 14 ausisu (Yidai Yilu 2019)

a v a

agelsiany WedelngAladn-19 Jedszmedudoandgiuinginisal

o

Asslngluraanul a.a. 2020 wazilloduanunsanuiuIngAdsnaiaunlaain
n15lduInIN1sUAlesgdu (Wuhan) wwanisvesmsaduuleuigsiauseine
Y933UABUINSUABULUaI®ONINLUINIUBIAINSLTULAU -V TngludAn

Tnddmsunisafugnsaansaunisaausemeiae “anseansiasugia

o v VY
o

1495¢” (Dual Circulation Strategy) @99ARsAuinduaINNsAEIuRLauely
n1sUsEYuNIUNTsles (Politburo) Tuiuil 14 wguaiaw a.e. 2020 91 Useine
Juasliusglevianmsniinainvuininguasiiguasdlunainduauuiniiie

asaianuuresn siauUszmasuulng deneunluiounsngiauiiudl

nssendwuuili “a9ase” nedndnnisdrAyAenisasiemnuduuddliun

a

nannelularfgaRuamuanaeuen Uia, 2020)

o

919na1le i1 ensenansiasugivnesaudusuImiiuandgluain

[

ANUTITUUOU-N1BE1EWDTS WeniATugiIasainud1Ayiun1shgn

17
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v W

11389 UINANVIRLWVUENANTIS LAY -NeITaudAyiunsN Ty

o

v

anluasulusadssna Tunitimgnavesaunereulunisiudsunuas
gnsmanisunsisUssmaiae n1sfinisszuiavendelaia-19 léas
anudemenmansugiavesiounnussmalulan Usemaiidugudnaisves
svuuyuiealanogsansss Aldsunansenuludesiognaanta luvmediudi
JuagldSunansznuuiy uidewSsuidlsufuusemeasia o fildSuranszny
wdffoiTudildsunansenuinnimaetssmann dedumudy Judy
Tonmaduffiiuazisaiearuduudmaasvgianelulssmalinaredud
UflsgaiuyuanndsUssmaiiiofiazyinliduaansaiuladngnisdunddy
wnu (core) vasszuuyuiluulants (Editor’s Note, 2020)

wavefiaauan nnegrnneaveinasanmsiuasduuleuislaia

Jueud (Zero Covid Policy) veediuines Jeulguraaenarilaneldiin

'
a a

Aaulinelannasisusuyduluening wazduinlityninieaswegiad
ansamuaulildesuneundiivzyeenubiviuduiuszdndainingd
ANINARBIVDIUSENLOLIDSWATY (Evergrande) FaluuSdnademsunsnd
elngresiu Jasuswusiiounaau a.e. 2021 Wusuun (Bailen, 2024) §u
dwwasonuunteiouazaniuzaesiulunisdiedaniluediann agelsinim
a a o a ) a & g = | v A va & a X
IngRedwsunindluiutuluiiowaussgmin e lgmuiasauiniu
91NN1ATUIATSAUSFUIaT 03d Uit b “5UIAI5L91” (shadow banking) Tu

nsszanduvuildldunannsiinuiefanssunsnisiuiirsiduninnves
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suAsdvdund Insludiuseliazvensanululseiduisossunmsmindu

awmnvesdymmaasygiavesiuegidls

Jymanusiuaamaasegaviadasurugaiven 20: surasniuingd
nasladn-19

Tunsashanudladymsuiasaiy Sudugesianudile
Tasvadavesszuunssunasvesiudosdudenou sl uiduunuimves
sumsndediarsumanansiiuazauguied “suansnansuisssnaiu’
(People’s Bank of China) @ariesslud a.a. 1948 99nMsAIUTINTLIATT G
vosdulugauandainanfe suiA1siade (Huabei Bank) suiansidely
(Beihai Bank) uazsuIAsiiian1sinwnsdile (Xibei Farmer Bank) WA emad
nmsUfsUuazlinUssmaveahadefailflufoutueu a.a. 1983 ez
yusnidndulalisunmswislssmeduimhiidusunesnanausisniiies
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Transboundary Haze Pollution: ASEAN's Limitation and Indonesia's
Attempts
Visara Kraiwatanapong*

Vorasakdi Mahatdhanobol™

Abstract

Transboundary haze pollution originating in Indonesia has been
an international issue since the 1990s, requiring international cooperation
and efforts to solve it. This article aims to explain the importance of this
problem, the complexity of fire causes, and the issue's effects. It addresses
the limitations of the ASEAN framework in effectively managing the issue
and highlights Indonesia's attempts to address it. Currently, the One-Map
Policy, which has been established and developed, is a potentially key
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tool for identifying those who use the slash-and-burn method for land
clearing, regardless of their intentions. This tool is therefore fundamental
for effectively enforcing domestic laws that prohibit the use of fire in land
clearing. Progress in implementing the One-Map Policy is expected to
significantly impact the achievement of the ASEAN framework's goals for
monitoring, preventing, and controlling fires, which are the main cause of

transboundary haze pollution in the region.

Key words: ASEAN’s limitation, Forest Fires, Indonesia, One Map Policy,

Transboundary Haze Pollution.



NIATFAERsias 235

U9 11 atud 22

UANWUUDNATUIIUNTULAY: T2I1NAVDIDLTU
LaTAUNYNENYR DUl
a5 InsYalunad

25ANA Wmsluva”

UNANED
Jymrnafvnnenaiutunsuwaulus ndoud i vindseme
Sulafide Wulsudusewihdsamaiideddanusdiouavaumenenalunsudly
Hymandausinasssd 1990 anaufsilagdu unanudnnistudisesue
AMUEIATY NansENU wavanvgveslgymuaivnienaiudunsuuauly

P o w

dulafidy nsuasluIAuPLiendmlivedndatunsunlatymetng

JUszanSnnnieldnsaus oy 5IUTIANUNGIEIULALAINNN1N8VBS

dulafi@emantulunisudladgymuaiiwnuonATud IWnsuLaU 91nA15ANYN

" 913139U5E1@191391N15UNATEN AESFANERNT UMINe1duauasIvsnil, guasivsiil
34190 e Email: visara.k@ubu.ac.th

" 599M1AR319158 819158 WLAY ANEITANENT PNANTANMIINGIRY, NTUAVNUMIUAT
10330 na Email: vmahatdhanobol@yahoo.com

* ymadnmaiiesd Wumsimunosdmnuiifiuinnnnenuidedes anusuasi
dawandenluendou: nddnudgmuaiivanvuenafutumsuuauludulaiide luys
Tnsin153duiies “anusadouruivAduanuiuaswosyes” Juduideildsy
msatuayuanlasinIsdeasunTelugaudnwinaznsnauInmIng 18I Teuaf
V93 1INNUAMENTINNINITAANAN YT (HS1069A-55)

lasuunau 3 dguieu 2567; wilvusuuse 25 Suiau 2567; sud@lidadiu 27

SuNAYN 2567



236 NIAITFANANSHANS

Ui 11 atufl 22

wud Ylsusunuiiiervesduladide Wue3edleddgiisguraduladidels

' v
@ 13

Wanndwieldlunsdanisiungudnseyiiafldlviensiuiisie ngusyasd

4

a '

anuany wwuivendadueiosdedAgyiaztielmfansdeduldngmune

o

A5l 8Ty sEmA kagAIUA1INLIVBINITIATILNUT LA 822EE
Weddysoniailise T Jestu uazaruaulndn Saduanmguesdymuaiiv

nuenafudunsuwaulugiinialdegsiivssansameiely

° [

AdnAgy : Todndavesondeu U1 wleuisunuiied dulafide wanvwuen

ATUTUNTULAY

uni

uAwaneissy 1990 audadagiu ludinfounguainuieiueiauy
= 1 v 9 I3 ' a Y%
Fadudasgudsvemnd dnusingussiaudgymyriuatwmuenaiudiy

nsuway Fadutadnuwdsseninalsemadulaii@onazUsemeiiautnulndifes

= a

AUszanudgmniadu lnsanizegedwia@onazdalus Tuustdgmi

¢ A 4 &

Iodsmansenuandauglu aaldvedlvnewasidudud Mduuilingeguuy

Yaafan1saudunisiavuanatuniwrasnuindiulraaniuiniawsiunn

o

2
£

VOUNEFHNT TusnenzTusentiunziawazidigiunvesseimaiaudiy

(Coconut Singapore, 2016) lnUuaznuenaiufiind uldifiesdmanseny
Tnensereszuvinmiluduazguamuesauiifosgaaud uievulueinia
(Ministry of Resources and Environment of Malaysia, 2012; Southeast Asia
Fire Danger Rating System Project, 2002) u#ifaganafiaseuuLATygnaeIa

UNFAa (ASEAN Secretariat, 2013; Tacconi, 2003) @n1ufiog1alsasounas
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auudusieslavinns Ussvivudesordueglueins nsAuwARINIa ol
nsenadesvgavzindosaniimuidonisnisusaiulisuisuazinese
msting UL (Cotton, 1999; Glover & Jessup, 1999; The Economist, 2006;
The Jakarta Globe, n.d.) wonandl SallnansenuiiAinainnisuaosiie
afvaulasenleigtuussenia lnefimsdssduirlwdiifeduedwiaides
laUassinwmsuaulaoanlenusunm 2 arususel (Mongabay, 2007b) uaglu
a.f. 2015 duladidoidusgi vdesfwasuoulasenlesgeanlulan
(Mongabay, 2015) sfeiu n1siinlwdaludulndideslddwmansenuse
anungenlunsiansivannglaniounelavennasfsilaluseaulanse
(The Straits Times, 2007)
Jgymuafivmuenaiudiunsuuauainininluduladde Jadulsziau
Algsunnuaulanndndvnising wsneasse 1990 Tnsamzedied sy
duwadlunisiamstlymilusefugiinevesendeu Fedamansznusionmunin
0 ANUEIMIVRINTNYINTEIIUYIA wazanmgilorniaveslanudaei
AnunegNnaneUsemelunstlsuilalamn wilniuavmruenaiuidng

\Antusthwaiiios mnge?ﬁmﬂua&{]z:ymﬁ’ﬁmm%w’fau LU ANYULIANIZVO
sulndifefiffufndusiuouan Wevemsimundeiui uazszuuguiud
dhewmil nmaufladgmisiesodsanusiuiionnvarsniadiuuayldinalu
nsuily unaudysinaueainguesdigm dediinvesnusaniioly
nsuAlrdguinan el unsuwauntelanssuanuswdeondou uay
anuneenuvesduladidelunisudlatogm Tnewiunsinlevounuiiie

(One-Map Policy) Fuduniesdiodrdglunisdanistgymlidwaznuenaiu

Prunsuuay winmsiukuideieldidugiuteyansldiuiivesiaussine
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Selaudnada uansdnviuauiiientu Wuniseensulgmnsdeuiuiuves
avslunslanauluunsruvesulnevedulaidi@e sausnisiianudAgiv
nsvavhuauiiiiielfidudoyadnedslunistiduldnguuneniussansamlu

auAn tnganzlunsallidinfnnnaaunvesyed

anuguaslymuanennanaiudiunsuuauanindiludulaiiie

wivsswulgmlwuazuafivnienaiudunsuwauaziindulunany

v
a =

Hudivlan wilrnifnduludssmasulafi@eidnvazianizfisisannsd
Tuftuiiou LﬁaamﬂﬁmmﬁﬁLﬁmﬁmﬁuﬂixﬁ%mwﬂﬂ (Tay & Fang, 2013; The
Economist, 2015; The Straits Times, 1997) AMANUAUILULYBINANY FI97a0
Aenuny LLas'«j’wmuﬁﬂuﬁiéf%wamsmﬁﬁwmumm (Sastry, 2002; Tacconi,
2003) uenanduladiFeudn gauieglulszmmnaide sty wazdsalus &
Iﬁ%’uwamwulmmqmnuaﬁwuaﬂﬂi’uﬁLﬁmmﬂﬁuﬁﬂﬂuﬁnmqmmwLLaz
maﬁuﬁﬁuawa%Lﬁmasjmqw,m lagenduunaImgmanuaInIsintniagg
el 2 Yade e JadeiliAnensssued wasiadefiAnenianssunasnis
nsvivesyud Gaszduauguiseaninialiviluduladideifiaarni
2 Yadogiuiu TnoudasadedisoazBonddl

1. YaduiiAnnsssund lun anmiiuiivduiuvesduladide du
fufin (peat soil) FeAnduiiuiinirfosay 70 vosAufinluginia (ASEAN
Secretariat, 2006) ﬁﬂwmsﬁﬁwﬁ’mmaaﬁuﬁmﬁaﬂznlﬂlﬁﬁaﬁmﬁaLLazﬁml%
Aty Wednlnudiniusynoudssnfisfindesfisswunsdiuazuaes
afuifldulsznouresasuougs WedAnlwuddusninszuvasiudalnlegls
fu (The Economist, 2006) WanIINASHAURALDUBIAUTENDULAD AN

a1 wisnasntdunaunainusingnisalioadiles (The EL Nifo Southern
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Oscillation: ENSO) tHumilsluamgddgiivilvseduainuguussy ol
Andauluusasdifindudae (Francesch-Huidobro, 2008) awiilaanieus
wn Ysznoudusaueg Jusenideanilefifatutiasazildfiusinadald
ward1uIUgAA1UTBY (hotspots) AUNINT U e (Brauer & Hashim, 1998;
Mongabay, 2007a)

2. fadufiiAnainAanssunagnisnszviiveuyed wifadsiiAnain
sssutfazdnasonisifalil eudsnisvaisduauelulumafeatud
AunssuuarnansevhvesyudnlnsiindlauaslidsladuinasoninAaliy
Tuduwlndige (Cotton, 1999; Sastry, 2002; Severino, 2006; Snitwongse &
Bunbongkarn, 2003) M3galwluduladidugnliifieinguszasdiivarnvane
Lidnzdunsldlidoneiiuidioldusslonilunsiiiu ey Adgymd
uilalle viFeuiolad Jadunrglunazdadunsuenilifeadestunisldinly
naidesiuiiieysylevimansugial

2.1 Yadanglumuesegiasarulovismelulssinasuladiie
foduthdelpensuarinedonlunsastuduyiasiiui dafnnuleus
suaudifomsifaumansugia anudesnisutdymiingaasugiafiiaty
szuugUiusifiselunisaseglugiunavestinniaiios wagaududoulussuy
ngvane Sailugussiiunslivnivansatuiidssasodniuazauiviiaveu
Tunsdanisiufiedreduseansaow uazdwaronisvaduldnguunely
msdanstunsldlmowyianetn

duudlasuensryarnidrenaniaulua.a. 1945 Ysgsrunsud
gn5ludiigeunisainisnisiesuusinaud Lalinssusesngrungasn wie

Adat ddndunausglevivessy agnelsinnn TuneujoR nguane Adat 1a
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liAadymiugiuiddylunasenn ieswn Adat Fadunguunedilidu
aganualdnuysnldlungumanuinuiedluudasiuivedulatidy N¥au

Nuowsaznguiinsfnnuwazly Adat WiednnsiuluAc1eiy AudE1Asy

=

Y94 Adat e \Junguuneieuaaliauiudlosaunsadidenfuuasiunidile

|
Laa

uazmaneuily Adat iiledanisanudaudsluszuunssudnsiaulumytu
i fuiueniasyn nssudvdluiiduasanduresmeuilonuiiuiiosauiiuly
greeanuionglilasludnieam waninlunssurunisassvialuade
UszsmunBuigensla szusuunaseslal (New Order Regime) léignasistuite
anviBUS ILNAlATANIVAINANBYEIBIRUA 9 LloadseuduiusTiung
Gﬁuizmw%’gmamﬁLLasﬁyuﬁﬁm 9 (Tyson, 2010) Feauden1sdnnisszuy
nssudvdluidude Tedimadmiisaumdn 2 mhsnudun fonsensasih
147 (Ministry of Forestry) WileSufinveuniufivn wasnsudiau (National Land
Agency) Lﬁa%’uﬁmauﬁuﬁmmuiama%’guaxﬁuﬁgu 9 wenwilonitudivn
Tngdinnuesiadesmisnuazisogluansig q feassmhsnuiamis
oonluayywliduyuiiuifelfludemdsd wu nsensretnldfanmnsals
duumuiiensugnitniasugia wagnisimilesusld (Moeliono & Limberg,
2013) eglsfinnu llesninnguane Adat iedensesiimulnsauiiudiosdng
gldlumaufed fedu SaRntgmnslifuiidouiutuwasiungaudauds

Tun.a. 1960 ldfinseennguuneiiau (Basic Agrarian Law 1960)
FadundnnsiifigiuAnunanendndiin Afuanduresensuviedutud
Hu33g (Moeliono & Limberg, 2013) fatunguunedindunislivdnnis
Fesdvslunstonsesiifuuiuszvvunaznias Ingsensunisiensesiimleg

Useanienansdns demeulagniunldidueiedievesvutuimianisdes
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Tunslduseloviannnine1nssssued (Neuitragool, 2011) nguaned Ay
1960 gnldszminen.e. 1960-1967 viaduladide uarlilaldsufuivded
nsUeAuldngrunediuagnguanewmilasuslua.a. 1967 (USAID, 2010) wag
Fausfuinsruunssnans nnsiensesiinuiivie deldlinuivuagiuils
duumumileausisogaelingruneiidudusuin smeanunenisfiazliie
nsldngumneatiuiiunussuu Adat Ineluanes 5 Weeusunsld Adat nsu
whitlidnfunausslosiuienaviengssdeudu q lungraneiiu (Moeliono
& Limberg, 2013; USAID, 2010) wazn15ldussloviaini duazdasldsu
auBugennisidediodnmsameadeuneldngmune laddasduanslunis

Aa A

femses Anslunisliuselond wagdvslunisadedaugnainasing q uagnaui

1Y N

Lildfinsamedouiusgazionnduvessy

a

agalsin lesnnnsamaifouiielildsuandan o dalddne
Agedmivlsrnrunaznszuiunmsamedouldinaiun Soilieudnilngi
flensosfinuling Adat ABamgunituazidulaedminiuszsmgthu was
desrnaudumarlussuussnslunsdsduldnguunevesnsuiidu (USAD,
2010) sruumsiniufoyanisamezidounsiionsosnssuavsluiifuvesiensy
Feduman uamiosnnsisnguanefidu ae. 1960 nguanethuagnganemiios
wslun.a. 1967 IBevssloniliunsslunmsariauiliddladronssudns ield
waglissleniuniniaensu Fadu fudirduddgnlddelisiumulunsdn
anlel Vrumuvanewisilifienansuansnssudnsldnniduavivesds uasls
IelvavsauUmuningugsiadnesmils FadumeliiAndefinmseniteyuy
wazusemilasuduuniluiiuiilunansenn (Neuitragool, 2011) nsl8luiwn

wunlignldiduaiedeluiunflidanudauias iuinssudnssiu Nilavay
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TuuiiwaedFuduunuilevganisnssvihwesdnine Taensdlmanisn usinglu
fufiusaiaunswarnaiiuiu (Sastry, 2002)

nelannududeunazdgymiunisteduldnguuienisinnis
finu fihduladiFesinnudesmsiaunasugiauasldnaustloniniaasugia
dieasiutuasessiuaninsdioweu Ussduifienudnaluars
veUsesmsuAgensialunisasisulevtensringud aensiinaysslov
maasegharumsiiduuniu lagianizlugnaivnssulduussu nsugnity
\S¥IND LLaxmsﬂqﬂma‘mﬁw:ﬂ’u wAnguNIMswazKatvayuay ssuvgudud
wazanediusiifimnudonlosiuaseuntivesyeilaldaranguiidunumma
naiflesuaziasugia denseguiysnilnazasandiuialiudafiang Faus
nens3Y 1970 fnsianngaamnssudiliifiontsdn msliduumunaznis
HAYIANTSANLEEA (Nguitragool, 2011) Beluniniu Seduleuvremsivdsuitui
Ul duituinedgnivgnamnssy 1uussd indinisu warnisldifude
N9L URANE ANIINITLNATENA 28 (Severino, 2006; Snitwongse &
Bunbongkarn, 2003)

uananiuiivnfiastiosasanmsliduunuuds seuing e,
1969-1994 Yguradulafideldfisulassnisonenuszsinsand ui v
ANUMUILLUYRIUTEIN Tl IUAZUIME Ugsiufiaues nmasfudiu uas
Bi3punn Fedaumuuiiuressznsiniuasnduiiuiivn shldAansans
dioasszuuanstsnlnaiiugiy warnadafufiitentsnizugnanulasenis

¥ (%

Yant11 1 duenwaslua.a. 1996 ag1slsfny wWeswnfiunildiienisanen

Y
v '

& A da a o= Y o o & 4 a Ay ¢ o8 v
LUUNUNAUNR GZNLLlI%3Jmiai’mixuuﬁuaﬂizmﬂuwuw LLW@quLlJﬁlluiquslﬁ

Inldiiule uasdloiuiguignldiieianuiilvandyivanine niAnuiauds
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FuhliAansUgynldie Taglinedslvgiiatuluainasiie aa. 2002
fuﬁﬂuwammimamsmsawswmuuazlmamimsﬂqﬂ%nmm%’gﬁmm
(Nguitragool, 2011) kazuiigia5lnaradning uIalund’ wuInNIenIsHAIL
wisughadensiuiuiiensinunsfidinsusng uivsesrunsuilalatesd
aumenelunisanuituiinisladuunudild wesassmindaansymuan
nsialdl uiiuiiieg meldlassnaiamnsing q fameiumdanu ddu fe

557UMF wavimageunaulasuniseniiu Medulinisussmausun1sugnd

S 1 a

Tuituil 1.2 duenmeslufiufivadueg fusenvesurih dadufiufiquivie
o uuna soMsdsesdmsusulaiide (Mongabay, 2020; Murdiyarso,
Dewi, Lawrence, & Seymour, 2011; REDD Monitor, 2015)
Aendan13aansIuavesgesla suladideldisugaus
nsUnAsealUURsEANES U INdIunaslUSsduviosiiu SrunansTIngusi
gounoaslidinansznuiosrUUNgMIeT Audy nssAuduius sEning
fsuradiunans Sgunadiuriosdu uasyswuiinnududeunazianudaudsly
n3danasf Auiusndu Tnslanizes 198 sudagmitsaruinig 17 uas
Anuasalunseanlusyg s liduuniu msdadiuselivaznayselevian
Asldanseng o lufifudmiteauvesnuies (Moeliono & Limberg, 2013;
Sudana, 2013; Tyson, 2010) whenuiesduldsadinmuiiliuagdeingmu
fifuvesnuiest unneldnisiaurediasiadanisunasesdiuiosd uiy
vaugfinhonuinliuasfifussiuanafivsedrogluansig 9 limeremsnu
g13LUNMIAIUANNINEINTVRIMINIENUALIAEEINI NTNEINTAUENSAIARS
yfazligniauluszuunsunasesuuunszaesiung degreiiiulddade

n1seanluaygInduunuunuiEneng q laladnsusnwimsesiuiusening
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MNRBNUTBAUYIR MIeuSTiduLazyurl uasvzReIny nging Adat
nésmseglanelminaudoundslusyuunguing Fuiliauluniuiuasyuoy
#9391 IM1480nTUN1TTANISAUAINUTALE BT 89N AUAIEAULBY (Moeliono &

v
a =

Limberg, 2013) &avihlitintadunadt mnasaiindulugistuansiisainly

v A

gaga1sle lnglugnvesgansintussuvaududgnldiiensligenissiudud

LRRT]

°

119U ULAL T UTEUUAIRDULNY mesm%mﬁlﬁmﬁuﬂdwnmf Any
ognanaansyseglunaeiuil Suiounanssuuguiuiiinduly
ﬁuﬁ%zm”mu%@’wLaﬂﬁuuLLawﬁaamuﬁ’ﬁuﬁyuﬁ'ﬂfu (Eco-Business, 2013;
Varkkey, 2015; Sirivunnabood & Moolsilpa, 2017) A159 89U UA UUD
navUsslotivand lunslifianu 1ddmansenuneusyans nmwesnisdaduld
nnuang iszdsudasdnsiuldliandndause.a 1995 udidelwduintu
ﬁhjmmm%ﬂumlﬁiwLﬂuﬂwsﬂizﬁwmaq;:ﬂm (Sastry, 2002) uagdaudilua.f. 2009
nela Plantation Law iﬁﬁmsﬁmumiquqqmaaﬁﬂwﬂuﬁ%ﬁmgnﬁwqﬂﬁn
10 Yuaglnwuivasan 10 a1ugllendulafii@s (Neo, 2013; Velde, 2014) u
mioﬁ’%ﬁumaLﬁ'aﬁwﬁaéﬂisﬁwﬂmmaﬂwwﬁmw‘fﬂ,ﬁmﬂ wszuenansdudes

fvanguiuansdiaanuiveadgalnidanunds nssudnslunisldnaundouriv

¥
o

fuviliAaulidaeuiniuifiinlwinseglunnusuiisveuvele e
wn i Jgminisdeuruiuresnssudnilunisldi fuisdualasnsede
UsgAnsnmnisteruldngruneviumnUluduladide

2.2 Yademoueniidwaseduladide 1udadeiifeniuiulseidiy
maAsygiakazdwmalnedanliduladifedndudessuduaznounduse
anmnisaling q Anguassgiafiiatuluaa. 1997 silisulaiifesesusy

lassasimnaasegia Jedudeulvlunisiiuiuvesesdnisnisiusening
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a A

Uszna (IMF) Tngdesilsnuiaauazdeadfindnenmmaasygiaitiunisdionn
sulailifesdesuensiiuiimegnimasugiaddn 1o dduisiu 108 was
nul Fafinsiaunagaaminssunsinuas wieutunisdaulsuieuils
dwansynuegeiitodfyenuiivlivedulaiide enfi msendnnssain
msawmuugnirduiiulasinamuineni mssnidnnisiumsdseendidu
ihifuuslsimsdaiunBuny msanndnmsdnanliasiniosas 30 Tu a.a.
1998 1ugoraz 10 lua.a. 2000 Tasnisusuvulovisvesduladideoduils
aussneuaufesll uaziifulduiensusznovems muriadeldlu
lasamanasnululefwalunaialantuiiaise Wneglua.a. 2005 Juldusenie
wnuliRukinsiawlasinisugninaumusuiveunuguiveduladidouas
wnaide virliiAansveneiavesituiivgnundungu luddeun esnin
Usgsunsufigdla tuts glalelu Wlkmsaduayulassnmsiiduesned mae
dohazthsateruasarudusgvesUssrsuiiondveglumatuduld fads
PreliAnnsdaasunisiuasnsamuluseauniniasynindulailidowasiu
(Nguitragool, 2011) Tnglanizegneds arwiudivesgmamnssulsiussuly
sulaii@udruniadunamnanarudoinisvesdulunsannisdnlifluuszma
s vk lluUssUandulafide (Francesch-Huidobro, 2008) Fathu
AuReINIsveImaIanIeuend wmieufuausuiulunisiluyanim
iAsugiavesduladide Fedwmansenumedaulugnisifialin laglanizain
mi‘umaﬁyuﬁLﬂwmqmmmssﬂﬂé’aﬁuﬁﬂﬁuﬁﬂumqmmwLLazmaﬁuéfu ‘17‘i

2 X A ' ' o v a w 1 v
WUNUNUTIZ U1z 9gmD ﬂﬂiﬂznﬁuaﬂiw LN@W@QLN%@ﬂU@WﬂWﬂLLMﬂIUQ@LLaQ

AusuiinlunsauaTeuLastaINANAATY
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Ussiullymuafivanuuenaiutumsuue Wunildussiumnsiuag
vosuywdsudwindey wazdudunddudamilendsugninindiasalia
AnuaeeUszaAnsamlunisianisretymunaulagiu eglsia ondeuls
WalwkuwInswaznalnlunisastsarusiudolunisdnnisaud guieiu
m'iﬂissquﬁu’aﬁLﬂuwwmmaﬂmﬁumﬂmi Wioasauwuimesausulunisdanis
salgui Immawwwa"ummm‘lwm%ﬂmﬂuﬂ.ﬂ. 1997 lagdvannas
Baan1u nsdasenalnlunisusyanuaiu warAenssuaiusauiiosswing
Usanaidialnedaausil

Tugastae a.d. 1997 n1sUszgusguunsendoulnmeussiiunien

ATUTUNTUUAUAST T 1 (The First ASEAN Ministerial Meeting on Haze:

v
o =%

AMMH) Taigndadiu uagdniseuiuunuufifnisvesendeu (ASEAN Regional

'
=

Action Plan) adutsznunistdestiulninlaefivlouvisnisdanisuaznsvedu
Tdnguunedia nsdnalnufuanisivasaendesnsransilivi nsdaady
wlaurenisidurug (Zero-burning policy) wazni1sas1anuaInIsaly
m3siegiulviun (ASEAN Haze Action Online, 1997; ASEAN Secretariat, 1997)

ondeulsmunszuuiihssTuagAnaunsinlin duguddeney
AU ledinganzn1eden (ASEAN Specialised Meteorological Centre:
ASMO) warszuunisintusunsevadlu (Fire Danger Rating System) da.du
wihsnuildfuseumnelivimihilunsaseduaaniudeu wazdwiodoya
n1saran1salananennielugdauseina off 89909 (ASEAN Specialised
Meteorological Centre, 2015) LﬁaﬁﬂﬂﬂiLL%’ﬂLﬁauﬁuﬁﬁLﬁuﬁmL?{EN UAZLI

55@”‘ummmﬂslumiﬁaaﬂ”uuaxmuquLwﬁn (Malaysian Meteorological
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Department, 2015) 8nviadin1sasiaiules ASEAN Haze Action Online Lil®
Dumbelidayaaaunsallvidwasdoyaiily
UFHUNYILINATIINTBUANUTINT BTN VNIE Inedin1sindanay

v o o

FEungnsangraneliielasansiuuazsedon naatedanisluidedosty
AuAY uazussimdgmuaiivainuuenaiulussduvifuazseauginie
Nugruiauinisduenusaludisaidmanldnaeuiduaszdfyues
Fonnatondous swafivarnuuanaiuduuau (ASEAN Agreement on
Transboundary Haze Pollution) Aldsun1seasing wlun.a. 2002 (ASEAN
Secretariat, 2002) wazilnadsiuldluTuil 25 NWgAINIEU A.A. 2003 el
wwamslunisasiauinsnisuaznalngng 9 lunistesiu usswnuagaediu
Yo Tnednsimualssmendnidiofuiinseulunisdanisie dealugld
wealulainmdieaifieuiionsannaendeuardisssyiiuiidests wiade
whinstestulpsnsuaamiSuasiedesiiefivunzaulunsdnnisdedamlal
1 uardulafiBoazinfunmsufoinsluiufiitesediulnifiiatu (ASEAN

Secretariat, 2006)

v
o 4

aelddennasi Tdfimstnuslidaisqusvssanulunisaiunu
uanwIINRUENATUTINLAL (ASEAN Coordinating Centre for Transboundary
Haze Pollution Control: ACC THPO) ' uiii 018 enead1usuid onay
nsUsEALIINIEI19dIuene 9 TunisdanisdenansenufitAnainlinia
msdszalssmamadetonnatondeu Fes uafivinuuenafutiuununded 1
(Conference of the Parties to AATHP: COP-1) §°a€ uas qusnisl aui
11 weAdn1eu A.A. 2004 Imaﬁuimﬁ%‘ﬂﬁmuaﬁaLﬂuLf\’f’lmwiuﬂﬁéﬁgmué

Uszauaua (ASEAN Secretariat, 2020) winsetu n1sianeniunedannas
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vosdulaiideiduluogeant Mmemguaiddyie anuiuisndaiures
wihgrunmeluduladife ngluszrinnisesandennas nsgnsdaunndoy
Fosmadormuniisensuld elminnnuuilaindonnasiulniesesulae
vosUszna uaglifideyniiuiidusinvdefluimsnisasinudeduladife us
mMaasniFuiliRedgmlunmsdemsndluiguafentutonnas uazi
Tsguusdnsensdunndenliansninnisdedonnasmesnsensdu 9 uay
anBnsganild Soilimuansfifidviwalunsensrstilsl anfunusiugs was
gaamnssuhduhiuludulafide feufnaisafunsgousnuesain
W189UAYIRA qunTeiaiud 16 fueneu aa. 2014 SuladiFedalale
dnendusedonnasil (Hurley, 2020)

nMsUseyssmanAdetennatedou 13es safiwanuuenaiudi
uuAsd 11 (COP-11) Tutuil 29 manew a.a. 2015 Fadusvezinanfiou 11 1
sioun SulaiifoTsuansaudislainasdndaquivssanuanus Feidonnaslu
nstadquivszaunun dsasegseninnislianuiiuseudeienansde
ngranefisudulumsdaksgudanaising q

wilunaiiiuan endeuldnegrosiaunseuanusiudowas
nalnsing 9 Wedanissetiym audinsasusludennasitieuaivainvmen
Afutuuaulua.a. 2002 Uad wAnItunURUR andeudslivediialunisyin
Tionnasiiiszansnmesil

1. Jgyyuaamdnnisiauraendeu (ASEAN Way) faugidn 3dondeu
zduunyfUa nAn1 I8mnanisye uaransemvesaudn Auszneufe
nann1sdfy 819 nsiasnluedulnsuasysuainmieduwau n1slyl

wnsnugafanisneluvessydu nsldduiislunsuiledymeanudauds n1sla
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ToAaeEmineny nMsUSNYINTe wagnanadumug@ (ASEAN Secretariat, 2024;
Mahaseth & Narain, 2022) waziilesanudnnisildusnglunuuisaves
Jannasinmuaiiwanruenaiutdwaulua.A. 2002 JsvilinsunsnuesLay
nsiaudiemaswndulail@eduluegrseindivin wagiinaiuaidnlu
nsudlatym Tunarensdideldnfadu windfiauelianugsmde
Sulaflifesindassdiuiessnaesulneuasfiasnisiuanutiewmde ul
amumiaj%%ﬂqmﬁmu (Jakarta Globe, 2014; The Jakarta Post, 2015; The
Straits Times, 2006a, 2013a, 2006) n15liAud1A YA unanesUlneinile

o] == o o a

AuuauLarnisldunsnuwvaianisneluinduiftendeu Sedsaadudediad

ddey fedu Jgymlndlusuleiideiuiendulymawndeunazdwma
nsgnuludssemalndidss Seldlaasandgmaansnmelungiuiasiulng
gosUseimnaandndy q msznalnendeuiidl lawsaldiieuddaymilaage
Tun1auon

2. mtadulddemnasiiliiune wujdAvestennasinfouaiy
Tnnenatudruuaulua.a. 2002 Wugmanns e1i wdnnseeusuludng
osulagrasszamndnlunislininensvesnu satamsiestuianssaluin
snnafgiarliairsanudems vienodunouiUszvvuresigauLas S5y
nsldunsnisiiedesty s warusamnisialidn wagn15dnnas
mudaudilagldndnnnsusnvimienienisiasasesesiu delunindu Tu

v v

w59 13 laszyuumsdidglunmsiienudiswmiiosswineiulidn Sgive

£

N385UANUTILERITABINIAY AIUAN UstaruauuasliAuugiiniely

v |

AULAUYDINY TABAIAT ITAUYIUNEBAITUITRNUTTH VRANUYIBINGD

(ASEAN Secretariat, 2002) uatlosgmdgyiudymlalaseseninudiomas
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= o Y] = | oy o Y o W M va
@ nsdansiulgmiddaunsarile eswndeviauldladnalalu

A5USAUTIIILIN U1RSNNSAINYATALIU K138N1SANUAANLSURATRUlUNSE

o

Assiwdndymilivioimudennasiiismiilunsussmli fedu msli
dnortulutonnawesdulaiide Jshilstadeithlugnisiasuniasiiiiuna
Tuuit esnnnalnvesdennasseuuaiiunitagriliiianisudlodgm
uaamrlugfinie susianalaldfumseonuuuinlaglimuslFiltussyniu
(Heilmann, 2015) 3eimsdsdulaundndesuiinutennatetieasinsa

IRRAN I

o v
o &

3. AnuatlunsdnnsaudUszauanu deanaladimsimualiing
AudUsTaIuus (ACC THPC) Faust) 2002 Lwiﬂﬁ{fm’ign@uéﬂizmwmf]uiﬂ
ageadufeanannslidnenduiiandivesduladide Seilieudounin
MeunanuNaluayuaNTIsmaaazn1sUTEAUNUTENINNA Loy
Hudladevisvesnudumanlunislostu LLaW]’J‘UQ@JiWﬂTﬁLﬁﬂéﬁuiuqﬁﬂ’]ﬂ
(Greenpeace, 2019) At s saseuinnuliiiusyans nnese g o
TunswdnduieasanalndisnduieliiAnnalunsufus ved Feudilu
mMsUszyngaeenedenlun.a. 2023 uag a.a. 2024 lafiavmiiamididdy
Ao n1sidadagudUssatuaun sauiadnisasusludonnasdnd squd
Uszaueua (Establishment Agreement for the ASEAN Coordinating Centre
for Transboundary Haze Pollution Control) Tu 7 Usginaaun®n Feorardule
Indugadsudrdguesendeuniendsannsasunsludennainit 20 ¥
(Vong, Peteru, Silviana, & Evans, 2024) kagAMNAUREII89A1INTINL D977
sulafide doludyaradinlunsuansanuivesdulaiidouaranniulinela

YIUTLNALN 9UUIU (Hurley, 2020) w31 “Luﬂaqﬂ’u Ummwuaaqusj'



NIAFSFANENSHAT 251

U9 11 atud 22

Usranuau §iliusingegradaay warUszansnmuesaudussaiuiuniy
fonnas fnstueg funnussiuvesaundnlumsufifnu i dnldfmuals
Tutonnasduddy iesandemnasgnairsiunuifiondeudaslidmunde
gniuTldualumengyine

Tos1iavesondeuiiusinglutonnas Sedenansenunisdouse
msLﬁﬂﬁmmmﬂwmanﬂ'?wﬁmwwLLmuﬁqumLﬁwﬁyﬂuqﬁmﬂ wiagiinisag
udonnanfndu uagendoussnignininginsaidesn arwdumaily
nsdanssiaUsiiuiEosdaindeuseninsUsemaaundnlugiinig 1unasn

o '

nsglianansaudladgmldenues vaeisginedgmnfiauaiduas

<3

Fuanazasunludennaansizlidasniswunsuanusuiaveulunissiiunis

1Y

mudannas manslianuddyiusaUslomiuiniisisegngldan
FoudssznineUsrrnvuluiufifleSunansenuanuafiviunadsslosing
iAsugharesuIsmislulasssssmaiidunamuiunsinuasluduladide
HaUselevdveniinia meldnalnanusniiovesendeuiiidesiinenia
oudeu i lidennas lufiuseansamlunisunlelywinaiwnuenaiud
nsuwauluginnausdetndla (The Straits Times, 2006b, 2013b; Today Online,

2019)

Anuneneuvasdulafifeuazulovnewnuiiiien
ndeininvenalne@suniglivennasitnisuaiwainulena iy

Frunauretendou Usznauduiladeneluiinnanduladifernsdidosnis

Fansiulgnisisnues ﬁﬂﬁ‘ﬁﬂaﬂL‘Q‘UEJULLaS’SuIﬂﬁL%ﬂgﬂ%ﬂ/\l’lﬂﬁa‘ﬂﬂiaﬁmﬂ

UsgimaauBnendsulagianizdsalusuazuiadenlasunansynuaintgmi
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Soewn Beluniniy YgmlndTedamansenulaenseonsguanueslssyngu
waznansznuselasegnaduladide Mhludusanadumeluldszma isguia
Suduieauanamisnisiiedansnetdeymiduiu

= =

meldausufionesendeulunissanisdgni Fenlusiilasu
nansznuagaminiuuiasl Fdlduanaunuvmdnegiinseiesasuluniseaniuy
wmsnsfiedsyTuasudafiouniningadouluiiuf (hotspot areas) uagly
Un i'mﬁgﬂmmwmmwmﬁﬂgmL%Wiz%’mﬁﬁaLmﬁml,l,ﬂ'siﬁﬂﬁl,ﬁmlwm
(Kassim, 2013) @931 ijaﬁaﬂiﬂﬂﬁ%'awaiﬁﬁuimﬁt,%aLLﬂqi’]wﬁaaﬂaLLmuﬁﬁ%ﬁa
denansiiuinisliduumuuasmslivsslondlufifuidamennassugan
Ssunadulafide windulildsuanuiiuvey Tnedulad@elianadianinuinn
@ 1unguu1e (The Straits Times, 2013c) wagnguugatgludseine
Aenfunmsiinfsdoyaassueivudamenineinsvossene (The Jakarta
Post, 2015a, 2015b; The Nation, 2015) 8slunintu ndgyminisdousiviu
yosAvslumsliiiauluiufivesdulaiide shlvinsudstiudeyanisliduuniu
veshenuluiud sevitmbsnunelulssmavesdulafifednaiy
Fodndnlunsiliaumeteya (ASEAN Secretariat, 2015) M3uIndayaunuiide
dawasouszansnmlunisudledagm Tnsanzainnnsdrdnifiaufinuden
Hapmszuunguaneiviudeutuilinsdsduldngmneuaznisaauaunslal
witndululfennuazvndszansam Seilisuladde desaduleureiile
Fan1siudgyun LLazﬁwl‘Uq’ﬂﬁﬁmiamal,l,muﬁLﬁm (One Map Policy) U84
BulafliBy Falladvdrdiilugulsvisunuiiie, s

a Lda o

1. Jgymanududouvasnissnsd@nsnaunviudausiulunalsnunues

Sulafide Fadunamnanssuunguuneiiiudeuiuseninengmuneaiin (Adat)
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NQVINBYD9Ys TNIN9NTEA8E LT Ik uassusg q Sdunasen
Tueygnauazdaiuneldnnmslifiau fudu Ssndudestiuvmiiie e
T duniosdieluinnisiidunazmineinssssuni lnsnsysannisdoyan
whsaiigadeadlifesuiousslonilunamauuazdanmmineins
2. usanaduInUszinali sut ulazUszviauseud 19U sEing
Tneanzandselusildsunansenuanndam nsiulevisunuiiieiduans
famnuneneuazaNasilavresssutadulatidelunsunlatym
somntneiy Suilugisnsiaieduazmsiuleveluufualy
Ssunavesuszsnunsuilala Alala ddddduuumslunsdanisdymaeldion
grunvesulnsveduladidenuulevieunuiiiies (One Map Policy)

wlauswnuiiies lunsvirgiudeyanuszuuiisenin The One
Map Policy Geoportal (KSP Geoportal) Liteldiluunasensdsdmiunislinau

Won1sunulaesgutannszau lnsazdudiunisdunisudlatymvszinu

' P% v
U o 2 a =

AsBBuNsaanssuaAnslunfundeuiuiu Juindulunareiuiniusema tngly

szozusnisulatinsdinislinsensie aa1du wasmenusgludiuginiacia

v P '
A aaa zl

9 fuesnistunmsunledgmaunindnisinaunuitungeuiuiuiui vinliiaa
n15ysn1steyanuukui g lidedui eliiAad uuaui lanizis o

(thematic maps) vassgludrduusnl Inefiingussasdnanludulouiefio

1 wevgurufdedluszozusni Wumsnuwuiianizses 85 uuu Inadalaldsiuuaud
WwW1dn 2 Usslan Ao wnuivslaliannd (the National Sea Spatial Plan Map: RTRLN)
LLaxLLmuﬁLLmmmmgﬂwuuazﬁwa (subdistrict and village border map) (OpenGov, 2020,

The Land Portal Foundation, 2018)
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MITUTIUALTRMEEes nsysanmstazuAluunufianzieslaefiansan
MNURLTR UL uarn1sUszaudeyaliiinanuaonadosiureunuiiuas
nsudtlamnsdourtuiuresiauil Aanssumanilastaeslunsnsuwudu
AsTAnINSMenskarnRawIae o leududiy Ineldunuinierlunis
91994 (OpenGov, 2018; Setyowati et al., 2018)

o

wenandl NisTunuteyaieliiAnunuiliies ullingUszasdiive

Fansiuilminisdranssudnising  (OpenGov, 2020) Jesfun1sisenses
nysuAvSvesuTENme o AldFuanluoygrlunisiinuasnssuiaznisi
wioauslaenain uazid oldlunmsdanistymuafivuazgiienniaves
dulaili@e (The Land Portal Foundation, 2018) Immmuﬁﬁlﬁﬁmigimmi
udr9zusnglu KSP Geoportal dvanansauinisldeiuiuled2 ieldiduunds
g9danantunisuiuleuienisiaunluujuRsely (The Jakarta Post, 2018)

TaelunszuIunNISNYLEUATLANUIN 131 77.3 81uLeNMes Wsasauay 40.6

v
N

vostuiduladifeluiuidouriuiu Saduamelmfsenudauds uandu
ﬂiymftumﬁ%ﬂawmaﬁﬁmmmlumwﬁ”]Lﬁuqsﬁaiuﬂiswm (OpenGov, 2020)
waglunaiseun SgunaliseansviuaudiRnisiiunsdndsegunneyinny
sEAUA taeiidli13iundn 500 AUINYNIinvedulatiiy Tnaaanisin
Tugaesue.a. 2024 wudfuanisaglasunisienseunaviiludnisanassauiu

v
U o a

A o 1% v = i 3
VAN wﬂ’lﬁﬂiz‘*qmw E]‘LﬂLauaﬂ?qﬂﬂq?Wu{LuIﬂﬁﬂﬂqﬁ LaZNL89RBUIELIAU

2 ‘ﬂﬁ]ﬁ;‘ﬂ'u KSP Geoportal ausaidndisléain https://tanahair.indonesia.go.id/portal-web
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v '
= =

AUNINY BaLnIswA baANAaInAd aulun1stdUselavd g 9n ui
(Antaranews, 2022)
' < o o A a P < A a X
ag19lsfinu n1sdariuleuisunuidafiussinulguiniindu
ABUT19UIN T brn1sTavinuauduluegneandn sruvianiseesIuaINaney

nau swilesarnnisiiadiaiusennudusssuiiiiaduaindesiiaves

'
a

nszuaumsAlflunsdaviusnd lusuvisnsdaiuauiiduddisinaia Tae
yuvuldFunsatuayuuazduaiuninesdnsaiaonvud lduaamwanils
(Non-governmental Organizations: NGOs) Iumsﬁsﬂ%’awfaafl,ﬁaiﬁ’lﬁm%q
avisluiiau nslawizegnsdsnstiudaiedifonssudvsiigndrsinduresizuie
miﬁ%glﬁuauﬁw%luﬁﬁwhumﬂﬁé’mmu (Faxon, Goldstein, Fisher & Hunt,
2022) wazludndrunils Kaitlyn Justine Bretz (2017) Tadadodanmin us

wevswuiiferazidunwineisguianansdulaiidvaseiu TneBandnany

v

TWidldlunszuiunisdniunun uazsilalenaliyuyuriesdulddadoyanis

s
v a a a va

91989n55udn5vesnueals wilutuseuvesnisiiuleuislUujua laia

=

Jodrinfiddny Inaanizegradlulsziiunvatsyuvulidinieslonas
AMUAIN130TUNITTRYIN oY AR 1eAwes LasN YUV WYA U LA DIN INA

LA309HBlUNSIAYILNUNIAE NGOs &9 NGOs Mifldiusiulunisiinnueieiias

v Y
v 19 %Y

) A a = o a o a0 =
U AUV WV]LﬂfﬂeUuﬁ]’]ﬂ‘ﬂﬁw&nﬂﬁiuﬂ’]iuﬁwrﬁﬂYﬂﬂ’]ﬁ'ﬂlﬁ]’] mLLaWan U

See

nstesunisusaadundn (Bretz, 2017)

£
o £3

NsAULEFUsTTNvRIUlsvIBLUTLA T uTiA WM BB 191N
WNSIEUBNIINWIINANAUIINUTET WS UABUlAT T oLd Fesndudaslasu

MsaluAYUAUIUUTEINA NSNEINT B3RANNSLAEAUYIBIEENIAmALlAtY
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Msdavuruiiagaumena (Abidin et al, 2021) uonwieansuUsTa e
niwensaelulsvinauds suladidedldusutssunasndunis saui
Augsmaslunsadunisdavuruiiainsuiaisian (World Bank, 2018)
wazanulguisnisannisuaesiedeunszanainnisitatstn wazaudey
nsuvesUrlulsziman1aswmun (Reducing Emissions from Deforestation
and Degradation: REDD+) aneldnseveudya1anlssy1g1ai1a 1y
mnﬂﬁauuﬂmamwgﬁmmﬂ (United Nations Framework Convention on

Climate Change: UNFCCO) lneildumendndny 4 Tufie Mssusiudeya n1sysenns

v o A

Jaya mMeviveyalvilianudenadesiy aznsuusludeyatiuiuy wnulfe?

o

%qﬂiﬂﬂumsmmmu@qﬁuﬁ NMSTANITNINEINTTITUYIR N1sHAILTS 9B
nMsdansiieanmudendeith msdarhuaznsiaaula savensiaun
iesughaninadie lunsiauuauiideadufiviisnuniadsaiunansd
NTENTAFONUILUNA1BY 7 590 19 W89 LagmingaunaigaIy
ostulu 34 Smin Tnedimsdndenaiauiiosdiinumuiiion Swsvs
AMYYINUABSFUUATIINITNTENTINTUTEAUNUAWATEFAA (Coordinating
Minister for Economic Affairs) AIWNIUIINNTENTNAN & WATUUILIIUATU
”a;gagﬁmiaumvﬁ (Geospatial Information Agency) (Abidin et al., 2021)
Ui aullwIey A.A. 2024 AugNIIUNITAUT Y andAans

(Geospatial Information Board: BIG) we35gutaduladidelaUszniadn

v
v A =

Uszmwuavanunsadfisoyaunuiifeslaluiiul Fensumirinisdiis
dayagniialiiameuinguidifgiisuaning delaun Usesunsud

599U5E5IUITUA wagsguUnII1NIINITENTInetouyinty wleuigwnui
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WealneA1daUsesUNSUAN 28/2023 (Presidential Decree No. 28/2023) ¥
Wusgyvwnill Jalnuana suidifyaaadzanunsadifuaundellalng

' ~ v & Y a a Y Y a
HUSEUU Geoportal 2.0 Wialdllulnase1sdaneiulunisdnnisanaiuuLa

fuf paonaulasinisuazulovieny o wazunuiiednlasunisaduayuain

'
=

agsnaieliAnn s lUUR msizideinasanunsatisantymsig q 9
Wnarnnislasveygialildusslovdannd Aud 1w uil iudouduld
(Indonesian Palm Oil Association, 2024a, 2024b)

Anuneeulunsanfdunisieunlatdymivulenaiudunsunwau

N a

fiinluduladide Ieavieulidunseuumndaiiddnlunisdnnisannusuile
fuAaIndeu (Environmental governance) Sauuuamafiniunszuiunishu
nsasenalnielduanimiinisdesldisvinadonandnuaznadnsids
Wlguneiudauinday (Lemos & Agrawal, 2006) Aududouvosaymvinli
Anausuduiideserdoausuiieuaznisidusanlunisdndunisudle
Yy lneduanafinarnvatsuazlunatssedu il eliiinuszdnsanlu
nsvamssedam fedu wiinisdudunsmudennasioudTaymaneld
nseuANusilelusyAugininazdinadivedndin wifgadlaruneeudu o
vesdulndifefiintunelulssne Ussneusummtowaessrinesymesu
9 Femnumeeutsauseaiuiing1aun lddrasduannuneneuiivszau
Audnsaseduman drudmansenudeuseansainlunisinnistlymis
wWhnnesiuiuae

o a

LLﬁﬂﬁa‘i’mﬁwIamaLquﬁLﬁms‘]’amaqizmﬁamimLuumiu,az

v
o

nsruIuNsIaviuaudedfliduan Wesedinsdnunindetaudedsle
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feluniniu mnuleviowmiiierdnsald suladidearannsoudsiiudoya
WitugudUszauau audennasinnlguaiivainnuenaduduuaues
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Uszansam viedadunuimeiidaasumslduinsnisiedrss s Jostu way
muaulniludulafidonelinseuanusiuiioedeumudonnatondeuisos
NANBIINUUDNATUT LAY (ASEAN Agreement on Transboundary Haze

Pollution) Wululsegnafiuseansnmuindusie
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2. Book Chapter
Chapter Author last name, first initial. (year of publication). “Chapter’s Name.” In
Editor, last name, first initial. (Ed.), Book’s Title (pp. chapter’s first page -
last page). Place: Publisher.
example
Clapp, J., & Dauvergne, P. (2015). “Brief History of International Environmental
Cooperation.” In Nicholson, S. & Wapner, P. (Eds.), Global Environmental

Politics: From Person to Planet (pp. 121-136). Paradigm Publishers.
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3. Journal

Author last name, first initial. (year of publication). “Article’s name.” Journal’s Title,
Volume(Issue): article’s first page-Last page. DOl address, if applicable

example

Beardsworth, R. (2020). “Climate Science, the Politics of Climate Change and Futures
of IR.” International Relations, 34(3): 374-390.

Grady, J. S., Her, M., Moreno, G., Perez, C., & Yelinek, J. (2019). “Emotions in storybooks:
A comparison of storybooks that represent ethnic and racial groups in the
United States.” Psychology of Popular Media Culture, 8(3): 207-217.
https://doi.org/10.1037/ppm0000185

4. Website
®  Normal website
Author last name, first initial. (year of publication). Website Title. Retrieved month
date, year, from website URL.
example
United Nations Environment Programme. (2019). Global Environment Outlook—GEO-
6: Healthy Planet, Healthy People. Cambridge University Press. Retrieved
April 9, 2023, from https://www. unep. org/ resources/ global-environment-
outlook-67v=2
Skinner, Q. (2011). A Genealogy of the State (Lecture Transcript). Retrieved
January 20, 2022, from
https://cluelesspoliticalscientist.wordpress.com/2017/05/18/a-genealogy-of-

the-state-by-quentin-skinner-lecture-transcript/.
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Xi, Jinping. (2014). Seek Sustained Development and Fulfill the Asia-Pacific Dream.
Retrieved  December 7, 2024, from http: / / www. apec-
china.org.cn/41/2014/11/13/3@2580.htm.

® News/column/article in Press website

Author last name, first initial. (year of Publication, Month date). Website Title.

Retrieved from website URL.

example

Klinfoong, P. (2013, May 9). hai chao na_pen phu_rae_kna_: kho?sanoe_prap pli_an
phithi reeknakhwan nai samai ratthaban khana ratsadon yu khoton.
[Letting farmers be the first to farm: A proposal to change The Royal
Ploughing Ceremony during Early period of People's Party government]
Retrieved from https://prachatai.com/journal/2013/05/46660

Khaosod. (2018, January 30). rian tae_me_ngthongpo: [Tae Meng Tong Bo Coin] Retrieved
from https://www.khaosod.co.th/newspaper-column/amulets
/news_728791.

BBC. (2019, April 17). Kancha: Decha Siripat kab kan cheuy leau peaun manut duay
kancha tang kanpat. [Cannabis: Decha Siripat and his mission to save lives
with medical cannabis] Retrieved from https://www.bbc.com/thai/thailand-

47944088

5. Conference presentation
Author last name, first initial. (Year, Month Date of conference). Title of Contribution

(Type of contribution). Conference Name, Location. DOI or URL if applicable
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example

Evans, A. C., Jr.,, Garbarino, J., Bocanegra, E., Kinscherff, R. T., & Marquez-Greene, N.
(2019, August 8-11). Gun violence: An event on the power of community
(Conference presentation). APA 2019 Convention, Chicago, IL, United States.

McDonald, E., Manessis, R., & Blanksby, T. (2019, July 7-10). Peer mentoring in
nursing - improving retention, enhancing education (Poster presentation).
STARS 2019 Conference, Melbourne, Australia.
https://unistars.org/papers/STARS2019/P30-POSTER.pdf

6. Thesis/Dissertation

Author last name, first initial. (year of publication). Thesis/Dissertation Title. (Type of

material) university’s name, Faculty.

example

Zambrano-Vazquez, L. (2016). The interaction of state and trait worry on response
monitoring in those with worry and obsessive-compulsive symptoms.
(Doctoral dissertation) University of Arizona.

Aieorattanawadee, A. (2019). The “Ganja” discourses in Thai society : criminalization
or medicalization. (Doctoral dissertation) Chulalongkorn University, Faculty
of Political Science.

Atcharawan, P. (2015). khana ‘ongkhamontri-ta_m ratthammanun hae_ng
ratcha‘anachak Thai. [The Privy Council Under the Constitution of the

Kingdom of Thailand] (Master’s Thesis) Chulalongkorn University.

7. Cremation Book/Pamphlet
Author last name, first initial. (year of publication). Book’s Title. Name of Cremation

ceremony. (Month day of ceremony) Place: Publisher.
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example

Bhanurangsi Savangwongse, the Prince Bhanubandhu Vongsevoradej. (1953). tamnan
thahan mahatlek. [Story of the Chamberlain]. nga_n phrara_tchatha_n phloe_ng
sop phon ‘ek phra WoTra wong thoe krommamun ‘Adisotn ‘udom sak.
[Royal Cremation Ceremony of General Phra Worawongse Krommuen Adisorn

Udomsak] June 14). n.p.

8. Royal Gazette
Title. (year of publication) Royal Gazette. (Vol. ). Chapter. (Month Date).
example
kan poet ratthamontri sapha. [Opening of the Ministerial Council] (1894). Royal Gazette.
(Vol. 11). Chapter 44. (January 26).

9. Constitution
Constitution’s name. (year)
example
phrara-tchabanyat thammanun kan pokkhro:ng phae_ndin Saya_m chuakhrao
Phutthasakkarat sotngphansi_roighetsipha_. [Temporary Act of Governance

of Siam, B.E. 2475] (1932).

10. Law/Bill
Type of Law. (year). Name of law. (month date).
Example
Notification of the Ministry of Public Health. (2022). Announcement on controlled

herbs (Cannabis). (November 23).
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If using material that’s not in English
Replace Chapter/article/book/etc.’s Name in Thai romanization then follow with
[name translated in English]

* Recommend http://164.115.23.167/plangsarn/ for Thai romanization.

** For ease of verification, please include the original material in their original
language in brackets following the translated one.

example

Chuwattananurak, W. (2016). “lo_ka_phi ban : waduai sing thi yu rawang sing kao kap
sing mai ( thi yang mai koet ) [Global Governance: On what lies between
the Old and As Yet Unborn]” In Supajakwattana, W. & Buddharaksa, W.
(Eds.), waduai thritsadi ratthasat lee ratthaprasa-sanasa_t ruamsamai [On
Theories of Political Science and Public Administration] (pp.113-144).
Naresuan University Press. (3insal y¥munying. (2559). Taniuna: d1snedai
agsewinsdamauadel (idsliin). Tu Jvswa andnsiann waivsma
Wssnw (Un.), IdaengudsgaansuazigussAmauaanssanede (w113~
144). dinfiuiuminedeuLsens.)

Atcharawan, P. (2015). khana ‘ongkhamontri_ta_m ratthammanun hae_ng
ratcha‘anachak Thai. [The Privy Council Under the Constitution of the
Kingdom of Thailand] (Master’s Thesis) Chulalongkorn University. (Uasing
83237173504, (2558). ANTRIANUATANNTTSTTUYYUINTI¥OIUTNT INg.

(Weinusifeansumaudie) Pamnsaiumineds, augifnans.)
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*** Note: All the submitted manuscripts must be prepared according to the
provided guideline to be considered for publication. The author’s guidelines and
manuscript preparation are at so01.tci-thaijo.org/index.php/PSC.
Publication Ethics

Journal of Political Science Critique emphasizes publication ethics and set

the following principle and ethic for all parties involved.

Authors

1. The submitted manuscript should not be published by any other
publication or be considered by any other publication at the same time.

2. If the submitted manuscript contains quotations, paraphrasing, or
summarizing from other people’s work, the manuscript should be properly cited,
either in-text or in the reference section. Above all, the manuscript must not be
plagiarized work.

3. The submitted manuscripts must be prepared according to the provided
guideline.

4. If the submitted manuscript involves the use of animals, participants,
volunteers or contains sensitive information about the informant, the author must
strictly adhere to applicable law and regulation. A letter of consent or approval from
the relevant institution must be present when conducting research.

5. The author must assign the copyright of the submitted manuscript to the
Journal of Political Science Critique before publication and agree not to submit the
same manuscript to any other publisher after it was accepted.

6. The author must be an actual participant in the research or study discussed

in the manuscript.
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Editors and Editorial boards

1. The editor and editorial board must conduct a preliminary review of all
received manuscripts to determine whether they meet the journal’s criteria and
scope. Additionally, the manuscripts must undergo a quality control process prior to
publication.

2. The editor and editorial board must review all received manuscripts
without biased or prejudice against authors’ ethnicity, religion, gender, political view,
and affiliated institution.

3. The editor and editorial board should be disinterested in financial gain or
claiming the manuscripts as their own when dealing with authors and reviewers.

4.  The editor and editorial board must not obstruct, alter, or intervene in
information exchanging between authors and reviewers.

5. The editor and editorial board must strictly follow the journal’s procedure.
Reviewers

1. Reviewers should be disinterested when dealing with authors. The review
must based on the quality of the manuscripts, academic principle, and reason,
without biased or prejudice against the authors.

2. Reviewers must be subject matter experts in the field regarding the
manuscripts.

3. Reviewers must not seek any gain from the manuscripts they review; using
any portion of the information in the manuscripts for personal gain is prohibited
without the authors’ written consent and editorial board approval.

4. If reviewers discover that the manuscript contains plagiarized work, they

must notify the editor immediately with the evidence included.
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5. Reviewers must review the manuscripts within a time frame appointed by

the journal and must not reveal the contents of the manuscripts to others

Allegations of Research Misconduct

Journal of Political Science Critique (PSC) recognizes and emphasizes the
importance of publication ethics by adhering to the international standards
established by the Committee on Publication Ethics (COPE). To maintain the highest
standards of research integrity, PSC encourage authors, reviewers, readers, and other
stakeholders to report any suspected ethical violations to our editorial board. All
reports are investigated thoroughly following COPE guidelines including plagiarism,
data fabrication, falsification, duplicate publication, authorship disputes, and
undisclosed conflicts of interest. The process ensures fair evaluation, with all parties
given an opportunity to respond to allegations. Depending on the investigation's
findings, PSC may take actions such as requesting corrections or retractions,
contacting authors' institutions, or barring authors from future submissions.
Throughout this process, PSC strive to maintain transparency while protecting
individual privacy. If you have any concerns or questions about reporting potential
misconduct or PSC investigation process, please don't hesitate to contact the

editorial board.
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Subscription Form for the Journal of Political Science Critique
Centre of Politics, Social and Area Studies, Faculty of Political Science,

Ramkhamhaeng University.

Date...ceeiiecec e
NaME. ottt SUM@ME. .ttt
ADAIESS ...ttt a sttt
TAl i FaXe ettt e
I/We would like to subscribe to the journal for:
O Bi-Annually 2 Issues 360 BTH Start
O 2 Year 4 Issues 700 BTH Start
O 3 Year 6 Issues 1,000 BTH Start

O Cash
O Transfer to account TMB Bank Public Company Limited
Ramkhamhaeng Branch: Account Name: Centre of Politics,

Social and Area Studies. RU. No. 15-6216-50-25

Signature

Date.............. Y S Y S
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Please send this form and your payment confirmation to

Centre of Politics, Social and Area Studies, Faculty of Political Science,
Ramkhamhaeng University, Huamak, Bangkapi, Bangkok, 10240

Tel: 02-310-8497 , 080-0609843

E-mail. ps.critique@gmail.com Website: so01.tci-thaijo.org/index.php/PSC
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1. UNAAANNNT
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2. JULUUNSIUEUUNAIY

2.1 Fai3es WiuideFesunaalinanmihnssay fateidesnuilneuasie
Fesmwidangu niexldindesne * uavszymeaziBonlufudrevesumit/abstract 41
uneuiidsuiunanningusrasdln fanwilnewazaedengy

2.2 Hofidou Tadefidouunanuianiwilneuaznunsings Taglidesszy

U U

i@ Lidwrnan nieuldiniosmune * iesyylu footnote 1illswdulas sums
a v = v o ' =i Adad v a v
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Al)

2.3 undnge (Abstract) mwilvewazatendange (v 250 A1)

Y

2.4 mddgy (Keyword) nmelveuaznisdingy Ty 5 M
2.5 uni
2.6 \ifom
2.7 unasy
2.8 1ONA15971984
3. mswisgufuatu
1. Wiszydefifou savdedumis feguiefvihauiiamnsadaseld niouves
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2. dwiuadudnuiu 1 9n
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2. @medluaunds
ps.critique@gmail.com
TneTouitosiuain deUNAY 309
3. domweaulal nedluatrsuazdiuatulsmemued
so01.tci-thaijo.org/index.php/PSC
5. A1991994uazN1SILUILNE1TE19DS
nsfififiiufesmsssyundsiiuvestoyaluioidos
1) Wl#58ns8eddudiuifoidesuuuunud (author-date in text citation) Tag
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gl U
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(Atcharawan, 2015, p. 205)
(McCartney & Phillips, 2006, pp. 498-499)
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3) Msasatuilldnmsdeuussanynsufunvdinge ieazaindenisdudu
vostindnmsluszivununed mnduatuiilfilunwduildliniwdingy ngang *mnld
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L@ﬂﬁ’]ﬁﬂlui‘l]ﬂ’]‘t&’]@ﬁﬂf]‘t‘}* NYDNUIGANIY

1. wisde
JudsAuifien
v a Adaa ¢ A @ oy Y da o Aa ¢ a ¢ Y
WHAN WINENE, V0. (UNANUN). YBUUIED (AFINAUN). 80UV Tsefiusn. DOI 81l
f19819

Caruth, C. (1996). Unclaimed Experience: Trauma, Narrative, and History. Baltimore
and Maryland: The Johns Hopkins University Press.

Jackson, L. M. (2019). The psychology of prejudice: From attitudes to social action
(2" ed.). American Psychological Association.
https://doi.org/10.1037/0000168-000

v oo

WUAINNTT 1 AU

Y

]

Husanud 1 unaang, ¥e., Juwsisaui 2 winana, ¥e., ... & Jusiauanying uiuana, e, (U0

U

Afad). Yowdlede. aouiifiun: TseRut,
f79819
Baber, W. F., & Bartlett, R. V. (2015). Consensus and Global Environmental

Governance: Deliberative Democracy in Nature’s Regime. The MIT Press.

ﬁUiiﬂﬂ%ﬂ’liLmu%LWi\i.

UssANENTS WINana, 0. (Ed). @dAu). Yowdede. anufifiun: Tsefiu.

99819

Brauch, H. G,, Liotta, P. H., Marquina, A., Rogers, P. F., & El-Sayed Selim, M. (Eds.). (2003).
Security and Environment in the Mediterranean: Conceptualising

Security and Environmental Conflicts. Springer-Verlag.
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wilsdefiuUainannsndu

Buse wmEna, Fo. @AFAN). Foudsde (Hula uwang, Fo., Trans.). a@oufifu: Tsefust,

{79819

Lacan, J. (2007). The Other Side of Psychoanalysis: The Seminar of Jacques Lacan
Book XVII (Grigg, R., Trans.). New York and London: W.W. Norton & Company.

Miller, J. A. (Ed.). (1998). Encore: The Seminar of Jacques Lacan Book XX (Fink, B.,

Trans.). New York and London: W.W. Norton & Company.

2. unlunisde
Chapter gusia wsana, Fo. ARTN). “Foun.” In ussANENS UENA, %o. (Ed), ¥o
wilsda (pp. MUUINVOIUN - NTNFATINEVBIUN). donuiifiusi: Tsefiud.
79819
Clapp, J., & Dauvergne, P. (2015). “Brief History of International Environmental
Cooperation.” In Nicholson, S. & Wapner, P. (Eds.), Global Environmental

Politics: From Person to Planet (pp. 121-136). Paradigm Publishers.

3. 25d1s

ica ¢

Husi wisana, To. W), “Tounana.” Jaansans, Yii@dui): whusn-uihaeving
Ya9uNAIY. DO 6l

79819

Beardsworth, R. (2020). “Climate Science, the Politics of Climate Change and Futures
of IR.” International Relations, 34(3): 374-390.

Grady, J. S., Her, M., Moreno, G., Perez, C., & Yelinek, J. (2019). “Emotions in storybooks:

A comparison of storybooks that represent ethnic and racial groups in the
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United States.” Psychology of Popular Media Culture, 8(3): 207-217.
https://doi.org/10.1037/ppm0000185

4. Auled

o uludvialy

Husie wana, Fo. Dfiafun). Fassswaniuled. fudle weu Sufl, I1du, 91 website

URL.

79819

United Nations Environment Programme. (2019). Global Environment Outlook—GEO-
6: Healthy Planet, Healthy People. Cambridge University Press. Retrieved
April 9, 2023, from https://www. unep. org/ resources/ global-environment-
outlook-6?v=2

Skinner, Q. (2011). A Genealogy of the State (Lecture Transcript). Retrieved
January 20, 2022, from
https://cluelesspoliticalscientist.wordpress.com/2017/05/18/a-genealogy-of-
the-state-by-quentin-skinner-lecture-transcript/.

Xi, Jinping. (2014). Seek Sustained Development and Fulfill the Asia-Pacific Dream.
Retrieved  December 7, 2024, from http: / / www. apec-
china.org.cn/41/2014/11/13/3@2580.htm.

e qrymeduil/unainy luduluddessulad

o o

Husls wiwana, ¥o. ANFRA, e Tui). Wasesvaniuled. Auain website URL.

—

9819
Klinfoong, P. (2013, May 9). hai chao na-pen phu-rae-kna_: kho?sanoe_prap pli_an

phithi reeknakhwan nai samai ratthaban khana ra_tsadotn yu kho?con.
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[Letting farmers be the first to farm: A proposal to change The Royal
Ploughing Ceremony during Early period of People's Party government]
Retrieved from https://prachatai.com/journal/2013/05/46660

Khaosod. (2018, January 30). rian tae_me_ngthongpo: [Tae Meng Tong Bo Coin] Retrieved
from https://www.khaosod.co.th/newspaper-column/amulets
/news_728791.

BBC. (2019, April 17). Kancha: Decha Siripat kab kan cheuy leau peaun manut duay
kancha tang kanpat. [Cannabis: Decha Siripat and his mission to save lives
with medical cannabis] Retrieved from https://www.bbc.com/thai/thailand-

47944088

5. enarsuauelunisuszyu

Q”Lm'd UENa, o @, \fou Sudl ﬁﬁmmiﬂszsqu)‘ Foronans (FUuuuvDILONas). Foms
Uszyu, anuitdnnisuss. DOI vie URL &1l

79819

Evans, A. C., Jr.,, Garbarino, J., Bocanegra, E., Kinscherff, R. T., & Marquez-Greene, N.
(2019, August 8-11). Gun violence: An event on the power of community
(Conference presentation). APA 2019 Convention, Chicago, IL, United States.

McDonald, E., Manessis, R., & Blanksby, T. (2019, July 7-10). Peer mentoring in
nursing - improving retention, enhancing education (Poster presentation).
STARS 2019 Conference, Melbourne, Australia.
https://unistars.org/papers/STARS2019/P30-POSTER.pdf

6. neiiwug
Husie wnana, Yo. ANFRLN). YoInertiwus. (Uszinnvesiveniinug) Jouninends,
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99819

Zambrano-Vazquez, L. (2016). The interaction of state and trait worry on response
monitoring in those with worry and obsessive-compulsive symptom:s.
(Doctoral dissertation) University of Arizona.

Aieorattanawadee, A. (2019). The “Ganja” discourses in Thai society : criminalization
or medicalization. (Doctoral dissertation) Chulalongkorn University, Faculty
of Political Science.

Atcharawan, P. (2015). khana ‘ongkhamontri_ta_m ratthammanun haa_ng
ratcha‘anachak Thai. [The Privy Council Under the Constitution of the
Kingdom of Thailand] (Master’s Thesis) Chulalongkorn University.

=

7. wilsdefiszAnlusuaniuia

KUsta wnana, Fo. @RFfAuN). Tomlsde. Fonisdofiseanluruanluia. (Fou Yuil vos
aanUuA) anuiifia: Tsafa.

9819

Bhanurangsi Savangwongse, the Prince Bhanubandhu Vongsevoradej. (1953). tamnan
thahan mahatlek. [Story of the Chamberlain]. nga_n phrara-tchatha-n phloe-ng
sop phon ‘ek phra WoTra wong thee krommamun ‘Adiso?n ‘udom sak.
[Royal Cremation Ceremony of General Phra Worawongse Krommuen Adisorn

Udomsak] (June 14). n.p.

8.  §1%NIULUNE

a

- e 2 a o o P — o
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kan post ratthamontri sapha. [Opening of the Ministerial Council] (1894). Royal Gazette.
(Vol. 11). Chapter 44. (January 26).

9. 3IgoITUUNY

L)

a4 o

Yo¥gssauyry. @iszne)

{79819

phrara_tchabanyat thammanun kan pokkhro?ng phae_ndin Saya_m chuakhrao
Phutthasakkarat so?ngphansi_rojcvhetsipha_. [Temporary Act of Governance

of Siam, B.E. 2475] (1932).

10. nguNe/Usend
UBLANTDINY MY, (@fszne). %angwmﬂ. (1Fou Yui).
CPLERN
Notification of the Ministry of Public Health. (2022). Announcement on controlled
herbs (Cannabis). (November 23).

*ynldenansilaildntwdengu*
wUastevesunany/mileds T Thai romanization wdmuse [Fefwladu
Awdangy]

* puvt il http://164.115.23.167/plangsarn/ Tun1siuas Thai romanization.

* fieeuazmnlunisanaey nyanldneazideaduatulilu Gadu) seansensi
wuaadu romanization

9819
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